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ATVERTIMENT:  P  quesía  obra  que  crec  de  palpiíant  actualitat  social  i  moral,  es 
apta  per  a  tots  quants  tinguin  un  mínim  de  comprensió  peró,  no  serà  per  de- 
més aívertir,  que  per  el  bon  desenrotllo  de  les  tesis,  he  tingut  d'endinsarme 
algún  tant,  en  la  intimitat  matrimonial,  emprant  expresions  que  reconec  de 
eerta  cruesa  i  nuesa,  si  be  pot  llegir  tot-hom.  L'ÀyroR 
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Es  propietat  de  l'autor. 


IIS 


PRESENTACIÓ  PERSONAL 


Els  escriptors  tenen  (jo  temo  i  em  ruboritzo;  potser 
mai  em  creuré  digne  d' aplicar-me  aquest  caUificatiu) 
una  certa  facilitat  per  donar-se  a  conèixer.  Lo  que 
de  primera  impresió  sembla  una  dificultat  i  hasta 
una  indignitat,  de  que  a  un  home  d'idees,  a  un  poeta, 
a  un  /literat  li  sigui  quelcom  dificultós  trobar  qui  el 
presenti  i  comboiï  en  els  primers  passos,  (excep- 
ció feta  delsi  acadèmics  i  professionals)  un  cop  ben 
reflexionat,  es  converteix  en  aventatges,  perquè  ad- 
quireix més  independència,  més  personalitat  amb  una 
relativament  petita  despesa  econòmica.  Veritat  és  que 
un  ballarí,  una  cupletista,  un  actor,  un  cantant,  etz. 
sempre  troben,  un  empressari,  equivalent  a  un  editor, 
'que  ells  presenta  iv  dóna  a  conèixer,  un  cop  adquirí, 
des  les  aptituds  que,  en  despeses  i  sacrificis,  repre- 
senten un  veritable  capital,  en  mantes  ocasions  ben 
malversat.  Un  pintor,  un  escultor,  un  vidrier,  un  cera- 
mista, poden  obrar  amb  una  major  independència 
però  tan,  per  adquirir  aptituds  com  en  materials, 
necessiten  fer  despeses  de  certa  consideració,  ans 
-de  poder-se  atrevir  a  presentar-se  en  públic.  En  li- 
teratura, qualsevol  aficionat  (el  meu  cas)  pot  llen- 
çar-se, (al  fracàs  si  volíeu)  (tots  correm  el  mateix 
risc)  amb  reilativa  poca  despesa  encara  que,  es  tin- 
gui de  menester  mecanògrafa    i    gramàtic.  Després 
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d'uns  quants  diners  (que  quan  no  es  tenen  semp 
es  troba  medi  de  reclutar-se)  es  necessiten  però,  tre: 
condicions  psicològiques;  frescura  isolament  i  neces 
sitat;  en  major  o  menor  quantia  crec  tenir-les  totes 
tres.  No  tinc  per  perdre,  ni  aspiro  a  cap  reputació 
sé  viure  soll  amb  els  meus  i  si  convingués  sense;  ne 
gres  nuvoilades  es  presenten  al  horitzó  de  la  mevj 
prematura  vellesa.  Hom  es  palpa,  s'escorcolla,  esqua 
drinya  tots  els  recons  de  l'imaginació;  àficions  meny 
nobles  ajuden  a  donar  pà.  Per  acabar  de  pujar  i  en 
carrilar  la  família,  bé  puc  permetre'm  aquesta  il·lusò- 
ria i  potser  ridícula  pretenció.  Somriuran  davant  met 
els  que  em  coneixen,  darrera  esclafiran  en  buriletí 
riallada  tot  fent  chor  amb  els  que  exclamaran  pobr< 
home!  Però  per  alguna  cosa  he  fet  proveïment  d< 
frescura  i  pe  raltra  part  tinc  de  fer-ho.  En  greu  pe- 
rill de  perdre  l'últim  dels  llagostos  de  rostoll  que  li 
sort  sempre  m'ha  deparat,  tinc  de  procurar-me  i 
temps,  l'arma  per  a  caçar  el  pinsà,  que,  ai!  vola  al 
per  a  mi  perquè  tan  l'arma  co  mles  municions  soi 
deficientíssimes,  però  jo  mateix  no  podria  perdonar 
me  el  no  haver-les  requerit  i  provar-les,  quan  encarí 
hi  soc  a  temps.  Després  de  tot,  tan  en  aquest  joc  coïi 
en  els  altres,  lo  que  més  es  necessita  (és  cosa  demo 
trada)  és  bona  punteria  i  pols  segur. 

Completament  desconegut,  amb  selvatge  indepen 
dència  i  no  perquè  sigui  home  que  m'hagi  estat  a  ca- 
sa (uns  trenta  anys, de  vida  política  militant  no  en 
deixaran  mentir)  entro  en  aqueix  terreny,  neòfit  de 
tot,  amb  l'atreviment  propi  de  l'ignorància,  amb  mas 
sa  bagatge  per  H'utillatge  de  que  disposo. 

Superfecialíssima  i  encara  empírica  la  meva  il·lús 
tració,  sense  altres  professors  que  els  cinc  o  sis  "iif 
terinos"  de  la  "Escuda  Nacionail"  de  la  vüla  que'n 
vegé  néixer,  no  he  tingut  altres  mestres  que'ls  qui 
hi  pogut  llegir,  no  els  que  havere  volgut  i  la  duresj 
de  lla  meva  vida,  certament  gens  blana  i  en  constan 
contradicció  idealitzats  i  realitats.  A  ben  segur  que  ara 
m'espera  una  desil·lusió  més  però,  acostumat  no  sol 
a  tastar  sino  a  deglutir  el  fel  amb  tota  classe  de  cà 
pes  amb  que  pot  ser  administrada  l'amargura,  ja  n« 
em  vindrà  d'uns  gllops  més  i  aniré  tirant  endavan 
fins  allà  on  pugui. 


Labonosissims,  els  meus  parts  (passo  més  temps 
ïonsultant  diccionaris  i  gramàtiques  amb  tot  i  con- 
iar  amb  el  gramàtic  i  corrector)  són  fruit  tan  sols 
1  les  meves  observacions  de  Ha  vida  catalana,  tan  de 
jarrer  com  íntima,  tan  del  camp  com  de  la  villa  com 
ie  la  ciutat,  tan  del  píà  com  de  la  muntanya;  no  són 
)as  reflexe  de  ío  Megit,  que  desgraciadament  per  a 
ni  és  ben  poc;  fullejar  els  diaris  (dos  o  tres)  i  molts 
lies  ni  això,  ben  contats  els  Mibres,  compro  tots  els 
me  puc  però  quan  e'ls  podré  llegir?  Escric  ara,  de 
lits,  impulsat  per  una  esperança,  defallit  el  meu  cos, 
nig  abatut  ell  meu  esperit. 

Amb  aquestes  condicions  no  pots  pas  esperar-ne 
imable  lector,  obres  mestres,  però  si  ben  apreciables 
Aspectes  de  la  vida  i  ells  caràcters  del  nostre  poble, 
l'aquest  poble  català  arribat  a  una  majoria  d'edat  ben 
snvejable  (i  crec  envejabile)  encara  que  molts  no  li 
kúlguin  reconèixer.  Llibertat  en  ties  creences,  lliber- 
at  en  les  costums,  tot  s'ho  té  ben  guanyat  i  s'ho  ben 
ïiereïx  perquè  sab  ben  usar-ne.  A  aquestes  demostra- 
cions al  combat  dels  egoismes  avui  imperants  i  a  la 
exaltació  de  les  virtuds  racials  van  dirigides  les  me- 
rès  obres. 

LHegides  les  precedents  declaracions,  no  creieu 
)as,  que  sigui  un  petulant  que  cregui  bastar-me  tot 
sol  no,  sino  molt  al  revés;  reconec  lo  deficient  que 
?oc,  no  sols  en  aquests  tràfecs  sino  en  quasi  tots  ells 
litres.  He  buscat,  tal  vegada  una  mica  indirectament, 
ïol·laboradors,  empresaris,  editors;  ans  m'havia  as- 
sociat amb  novel·ls  i  neòfits  com  jo,  tot  endebades, 
ms  i  a'itres,  d'idees,  d'iniciatives  els  en  sobren,  lo  que 
;ls  falta  són  pessetes.  En  nostre  ubèrrim  país  tot 
ibunda,  hasta  les  pessetes,  sino  que  porugues  s'estan 
.ancades  sota  set  cllaus  i  només  surten  per  impulsar 
a  mòmia  del  Cid,  d'aquell  que  aU,gú  li  voldria  tancar 
imb  set  claus,  però  que  per  ara  i  per  molts  anys  més, 
m  Hes  tindrà  d'espinyar. 

Hom  s'entera  que  obres  dels  grans  mestres  s'han 
ingut  d'estar  anys  i  anys  per  calaixos,  armaris  i  pres- 
tatges d'empresaris  i  editors.  Això  fa  caure  U'ànima 
üs  peus  dels  més  decidits.  No  sé  perquè  els  trafi- 
cants en  aquest  gènere,  que  hom  se'ils  imagina,  il·lús- 
irats,  atents,  educats,  tenen  d'ésser  així;  els  bescan- 
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tats  betes  i  fils,  els  adroguers  sordits  i  endurits  ek 
difamats  taverners,  aquests  sobre  tot,  que  tantes'  bo- 
tes de  vi  agre  i  pudent  tenen  de  tastar  per  trobar  la 
que  els  sembla  bona;  quan  se'ls  ofereix  un  gènere 
dels-  seus,  t'atenen,  contesten  i  donen  el  paré  sobre 
la  qualitat.  Ja  ho  veig,  tots  fugen  de  la  HHauna  com 
de  la  pesta,  figureu-vos  doncs  del  pobre  que  faci  pin- 
ta de  portar-la  rovellada.  Sols  pot  confiar  amb  ses 
pròpies  forces. 

No  crec  que  m'hagi  expUicat  prou  bé,  per  donar- 
me  a  conèixer,  però  no  en  sé  més  i  només  em  failta 
dir--vos  que  aquesta  afició  no  és  una  cosa  ecruptiva; 
de  des  de  que  sé  llegir,  fa  més  de  trenta  cinc  anys, 
que  la  tragino. 

El  bonatxàs  de  mossèn  Puig,  el  vicari  de  la  vila 
que  preparà  la  meva  tanda  i  moütes  d'altres  per  a 
combregar,  a  mi,  no  del  tot  llorito,  em  feia  ensenyar 
doctrina  als  més  empedés;  després  va  dir  a  la  mevf 
pobre  mare  que  expilorés  la  meva  voluntat  per  estu- 
diar per  capeillà;  jo,  (aliavors  ens  feien  combregar 
molt  més  granats  que  ara)  que  ja  havia  experimen- 
tat certes  sensacions  i  neguits  sense  haver  adquirit 
la  dossis  suficient  d'hipocresia  (encara  no  la  tin^ 
avui)  vaig  considerar-me  incompatible,  indigne  de  tal 
ministeri;  doncs  tindràs  d'anar  a  menjar  el  pà  l'ase] 
si  vols  estudiar  el  capeillà  faré  tots  els  sacrificis,  va 
dir-me  la  pobre  dona,  vídua  i  aínb  quatre  famílies, 
tota  desil·lusionada,  les  diverses  vegades  que  va  pari 
lar.me'n;  no  sols  pà  sinó  aufals  i  palla  i  tot  he  tingut 
de  menjar  que  ase  vaig  ser  i  soc;  ben  enter  però.  Lel 
aficions,  les  he  servades  sempre,  un  dels  primenj 
versos  d'infant  els  vaig  enviar  a  un  popuilar  setmana-? 
ri;  la  contesta  va  ser,  (sabiem  que  la  vostra  terra  era 
pàtria  de  bons  poetes,  pero  nó,  de  tan  mals  versai-, 
res;)  d'aelshores  ençà,  els  versos  tan  sols  els  he  fe| 
pel  consum  propi  i  lla  d'algun  amic  íntim.  Tota' la  de-? 
més  activitat  literària  me  la  absortí  l'ideal  de  llibertat 
i  les  lluies -polítiques  al  .servei  dels  republicans  féfl 
deràls  i  republicans  automistes  del  Penedès,  en  la 
publicació  del  seus  setmanaris. 

Ara,  en  manifesta  decadència  física  és  quan  tinc  ne- 
cessitat d'intentar  treure  profit    d'íntimes  aficions, 
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9  1 
desconegudes  per  la  quasi  totalitat  delís  que  em  co- 
neixen. 


L'OBRA  LITERÀRIA 

En  certa  ocasió  Ulegí;  "per  a  fer  teatre  no  es  ne- 
sessita  ser  literat,  el  teatre  és  passió  i  de  passió  es  té 
ie  nodrir".  Ve't  aqoií  una  de  les  coses,  l'apassiona- 
ment que,  com  si  fos  una  dolenteria  sempre  se  m'ha 
tirat  en  cara.  Jo  me'n  trobo  poc  d'apassionat.  En  ai- 
re ocasió  també  l·legeixo:  "per  a  fer  teatre,  només 
:eniu  de  copiar  la  conversa  de  la  primera  parella  que 
js  vingui  a  mà. 

Homes,  no  serà  tan,  ni  de  bon  tros;  però  aques- 
tes opinions  encoratgen  al  més  balb  a  posar-se  a  la 
feina.  Un  cop  hi  ets  posat,  plantejat  en  el  pensament 
tot  una  o  vàries  trames,  et  sorgeixen  les  dificultats 
^er  tots  conceptes.  Després  per  associació  d'idees  va 
/enint  tot  lo  demés. 

La  dificultat  més  grossa,  de  la  que  tot  seguit  vaig 
tdonar-me,  va  ésser,  el  sapiguer  concretar  els  con- 
ceptes. Parlo  malament  i  escric  pitjor.  Necessito  par- 
ar o  escriure  massa  per  demostrar  una  cosa.  Una  de 
es.  millors  condicions  que  requereix  el  lteatre  en  el 
neu  concepte,  es  aquesta:  "concressió".  Tot  seguit 
3erò,  vaig  creure  trobar  el  desllorigador.  L'argument, 
'acció  sigui  bona,  el  demés...  el  demés  vaig  dir-me 
a  s'ho  farà  e  ldirector  d'escena;  per  què  serviria  sino, 
jl  director  d'escena?  així  com  així,  he  ttflegit  mantes 
negades,  també  ho  escursen  o  bé  ho  allarguen  i  has- 
1  ho  modifiquen  segons  les  exigències  d'allà  on  es 
.roben;  doncs  dona'ls  força  farciment,  més  mestimo 
jue  me'n  treguin  que  no  que  n'hi  posin.  Lo  que  a  mi 
n'ha  semblat  afegit,  no  m'ha  agradat  mai  gens. 

Després  vaig  recordar-me  d  ell  teatre  Napolità  que 
nolts  anys  enrera  havia  vist,  al  teatre  "Espanol"  de 
Sarcelona,  en  aquell  teatre  sense  conxa,  cada  actor 
Den  imposat  de'l  paper,  obrava  amb  autonomia  com- 
)leta,  seigons  lles  seves  facultats,  tan  lingpítiques',  com 
genèriques,  la  qüestió  era,  que  expresés  la  psicolo- 
gia del  personatge  i  obrés  de  conformitat  a  H'obra  del 
ïutor.  De  ser  així,  em  creia  salvat;  podia  tirar  enda- 
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vant.  Devia  fracassar  aqueUl  teatre,  lo  mateix  que  I 
pantomina  perquè  jo  no  n'he  vist  mai  més  i  en  can 
vi  s'exigeix  al  actor  facultats  dlorístiques,  quin  prc 
cediment,  no  veig  pas  tan  triomfant  com  això;  algur 
ja  proclamen  la  superioritat  del  cinema;  un  horrc 
per  a  mi,  il'acció,  per  damunt  la  parauila,  d'aquest  sn 
blim  privilegi  de  la  raça  humana!  Sembla  impossibl 
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No  permeteu  pas  tal  barbaritat,  homes  dlaravidents  ®m 
les  nostres  joventuts  influïdes  pels  sports  i  el  cine 
ma  no  saben  apenes  enraonar  ni  comportar-se  el( 
gantment;  observeu-los  qnan  a  rematx  van  per  tren 
camins  i  passetjos,  quan  es  queden  a  les  fosqu 
rieu-vos  de  Ues  places  de  braus  en  tardes  grises  pel 
que  s'hi  guanyen  là  vida.  No  és  pas  que  jo  sigui  ene 
mic,  ni  moilt  menys,  del  cinema,  d'aquest  meravelli 
avenç  de  la  ciència  industrialitzat,  que  permet  trans 
portar  amb  rapidesa,  les  idees,  Ues  civilitzacions,  k 
cultures  amb  sorprenent  veracitat,  fent-les  comprer 
siMes  a  la  majoria  de  les  multituts.  Però  el  cinem 
no  -deu  ser  res  més  que  un  valuós  element  posat  í 
servei  de  Talia,  per  medi  dels  humans  de  pensamen 
coneguts  per  autors,  i  per  els  refinats  d'aptituts 
gustos  artístics,  coneguts  per  productors. 

Les  idealitats  (la  major  part  engendrades  all  te£ 
tre)  moren  d'inanició,  els  egoismes  s'exacerben.  Edi: 
quem  els  esperits  amb  parauiles;  no  n'hi  ha!  prou  am 
imatges  i  músiques,  que  per  si  soles  ens  condueixe 
al  quietisme,  quietisme  de  cementiri  o  a  esporadiquc 
però  xorques  manifestacions.  Els  llibres,  direu:  no  toi 
hom  té  temps,  i  sapiíguent  de  lletra  sap  illegir. 

Tot  això  sens  tenir  en  compte  els  efectes  econí 
inics,  que  són  desastrosos,  (certa  dosis  d'egoïsme  I 
indispensable  a  tots  els  organismes).  Tal  com  estei 
avui,  un.  gros  tant.  per  cent  de  lo  que  recauden  el 
cinemes,  emigra  aH  estranger;  en  major  part,  vers  q 
país  que  sistemàticament  legisla  que  tot  lo  nosti 
(Teuropeo)  és  metzinós  o  superflu;  embruta  els  sei 
cossos  infantílics,  que  pobrets,  tal  com  fem  nosailtrc 
amb  les  criatures  de  poc  coneixement,  se'ls  té  de  pri 
var  i  mesurar  l'us  de  certes  coses;  nosaltres  en  ©au 
vi  ens  empassem  sens  proteta,  les  seves  metzines  d< 
esperit,  i  Ues  seves  superfluitats  materials  que  mal 
meten  traumàticament  els  nostres  cossos,  al  ensem 
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que  sumeixen  a  l'indigència  i  a  lla  misèria  a  gran  nom- 
bre de  persones  de  la  nostra  convivència  d'esperit  es- 
cullit,  educat,  artístic. 

Poguer  donar  al  púbUic  tota  una  novel·la,  unes  vi- 
des senceres  amb  un  relatiu  curt  espai  de  temps, 
aprofitant  els  avenços  i  facillitats  de  la  cinematogra- 
fia sigué  el  meu  pensament  al  adonar-me  i  conformar- 
me  lles  dugués  o  tres  persones  dites  enteses  que  co- 
neixen Hes  dugués  primeres  obres  que  tinc  escrites, 
que  no  eren  viables  per  llargue  sper  a  ésser  represen- 
tades all  teatre.  Els  còmics  poden  fer  i  tenen  temps 
amb  tres  hores  de  representar  catorze  actes  de  co- 
;:  mèdïes  o  drames  populars  coneguts,  no  en  poden  fer 
quatre  una  mica  llargs  de  obre  desconegudes;  ans 
que  això  és  preferible  que  els  públics  s'avorreixin  en 
esperes  i  entreactes. 

No  comparteixo  pas  aquesta  opinió  i  hasta  m'ex- 
tranya  que  gent  entesa  la  tingui;  a  mi  aqueliles  parau- 
les: "està  bé  però  .teniu  de  reduïr-ho  a  la  quarta  o 
a  la  tercera  part",  em  ressonà  com  si  em  diguessin 
és  tres  o  quatre  vegades  dolent,  o  no  hi  trobat  mai 
res  que  no  fos  bo,  llarg;  si  no  m'ho  hi  pogut  empassar 
en  una  sola  sesió  hi  he  anat  tantes  com  ha  calgut. 
Temps  enrera  la  gent  s'empassava  vint  o  vinticinc 
jornades  de  material,  capaç  de  fer  avorrir  a  una  mar- 
Eiiimota.  En  veritat  hagués  preferit  que  se'm  digués: 
ieniu  de  tallar  així  alHò  i  això  altre  perquè  és  dolent; 
amb  seguritat  que  no  ho  hagués  fet  perquè  soc  tossut 
fiíp|  i  creient-me  bon  pare  estimo  totes  les  meves  obres, 
per  estrafetes  que  les  vegi.  Al  gran  mestre  Milà  i  Fon- 
tanaüs  li  tingueren  de  cremar  le  sseves  "debilitats" 
ecoif  (paraules  d'altri)  alguns  anys  després  de  mort,  al 
passar  els  seus  bens,  als1  segons  o  tercers  hereus;  a 
mi  si  tingués  la  dissort  de  que  aïlgú  creiés  interessant 
treure'm  els  drapets  al  sol  quina  foiguerada! 

Aquí  estem  avesats  a  empassar-nos  les  facècies 
teatrals  d'un  sol  trago  amb  uns  quants  respirs;  però 
si  Ha  cosa  s'ho  valgués,  en  faria  uns  quants  àpets,  i 
si  tan  ben  combinat  fos,  un  sol  banquet,  amb  un  re- 
sopó  o  resopons  entremig  que  omplirien  bars,  cafès 
i  restaurants  dels  encontorns  del  teatre  on  es  repre- 
sentés. 

De  mica  en  mica  vaig  enfilant-me  a  llocs  que  sé 
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no  són  per  a  mi,  però  no  crec  perdre  res  ni  fer  cap 
mall,  en  vertir  l'idea,  entra  en  els  meus  plans  fer  de 
tot  si  tinc  temps  i  salut.  Ademés  tinc  feta  una  obser- 
vació en  al  meva  vida  de  militant  polític;  molís  as- 
sumptes, algunes  idees,  no  s'abordaven  fins  que  els 
de  baix,  la  tarragada,  no  lles  retrèiem  i  embestíem; 
lUavors  els  capitostos  no  tenien  més  remei  que  dir-hi 
la  seva,  les  coses  es  debatien,  de  la  discusió  en  surt 
la  illum.  No  crec  tenir  aquesta  gràcia  ara,  però  jo  fa- 
ré via,  per  poc  alé  que  tingui,  per  poc  que  ell  públic 
m'ajudi,  llegint  i  comprant  els  meus  Mibres. 

Ja  sabs  possible  lector  meu.  Ha  tasca  que  em  prcS 
poso.  No  busquis  en  mi  la  fiUigrana  literària,  ni  un 
istil  ni  grans  idealitats.  Trets  vullgars  de  la  vida  cataf 
lana,  pàgines  de  passió,  oracions  grises,  paraules  de 
fel,  tot  amanit  amb  sal  i  pebre  que  pot  ser,  segons 
la  teva  earnadura  et  facin  enrogir,  la  cruesa  i  nuesa 
són  coses  que  sempre  m'han  agradat.  A  mi  m'apart 
que  la  meva  feina  s'ha  concretat,  a  passejar-me  pels 
frondosos  boscs  de  la  vida  catalana  que  com  pon 
cromada  gamma  s'estén  en  aquest  cantonet  de  mófç 
i  m'he  -  escollit  uns  quants  rolls1  que  mig  desvastats 
ofereixo  als  artistes  que  els  vulguin  llaborà,  !Si  logro 
que  allgú  d'eüls  s'hi  fixi  i  'creient  que  són  de  bona 
fusta  i  en  suficiència  ho  fa,  hauré  aconseguit  la  me* 
va  major  glòria,  De  profit  molt  serà  que  també  no  en 
participi. 


PENEDIMENT 

lililíílííjílilIM 


PRÒLEG  CINEMATOGRÀFIC 


Som  a  Vilafranca  del  Penadés.  La  resplandor  detl 
sol  naixent  va  esvaint  una  tènua  boirina  de  matinada, 
deixant  a!l  descobert  la  vila  Per  totes  les  carreteres 
que  lla  circunden  es  veuen  carros  carregats,  que  van 
vers  ella.  Davant  ample  i  ailterós  portal,  sota  un  fris 
triangular,  delato  d'un  magatzem  de  vi  hi  ha,  quatre  o 
cinc  homes  aturats;  qui  fumant  amb  pipa,  qui  amb 
una  tatxa  de  caliquenyo  encesa  als'  llavis,  qui  assegut 
qui  recolzat,  tots  callats;  coberts  amb  gorres,  calçats 
amb  espardenyes  de  betes  negres,  pantalons  de  be- 
llut  ratllat,  qui  amb  brusa  blava  curta,  qui  amb  ei> 
milla,  qui  am  bamericana  de  vellut.  Tres  o  quatre 
carros  amb  un  bocoi  sobre  l'escala,  tomben  per  Ha 
primera  cantonada;  davant  d'una  ampla  i  xata  por- 
talada, que  dóna  accés  aun  pati;  hi  ha  deturat  un 
carro  ben  carregat  le  bots,  amb  una  arriata  de  qua- 
tre matxos  ben  arranjats  i  amb  morralet  posat;  els 
carros  d'escala  s'aturen  fent  rengle  darrera  del  deUs 
bots;  els  carreters  estrinquen  les  màquines,  posen 
descansos  i  donen  marralet  als  animals;  es  diuen  al- 
gunes poques  paraules;  callen;  un  es  treu  una  petact 
ques  es  passen  dels  uns  als  altres,  fan  i  encenen  els 
cigars.  A  la  portalada  del  davant  un  home  quelcom 
més  arranjat,  hi  arriba  caminant  lepressa;  dóna  el 


bon  dia  amb  sequedat  que  amb  iguali  forma  se  li  tor- 
na i  obra  la  portéfra,  entrant  el  primer;  darrera  seu 
hi  entren  els  que  s'esperen  i  d'altres '  que  n'aniran 
arribant.  Un  enoent  un  bec  de  pas  (l'aoció  Gs  suposa- 
da a  les  últimes  dècades  del  dinou)  al  fer-se  dlaror 
som  dins  un  ben  arranjat  magatzem  le  vi;  quatre  0 
cinc  ventrudes  i  alteroses  tines  banda  per  banda,  bo- 
cois,  pipes  i  barrils  etz,  etz.;  l'home  més  ben  arranjat 
dóna  ordes;  un  home  obra  una  porta  gran  deixant 
les  portes  de  bat  a  bat,  surt  a  un  pati  amb  un  gran 
cobertís  ple  de  bocois  escampats;  a  un  cantó  una  cail- 
dera  de  vapor  que  un  altre  home  anirà  per  encendre; 
al  fons  del  pati  unes  amples  i  xates  portes  que  ja  hem 
vis  t  pel  carreri  que  obriran  de  bat  a  bat. 

L'home  que  ha  obert  la  porta  va  cap  una  baseu- 
la  que  dessota  d'un  dels  cobertisos  hi  haurà  empo- 
tadre  a  terra  i  hi  posarà  a  fregar-la.  Entrarà  all  pati, 
ben  tirat,,  magnífic,  el  carro  envolumat  de  bots  plens, 
posant-se  a  un  costat  mentre  entre  nlleugers  ells  tres 
carros  d'escala  que  aniraut  posant-se  en  Hínea  en- 
trant-se H'un  al  costat  de  l'altre  militarment,  el  car- 
reter del  carro  de  bots  haurà  anat  desenganxant  i  un 
cop  fermades  les  arriates  posarà  morralets;  als  de'ls 
carros  d'escala,  posaran  els  rests  d'un  botó  de  roda 
per  dins  les  baranes  i  per  sobre  ell  cocoi  a  Hligar  a 
l'altre  botó,  desenganxat  l'animal  volcaran  ell  carro 
lescarregant  amb  llestesa  i  per  si  sols  el  bocoi,  lots 
tres  a  l'uniformitat  possible. 

L'home  de  la  bàscula  assenyalarà  uns  bocois'  all 
carreter  dels  bots,  qui  amb  ell  mocador  d'herbes  que 
s'haurà  lligat  ai  cap,  posarà  ells  bocois  (tres  o  qua- 
tre) bé  i  un  cop  posat  l'embut  començarà  a  abocar- 
hi  bots,  inflant-los,  escorrent-ilos  i  cop  llligats  altra 
vegada  els  deixarà  ben  col·locats.  El  carreter  del  car- 
ro d'escala  de  més  aprop  de  lla  bàscula  farà  córrer 
per  si  soil  el  seu  bopoi  que  deixarà  damunt  la  bàscula; 
n'agafarà  un  de  buit  que  li  assenyalarà  el  dependent, 
que  s'haurà  posat  un  bata  verdosa,  ell  carregarà  i  en- 
ganxarà per  si  sols  sens  ajuda.  El  dependent  pesarà 
i  anotarà,  cridarà  a  un  altre  home  (peó  de  magatzem 
de  vi;  espardenyes  de  betes  negres,  pantalons  de  ve- 
tlut  i  en  mànegues  de  camisa,  portarà  un  davantal  de 
sac  Hligat  a  la  cintura)  aquest  el  treurà  de  la  bàs- 
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oula  donant-li  un  parelil  de  toms  el  posarà  cap  per 
munt  i  destaparà;  el  dependent  amb  una  bombilila  i 
un  gotet  treurà  i  buidant  i  omplint  altra  vegada  eH 
gotet  el  tirarà  din&  una  ampolla;  e'l  peó  tornarà  a 
tapar  i  el  farà  rodolar  cap  dins  eH  magatzem  fins  on 
dos  altres  peons  amb  una  bomba  de  dos  bolans  ells 
faran  volta  davant  una  gran  tina  i  al  costat  d'uns 
quants  bocois  de  dins  d'un  dels  quails  sortirà  una  de 
les  mangueres  de  la  bomba. 

Nota:  Avui,  anys  1925,  tot  són  bombes  elèctriques 
millor  dit  "motobombes"  i  encara  que  en  la  època  a 
que  em  refereixo  funcionaven  grans  bombes  de  vapor, 
aquéstes  només  servien  pels  grans  trasversaments.) 

Per  Ha  porta  principal  un  senyor  ja  vellet  seguit 
de  dos  o  tres  de  més  joves  obriran  i  entraran  all  des- 
patx que  es  veurà  en  primer  terme  del  magatzem. 
Mig  corrent  atrafegat,  tot  mossegant  un  timbarro  de 
pà  un  noi  d'uns  catorze  anys  vestit  amb  bata  entrarà 
també  al  despatx,  donaré  els  bons  dies  i  penjarà  la 
gorra  a  un  penjador;  els  altres  dependents  s'hauran 

0  aniran  posant  maneguints  i  obriran  Hlibres  comen- 
sant  la  tasca;  ans.  tot  mirant-se  la  feina,  faran  i  en- 
cendran un  cigarret;  el  noi  entrarà  a  un  laboratori 
amb  tot  de  vasos,  copes,  taces  i  aparells  escampats 

1  bruts;  tot  mossegant  el  pà  que  atapirà  tan  com  po- 
drà amb  Ha  mà  per  omplir-se  bé  la  boca  es  treurà  un 
auca  de  rodolins  de  la  butxaca  i  estenent-la  es  posarà 
a  mirar-la. 

EU  senyor  vell  trèurà  el  cap  per  la  porta  i  renyant-^ 
lo,  es  mirarà  e'l  rellotge  de  butxaca  i  ii  manarà  anar 
al  correo;  el  noi  mig  escorregut  haurà  llençat  l'auca 
sota  el  taulell!  deU  laboratori  i  sens  deixar  de  menjar 
pà,  surt  del  despatx;  van  a  aconseguir-lo  els  altres 
dos  dependents,  donant-Hi  cèntims  li  fan  encàrregs, 
ell  noi  es  fa  un  nus  a  cada  punta  de  mocador,  uns 
quants  peons  i  boters  (set  o  vuit)  fan  el  mateix,  el 
noi  vinga  fer-se_nusos  al  mocador,  a  la  bata  i  quan 
ja  no  sab  on  fer-se'n  més,  se'ls  fa  al  tupé,  (no  obli- 
dar que  som  a  lles  últimes  dècades  del  mil  vuit  cents) 
se'n  va  tot  menjant  i  saltironejant  vers  dins  a  la  vila. 

Entra  per  un  carrer  estret  i  es  fica  a  una  casa, 
entra  a  un  menjador  de  llar  pagesa,  alça  la  tapa  d'u- 
na pastera,  llesca  un  tros  de  pà  o  dos  o  tres  s'ompla 
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les  butxaques;  tanca  la  pastera  se'n  va  cap  el  carrer 
i  sempre  saltironejant  i  menjant,  va  seguint  carrers 
mirant  aparadors,  passant  revista  de  les  novetats,  en 
auques  i  joguines  entrant  i  sortint  d'algunes  botigues. 
En  un  rasé  de  plaça  on  hi  venen  verdura,  en  un  cap 
de  porxos  front  a  Ha  Gasa  de  la  Vila  i  davant  un  edifi- 
yi  per  quina  ampla  portalada,  es  veuran  dugués  ren- 
gleres de  taules,  on  hi  venen  carn  i  dones  que  en  com- 
pren s'hi  aturarà  quelcom  tot  contemplant  les  minyo- 
nes que  entren  i  surten  o  ell  jovent  que  hi  bromeja; 
seguirà  per  un  carrer  i  entrarà  en  una  casa  en  quin 
front  hi  haurà  un  Hletrero  de  "Gorreos  i  Telègraf  os". 


JL  BURGÈS 


Menjador  de  casa  burgesa  confortable  i  beu  ar- 
ranjat, el  senyor  Viló,  home  d'uns  seixanta  anys  ben 
vestit,  cara  encesa  apopl ètica,  bigoti  blanc  borgonyes 
assentat  a  taula,  front  d'ell  una  noia  filla  seva  d'uns 
quinze  anys,  damizel·la  ben  portada,  elegant  i  agra- 
ciada acaben  d'esmorzar;  el  Sr.  Viló  paladeja,  s'esti- 
la,  s'aixeca,  es  palpa  ells  genolls,  fa  demostracions 
d'estar  satisfet;  il'artritisme  el  deixa  per  uns  dies  en 
sosego.  Fa  acció  de  dir  a  la  noia  que  l'acompanyarà 
ell  mateix  a  col·legi;  la  noia  se'n  va  i  torna  a  entrar 
tot  arranjant- se,  eÜ  Sr.  es  posa  el  capelil  i  surten  al 
carrer;  segueixen  un  carrer,  una  placeta,  una  Rambla 
amb  arbres  i  front  una  porta  d'un  edifici  gran  es  des- 
pedeixen;  Ha  noia  atravessa  l'entrada,  obra  la  porta 
d'èfl  reixat  d'un  jardí  i  desapareix.  El  senyor  segueix 
Rambla  amunt,  passa  per  davant  d'una  caserna  i  es 
pert  fins  veure'l  entrar  al  magatzem  ja  vist. 

A  l'entrar  ell,  tots  es  posaran  a  treballar  amb  més 
activitat;  ell  que  tenia  el  cigar  encès  el  llençarà,  el 
Mue  l'estava  cargolant,  se'l  ficarà  a  Ha  butxaca.  El  Sr. 
Viló,  flairarà  fort  dos  otres  vegades,  estosegarà,  gar- 
tgal'lejarà  i  escupirà  en  un  recó;  cridarà  a  un  home 
(l'encarregat)  quelcom  més  arranjat  i  net  que  els 
altres,  hi  anirà  depressa;  li  assenyalarà  una  tina  tot 
<Jient-li  une&  paraules;  l'encarregat  correrà  vers  una 
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porta  damunt  la  quall  hi  haurà  un  lletrero  que  dirà 
"Mostres"  la  passarà  i  tornarà  a  sortir  tot  espol- 
sant un  canut  de  vidre  (proveta)  anirà  a  Ha  tina  as- 
senyalada, obrirà  una  aixeta  (canell)  petit  posat  all 
(abast)  just  de  les  seves  mans;  omplirà  efl  canut  a 
mig  el  rentarà  i  anirà  a  tirar  el  vi  dins  un  bocoi,  tor- 
narà 'a  omplir-lo  fins  a  tres  quartes  parts<  i  el  donarà 
al  S.  Viló  qui  ja  il'espera;  el  flairarà  i  se'l  mirarà  a  tras- 
í'him,  es  mostrarà  satisfet  ;  desapareixerà  amb  el  .  a- 
nut  a  la  mà  per  lla  porta  on  diu  "Mostres". 

Dins  el  laboratori  el  Sr.  Viló  tot  flairant  i  mirant- 
se  ell  vi,  satisfet,  content,  anirà  per  abastar  una  copa 
al  copero;  no  n'hi  trobarà  cap:  mirarà  sobre  ells  tau- 
lells, n'hi  veurà  unes  quantes,  que  anirà  agafant  i 
deixant;  totes  brutes,  obrirà  un  armari,  no  hi  veurà 
cap  taca  de  plata,  mirarà  pe  rsobre  els  taulell'ls  en  un 
reco  n'hi  veurà  una  que  tocarà  i  deixarà,  en  un  altre 
reco  n'hi  haurà  una  altra,  l'agafarà,  se  la  mirarà  i 
arrebatarà  per  terra;  començarà  a  cridar  a  agafar  co- 
pes i  arrebatar-iles,  Ho  mateix  farà  amb  el  canut  i  apa- 
rells aue  trobarà  escampats  i  bruts. 

TCntra  al  despatx;  al  sentir  la  trencadissa,  els  de- 
pendents tremolen,  no  Saben  on  amagar-se,  ell  senyor 
fcel·llet  busca  no  sab  què  per  dessota  el  pupitre;  un  al- 
tre agafa  mal  de  ventre  i  desapareix  tot  descordant- 
se  els  pantalons;  H'altre  s'aprima  i  aplana  tant  com 
pot  sobre  el  l'libre.  El  Sr.  Viló  crida  més  encara,  re- 
nva,  pica  amb  un  regle  sobre  una  t>aulla,  fa  sortir  al 
Sr.  vellet  de  dessota,  li  demana  expHicacions,  el  renya, 
rondina  també  al  altra;  va  per  sortir,  s'obre  lla  porta 
i  entra  un  senyor  d'uns  trenta  anys  elegantment  ves- 
tit, és  el  seu  hereu;  va  per  abraçar-Ho;  el  Sr.  Viló  el 
renya;  tracta  d'apaibagar-Ho,  és  repelit  i  amb  un  gest 
de  despreci  desapareix;  fill  i  dependents  queden  amb 
un  arronsament  d'espatlles;  el  senyor  vel·llet  obra  la 
porta  dell  laboratori  per  mostrar  la  trencadissa. 

Dóna  unes  passes  dins  la  nan  del  magatzem  ell  Sr. 
Viló  i  es  topa  amb  el  noi  meritori,  que  tot  trempat, 
mig  carregat,  tot  menjant  pà,  amb  la  correspondèn- 
cia sota  el  braç  i  les  butxaques  pllenes,  fa  via  vers  aH 
desnatx,  queda  sorprès  al  veure  a  l'amo.  El  Sr.  Viló 
e]  d^té:  agafant-Hi  Ha  correspondència  se  la  mira  peça 
per  neca  i  la  anirà  tirant  a  terra  sens  obrir  cap  lletra 


ni  desplegar  cap  plec  ni  diari,  després  li  escorcoHHer 
les  butxaques  de  les  que  anirà  treien  paquetilles,  pa 
quets  de  cigarrets,  cailiquenyos,  all gún  cigar,  capses 
de  .llumins     mis.to^d'esca,  trossos  de  butifarra  mi£ 
embol·licada,  alguna  xacolata,  algun  tros  de  cansala 
da  i  tres  o  quatre  Ulesques  de  pà  Ho  més  grosses  pos 
sible.  tot  li  anirà  tirant  a  terra  en  un  munt  sobre  ■ 
correspondència,  després1  d'un  clatellot  Hi  amorrerà 
el  meritori  mig  de  tomballions  anirà  a  caure  assegui 
sobre  el  munt:  el  Sr.  Viiló  caminarà  magatzem  avall 
el  meritori  li  farà  pam  i  pipa. 

Seguirem  ell  Sr.  Viló  que  enfutismat.  estirant-sf 
els  bigotis,  rondinarà  als  homes  que  bomben,  alls  aiu 
remenen  la  tina,  als  que  omplen  els  bocois,  al  que  dó 
na  vapor  i  renta  bocois  i  barrills;  sortirà  all  pati  or 
hem  vist  als  carros  que  descarreguen  vi;  encara  h 
haurà  el  carro  de  bots;,  anirà  rondinant  a  uns  car- 
reters de  carros  de  torn  que  carreguen  bocois,  s'acos. 
tarà  als  bots  se'ls  mirarà  i  rondinarà,  aquest  és  nou 
aquest  altre  també,  els  flairarà,  ell  carreter,  amb  ei 
mocador  d'herbes  lligat  al  cap,  sens  fer-ne  cas.  n'ani 
rà  buidant,  inflant  i  escorrertt.  tot  arronsant  H'espaf 
fia  com  volguent  dir  aquí  me  les  fums;  els  carros  de 
torn  hauran  acabat  de  carregar  i  sortiran. 

Per  l'ampla  portallada  del  pati  entrarà  un  senyoi 
ben  vestit,  amb  elegància.  Es  l'hereu  Viló;  es  dirigi- 
rà saludant  all  se  upare,  aquest  el  rondinarà,  ell  fil 
tractarà  d'apaibagar-lo,  el  Sr.  Viló  amb  ademants  se- 
nyalarà els  bots,  aquí  i  aïllà  i  per  tot,  avençarà  seguil 
deí  fill  per  una  porta  interior,  entrarart  a  un  gran  ta 
ller  de  boters.  Sempre  seguit  del  fiíll  els  resseguirà  tol 
movent-los  raons.  Tornaran  cap  dins  el  magatzem 
fins  a  Ha  porta  del  despatx  on,  amb  ademans  d'enge 
gar-los  a  passeig,  se'n  va  cap  a'l  carrer;  es  pert  d€ 
vista  per  camins  entre  vinyars  amb  caminar  nirvió? 
d'home  cremat. 

Dintre  al  magatzem,  un  home  amb  els  dits  n  la  bo- 
ca fa  acció  de  xiular,  tots  pleguen  de  la  feina  per  es. 
morzar,  eís  que  havien  encarregat  coses  all  meritor 
ho  arrepleguen  de  terra  enrahonen  i  riuen  l'ocur- 
rència. Els  boters  dins  el  taller  fan  grup,  alguns  es- 
cailfen  unes  paelles  amb  foc  d'encenalls;  els  peons 
fan  grup  asseiguts  a  terra  el  pati;  dins  el  despatx,  eO 
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ependent  vellet  ensenya  a  l'hereu  Viló,  els  estropicís 
delí  seu  pare;  dins  e  Ulaboratori  lot  menjant  pà  i  mi- 
rant-se un  euca  de  rodolins  cl  meritori  grassó,  fresc, 
satisfet,  va  arreplegant  els  testos*.  El  dependent  ve- 
llet inicia  un  sermó,  H'hereu  amb  un  despreciatiu  ar- 
ronsament  d'espatlles  se'n  va  a  seure  davant  una  lu- 
xosa taula  ministe,  disposant-se  a  obrir  sobres  i  lle- 
tres. 


LA  RECERCA  D'UN  BON.  MERITORI 

En  ell  mateix  menjador  burgès  que  ja  hem  vist,  els 
mateixos  personatges;  pare  i  filla  sentats  a  taula;  una 
minyona  d'uns  vinticinc  anys,  acaba  de  servir  ell  ca^ 
fè  que  el  Sr.  Viló  es  veurà  d'un  sol  glop  i  aixecant-se 
es  posarà  a  ila  boca  mig  mastegant-lo  i  encenent-lo 
un  gros  cigar.  La  fiilla  com  estranyada  del  disgust  del 
seu  pare,  s'aixeca,,  li  diu  unes  paraules,  li  agafa  la 
mà  i  lli  acaricia  l'espatlla;  el  Sr.  Viló  sense  gaires 
cumpliments  li  fa  un  pet  óal  front  i  se'n  va.  Seguirà 
algun  carrer  tot  mastegant  i  pipant  el  cigar,  arribarà 
a  una  pilaça  on  hi  haurà  xicots1,  uns  amb  bata,  altres 
amb  mànegues  de  camisa,  menjaran  depressa  alguna 
cosa  o  altra,  -les  figues  seques  de  dugués  en  dugués, 
les  nous  senceres  cap  dins  a  la  boca  després  escupen 
les  closques.  També  hi  haurà  ell  ja  conegut  meritori 
que  s'entafurarà  els  últims  mossos  de  pà  regalimant 
oli;  un  cop  tot  ben  atapeït  dins  la  boca,  farà  acció 
d'empassar-s'ho  amb  un  cop  de  colli  com  els  ànecs  i 
es  illeparà  un  a  un  tots  deu  dits  que  després  es  pas- 
sarà per  sobre  el  pit  de  la  brusa.  Un  altre  xicot  amb 
una  pilota  a  la  mà  donarà  uns  crits  co  mdient:  enllai- 
re...!  enlaire!...  i  engegar  enilaire  la  pilota,  que  en 
caure  un  altre  xicot  arrepilegarà  després  d'unes  em- 
pentes amb  altres  i  engegarà  amb  tota  la  força  contra 
el  noi  que  tindrà  més  a  tret  i  així  sucessivament, 
començant  el  conegut  joc  (en  aquells  temps)  de  geps; 
joc  heroic,  perüllós;  alguns  presentant  cara  tomen  la 
pilota  all  vol,  tirant-la  amb  tota  la  fúria  de  que  són 
capaços  i  rebotin  sempre  amb  força  pels  caps  i  espat- 
lles, per  parets  o  per  la  font  del  centre  de  la  pilaça 
a  l'esquivar  els  trets  eUs  més  destres. 
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La  plaça  serà  aporticada  amb  una  font.  Alguns 
nois  arribaran  amb  la  cartera  delís  llibres  penjada  al 
coll,  que  deixaran  a  un  reco,  alguns  es  treuran  la  bata 
i  tot  ans  de  posar-se  a  jugar,  un  noi  més  petitet  re- 
girarà d'amagat  les  carteres  en  recerca  de  cromos; 
un  altre  en  adonar- se'n  ell  perseguirà;  una  dona  va 
a  la  font  i  al  ajupir-se  per  a  deixar  els  cantis  a  terra 
un  cop  de  pilota  al  trasero  Ha  fa  caure  i  en  trenca  un, 
crida  i  esvailota,  cap  xicot  ne  fa  cas  amatents  a  les 
pilotes,  uns  ganassots  i  alguns  homes  que  s'ho  miren 
riuen,  el  Sr.  Viló  des  del  seu  cantó  també,  sempre 
amb  el  cigar  a  la  boca  que  en  aquell  instant  una  pi- 
lota furienta  li  arrebassa  dels  llavis;  tots  riuen  i  eHl 
també  puix  li  agrada  la  gent  de  geni,  que  també  ha- 
via sigut  entremaliat.  Va  a  la  plaça  de  joc  per  trobar 
un  noi  que  Hi  agradi  per  meritori  al  seu  servei,  recor- 
dant-se que  el  bon  cavaller  cerca  el  seu  poltre  all  camp 
de  pastura  i  quan  nó,  per  allò  de  què,  al  joc  coneixeràs 
els  homes. 

EN  RAMONET 

Net  i  endreçat,  ben  penjada  la  cartera  al  coll,  ar- 
riba a  la  plaça  un  noi;  aquest  no  menja,  ni  deixa  la 
cartera  a  terra;  s'atura  a  un  reco,  es  posa  en  forma 
de  motxilla  la  cartera,  s'arrebussa  la  bata  i  se  la  anu- 
sa  a  mig  cos.  Si  cap  pilota  el  toca  no  l'embrutaria 
en  lloc  visible:  llençant  ell  crit  de  hi  soc!...  hi  soc!... 
es  posa  a  jugar.  Dintre  una  tenda,  un  minyó  serveix 
llar  de  la  caldera  a  una  xicota,  no  porten  pas  pressa; 
ell  recolzat  sobre  el  taulell  front  d'ella  que  recolzada 
sobre  un  braç  lli  presentarà  una  galta;  el  llar  resta, 
havent-hi  bona  pesada,  dins  el  plat  de  la  balança;  els 
llavis  d'ell  fan  morro  i  s'allarguen...  allarguen...  la 
galta  d'ella  s'arrodoneix  i  s'infla...  s'infla...  en  el 
precís  instant  una  pilota  fent  carambola,  entra  per  un 
vidre  i  xap  al  bell  mig  del  llar,  que  esquitxant  em- 
blanquina morrets  i  'galtes.  A  veure's  la  propietat  pri- 
vada inavadida  i  malmesa  i  més  que  res  l'idil·li  amoro 
de  mig  jorn  interromput  quan  anava  a  dollar  amb  més 
gust  surten  corrent  de  la  botiga  ell  i  ella  amb  la  cara 
empastifada,  per  arreplegar  el  murriet  atrevit;  a  la 
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eva  aparició  tots  els  de  la  pUaça  esclafeixen  ila  rialla, 
brila  i  esvalota  el  tender,  ella  se'n  torna  avergonyida 
dins  a  la  botiga;  ell  Ramonet  dóna  explicacions'  al  ten- 
der, ell  Sr.  Viló  s'hi  fixa,  és  un  noi  interessant,  net, 
arreglat,  curós;  sab  donar  la  cara  i  excusar-se;  amb 
ademans  fa  que  el  xicot  que  ha  tirat    la    pillota  és 
aquell  que  corra  carrer  amunt,  ara  acaba  de  trencar 
al  cantó  i  és  de  fora,  de  lluny,  qu  eno  sab  com  li 
diuen,  queda  mustic  el  tender  mirant-se  el  vidre  tren- 
cat. A  la  plaça  s'ha  acabat  ell  joc  de  geps;  és  fan  rot- 
llos, all  un  juguen  amb  baldufes,  al  aUtre  a  flèndit  amb 
cartrons  de  capsa  de  llumins,  all  altre  a  cartes,  es  ju- 
guen els  rodolins.  En  Ramonet,  juga  a  boles.  El  Sr. 
Viló  s'hi  acosta,  Ramonet  és  tira  Ha  bata  avall,  es  po- 
sa la  cartera  bé  que  domina  amb  la  mà  esquerra;  amb 
ta  mà  dreta  fa  tot  el  joc;  fa  el  petit  quadrilongue, 
cinc  passes  apartat,  lla  ratlla  llarga,  cinc  o  sis  nois 
més  posen  la  bola  arrenglerades  dins  el  quadrilon- 
gue després  amb  un  altre  tiren  cap  a  la  ratilla;  s'ar- 
ma discussió  per  a  qui  hi  és  més  aprop,  es  prenen 
mides  amb  una  canya;  un  gariassot  però,  vol  burHar. 
se  de  la  llei,  eil  Ramonet  s'imposa,  és  primer,  aquest 
més  petit  demostra;  el  més  petit  tira  primer,  dret  a 
los  boies  del  quadrifíongue,  en  tron  una,  després  hi 
tm-na,  errà  i  os  queda  a  mig  camí;  tira  el  més  ganas- 
sot  dret  a  matar,  (tocar  amb  la  seva  la  bola  dell  més 
petit)  erra  i  se'n  va  Muny;  tira  el  Ramonet  també  a 
matar  toca  la  boila  del  petit,  aquest  li  dóna  la  bola 
guanyada  i  queda  fora  de  joc,  ell  Ramonet  torna  a  ti- 
rar, erra,  la  seva  bola  toca  Ha  sabata  del  Sr.  Viló  que 
s'ho.  mira,  Ha  bola  es  desvia  i  se'n  va  a  fora  Ha  ratlla 
sense  traspassar-la,  Ramonet  s'encara  amb  el  Sr.  Vi- 
ló, senyor!...  senyor!...  vostè  em  fa  perdre,  li  demos- 
tra, els  demés  nois  que  juguen  riuen,  un  aUtre  noi  des 
de  la  rafMa  tira  contra  la  bola  del  Ramonet,  mata, 
aquest  Hi  dóna  les  dugués  boles,  nois  em  retiro,  m'ha 
tocat  la  negra  avui  amb  aquest  joc,  demostra  senya- 
lant, la  sabata  dell  Sr.  Viló,  aquest,  es  treu  deu  cèntims 
de  la  butxaca  i  els  ofereix  a  Ramonet,  aquest  refusa; 
no  és  peil  valor  de  la  pèrdua,  es  per  ell  punt  de  gua- 
nyar, demostra;  molt  bé,  molt  bé,  fa  el  Sr.  Viló.  Se 
sab  retirar  a  temps  deil  joc  que  pinta  malament,  gran 
condició  fa  per  si  el  Sr.  ViUó.  Ramonet    es  dirigeix 


vers  el  rotllo  de  flèndit;  hi  soc!...  hi  soc!...  crida; 
espera  un  moment;  un  noi  amb  una  peça  de  ferro  aca- 
ba de  treure  els  cartrons  delí  mig  ddl  quadrat.  Tots 
se'n  treuen  de  la  butxaca,  els  conten  fins  a  deu,  els 
van  posant  al  mig,  Ramonet  fa  el  mateix;  tots  tocant 
amb  ell  peu  ell  quadrat  i  fent  passa  enllà,  tiren  el  fer- 
ro vers  la  ratJila,  ell  que  queda  més  aprop  (n'hi  ha  que 
queden  al  mig  mateix  i  tocant)  tira  primer,  tira  vers 
el  quadrat  dels  cartrons,  la  pessa  de  ferro  s'hi  queda 
all  mig  embol·licada,  tots,  riuen,  aqueill  però,  queda  fora 
de  joc;  toca  a  Ramonet,  també  tira  al  quadrat,  treu 
uns  cartrons  amb  el  ferro  fora,  torna  a  tirar  en  treu 
uns  quants  més,  hi  torna  no  en  treu  cap  i  el  ferro 
fora,  tira  un  altre  de  la  ratlila  estant  va  per  matar,  to- 
car e;l  ferro  de  Ramonet,  no  ho  logra,  va  lluny  cap  un 
cantó,  un  altre,  fent  lo  mateix  cap  al  altre  cantó,  el 
últim  tira  el  ferro  a  un  costat  de  rotillo  (quadrat), 
Ramonet  tira  vers  ell,  el  mata,  tira  vers  ells  cartrons, 
en  treu.  Per  una  acera  de  plaça  passa  un  senyor  de- 
centment  vestit  amb  barret  bombí,  va  depressa,  és  eí 
mestre  d'estudi  (res  del  popular  i  ridiculitzat  mestre 
d'estudi  espanyo^  jo  a  la,  nostra  Catalunya  no  l'he 
vist  enililoc)  Ramonet  veient-lo,  nois  plego,  el  mestre 
ja  va  a  estudi;  s'ha  d'acabar  el  joc...  s'ha  d'acabar 
el  joc!...  criden  els  altres;  Ramonet  traient-se  un 
grapat  de  cartrons  guanyats  d'una  de  les  butxaques, 
aquí  teniu  el  que  hi  guanyat  ells  deixa  sUl  mig  del  joc 
i  se'n  va  darrera  el  mestre.  Una  altra  gran  condició 
fa  el  Sr.  Viló,  primer  és  l'obligació  que  Ha  devoció; 
maco,  maco,  maco,  aquest  és  el  noi  que  em  convé,  se- 
gueix darrera  el  Ramonet. 


SOM  A  ESTUDI  "ESCOLA  NACIONAL" 

Front  a  un  modestíssim  portal  d'una  malla  casa, 
amb  un  escut  sobre  i  un  pail  de  bandera  sec  i  sol,  el 
Sr.  del  bombí,  amb  uns  nois  al  redós  entre  ellls  el  Ra- 
monet, obra  la  porta  i  entren,  el  mestre  all  davant,  els 
nois  segueixen  all  darrera.  El  Sr.  Viló  s'aturarà,  es 
mirarà  portal  i  fassana  farà  una  ganyota  entre  pe- 
nosa i  despreciativa  i  entrarà.  Una  sala    no  massa 
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gran  amb  antigues  taules  a  banda  i  banda  d'un  pas- 
sadís que  mena  a  una  petita  tarima,  amb  una  taula 
senzillíssima  i  un  Sant  Crisi  penjat  a  la  paret  testera 
per  lles  parets  un  parell  de  mapes  apedaçats,  quatre 
piçarres  velles  també  apedassades1  i  uns  cartells,  set 

0  vuit  de  cartró  escantonats.  Tot  netet,  arranjadet, 
curiós  però.  Els  nois  es  distribuiran  per  les1  taules 
on  aniran  deixant  carteres  i  gorres  que  s'hauran  tret 
a  l'entrar,  el  mestre  pujarà  a  la  tarima,  es  treurà  eï 
bombí  i  es  posarà  un  casquet.  Entrarà  el  Sr.  "Viló  que 
es  descubrirà,  el  mestre  correrà  a  rebre'l,  encaixaran. 
Ramonet  baixarà  el  cap.  demostrarà  temensa;  enrao- 
naran unes  paraules,  pujaran  a  Ha  tarima;  el  mestre 
tfi  ensenyarà  cartipassos;  el  Sr.  Viló  senyalarà  al  Ra- 
monet, el  mestre  ell  cridarà  Ramonet  hi  anirà  tremo- 
lós, vergonyant;  el  mestre  li  farà  unes  preguntes,  les 
contesta,  ei  Sr.  Viló  unes  altres ;  després  va  a  cercar 
la  cartera,  ensenya  cartipassos  i  llibretes:  el  mestre 

1  el  Sr.  Viló  Hi  donen  uns  copets  a  l'espatlla;  li  pre- 
gunten la  direcció  de  casa  seva,  Ramonet  fa  acció 
d'esplicar-la  al  Sr.  Viló;  aquest  es  despedeix  deil  mes- 
tre que  l'acompanya  fins  a  la  porta;  el  Sr.  Viló  camina 
carrer  enllà  atravessa  la  plaça  on  encara  hi  ha  algun 
rotllo  de  xicots  jugant,  entra  per  un  carrer  després 
per  un  altre,  mira  els  números,  es  dete  front  una  ben 
neta  i  arranjada  entrada  de  casa  de  pagès;  cup,  prem- 
sa, penjador  d'eines  etz,  etz.;  entra,  truca  a  la  porta, 
surt  una  dona  tot  aixugant-se  le  smans  amb  el  davan- 
tal, es  dóna  més  pressa  al  veure  al  Sr.  Viló.  es  salu- 
den, enraonen  unes  paraules,  a  la  dona  se  li  dibuixa 
una  rialleta,  es  despedeixen,  la  dona  posa  cara  de  sa- 
tisfacció. Es  canvia  la  sort  d'un  fill  seu;  destinat  a 
pagès  serà  comerciant  de  vi,  un  dels  més  forts  ma- 
gatzemistes en  persona  l'hi  havia  anat  a  demanar; 
quin  honor  per  un  amaré!  lo  que  pot  una  hora  de  mal 
humor;  canviar  l'obsente  però  quasi  sempre  feliç  destí 
d'un  pagès,  per  la  brillant,  potser  no  més  enlluerna- 
dora posició  d'un  comerciant.  La  bona  dona  restarà 
sentada  i  en  ales  de  sa  il·lusió  veurà  en  la  paret  d'en- 
front una  vinya  i  un  home  mal  vestit,  atropellat  que 
la  treballa;  aquell  home  s'aixeca,  s'aixuiga  la  suor  de! 
front,  se'n  va  xano,  xano  vers  una  figuera,  arribat 
despenja  un  cistell,  de  dins  treu  un  tros  de  pà  amb 
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un  ganivet  el  talla,  es  posa  a  menjar.  S'esborra  la 
visió  i  en  son  lloc,  un  confortable  despatx,  un  altre 
home  sense  res  al  cap,  ben  enclenxinat,  tanca  uns 
llibres,  es  treu  un  guardapoUs,  es  respatUla  botines  i 
vestit  després  el  barret  que  es  posarà,  sortirà  al  car- 
rer, entrarà  a  una  bona  casa  i  en  un  lutxós  menjador 
es  sentar  a  una  ben  parada  i  mililor  proveïda  LauSa. 
Clou  els  ulls,  somriu  d  esatisfaceió.  S'envaeix  la  vi- 
sió. 


TREBALL  I  JOVENTUT  FLORIDA 

Ramonet,  amb  guardapoUs,  ben  endlenxinat,  net, 
polit,  és  dintre  al  Haboratori  dell  magatzem  que  hem 
vist  al  capítol  primer,  sinó  que  ara  tot  resplandeix 
de  netedat,  l'ordre  s'observa  per  tot.  Un  ailombic  i  un 
o  dos  ebuJllióscops  funcionaran;  Ramonet  amb  l'aixu- 
gamà  a  l'espatlla  mirarà  a  il'un  i  a  l'altre  i  després  l'ie- 
girà  en  un  llibre  que  tindrà  obert  sobre  el  tauleM.  En- 
trarà el  Sr.  Viló  amb  una  proveta  pllena  de  vi  a  la  mà; 
es  mirarà  satisfet  el  laboratori,  somriurà,  no  s'equi- 
vacà  en  l'elecció,  donarà  uns  copets  sobre  l'espat- 
lla ^de  Ramonet,  aquest  somriurà  a  la  vegada  satisfet 
de  la  cordialitat  del  amo  que  sab  ferreny  i  mail-humo- 
rat  quasi  sempre;  Sr.  "Viló  demanarà  dugués  copes  i 
dugués  taces;  Ramonet  diligent  les  treurà  d'un  arma- 
ri resplendent  amb  un  altre  drap  net  que  treurà  dell 
mateix  armari,  les- aixugarà,  i  deixarà  curosament  en 
rengle  sobre  el  taulell,  ell  Sr.  Viló  posarà  vi  dé  la  pro- 
veta a  totes  quatre,  Ramonet  es  mirarà  ells  ebulliò- 
metres  anotarà  en  una  illibreta  de  sobre  el  pupitre, 
apagarà  un  fogonet  d'un  aparell;  el  Sr.  Villó  li  dona- 
rà una  copa,  se  a  miraran  a  contrallum,  tastaran  i 
escup  iran  a  l'aigüera,  farà  una  pregunta  a  Ramonet 
aaueix  contestarà,  ell  Sr.  Viló  li  donarà  explicacions, 
mentre  Ramonet  mirarà  ells  aparells,  prestarà  tot  se- 
guit gran  atenció  a  es  paraules  del  Sr.  Viló;  aquest 
deixarà  Ha  copa  i  agafarà  una  taça,  dirà  a  Ramonet 
que  agafi  l'altre,  un  i  altre  les  remanaran  a  la  claró 
dell  finestral,  després  les  tastaran,  enraonarà  Ramo- 
net,, donarà  noves  explicacions  ell  -Sr.  Viló;  deixaran 
les  taces;  Ramonet  buidarà  a  un  gerro  el  contingut  i 


les  rentarà,  d'uns  ampol·lles  repassarà  i  hi  posarà  vi, 
les»  tastaran,  parlaran;  Sr.  Viló  satisfet  tornarà  a  aca- 
riciar a  Raníonet,  li  donarà  una  moneda  (una  pesseta, 
però)  i  després  d'uns  copets  a  l'espatllla  desapareixel 
rà  per  la  porta  del  despatx.  Ram  on  et  es  mirarà  tia  mo- 
neda restarà  content,  satisfet  i  es  posarà  amb  brill  a 
rentar  copes  i  taces. 

Sr.  Viló  entra  atl  despatx;  saluda  i  fiï  és  tornat;  el 
Sr.  velíet  anota  en  un  gran  llibre,  ells  altres  dos  illen- 
cen  els  cigarrets  a  Ü'escupidera  i  escriuen,  el  merito- 
ri grassó  s'acaba  dempassar  d'un  cop  de  col·ll  el  mos 
de  pà  que  tindrà  a  la  boca;  el  Sr.  Viló  es  dirigirà  vers 
pll,  li  mirarà  uns  talons*  de  ferrocarril  que  tindrà  so- 
bre la  taula,  després  li  mirarà  Ha  Hlibreta,  li  senyala- 
rà unes  taques  i  li  clavarà  uns  clateMots;  anirà  vers 
la  taula  ministre  del  seu  fill  quin  sitiail  restarà  buit 
amb  la  correspondència  damunt.  Preguntarà  airat  si 
encara  no  havia  vingut  el  seu  füll;  ell  Sr.  vellet  farà 
que  nó  amb  el  cap;  Sr.  Viló  rondinarà,  s'asseurà  i 
Obrirà  cartes;  tocarà  el  torn  la  d'una  casa  de  banca 
anunciant-Hi  un  càrrec  ai  compte  per  pago  de  dife- 
rència en  una  jugada  de  borsa  idemanant-Hi  reposi- 
ció d'efectiu.  El  Sr.  Viló  quedarà  sorprès,  gesticularà 
unes  paraules,  donarà  un  gran  cop  de  puny  sobre  la 
taula  mentre  amb  H'alltre  mà  enmatxucarà  la  carta; 
de  repent,  s'enramparan  sos  braços,  estirarà  cames  i 
cos,  caurà  de  la  cadira  o  silió,  ulls  oberts  esfereïts, 
espurnejant  Ha  boca;  tots  hi  correran,  Ramon  et  deHs 
primers;  el  :Sr.  vellet  manarà  el  metge,  Ramonet  sor- 
tirà corrent;  després  una  tartrana,  un  peó  correrà; 
el  Sr.  Viló  farà  unes  contraccions,  torçarà  Ha  boca, 
restarà  com  mort.  EHs  peons  a  pes  de  braços  l'entra- 
ran a  un  ben  arranjat  salonet  i  el  col·locaran  sobre 
un  sofà.  Entraran  apresurats  hereu  Viló  i  un  aíltre  se- 
nyor, el  metge  que  li  fregarà  els  pol·lshos,  li  farà  olo- 
rar una  escència;  ell  Sr.  Viló  tornarà  en  si,  obrirà  els 
ulls  que  eUs  fitarà  en  son  fill,  gesticularà,  li  farà  ac- 
ció de  que  se'n  vagi  del  seu  davant,  el  rependrà  l'atac. 
L'hereu  Villó,  preguntarà,  veurà  la  carta  enmatxucada 
per  terra,  l'arreplegarà,  Ha  llegirà  amb  esverament, 
l'acabarà  d'enmatxucar  més,  sanglotant  el  plor,  es  ta- 
parà Ha  cara  i  es  deixarà  caure  all  silló  de  la  seva  tau- 


26 

la,  on  apoiarà  els  braços  i  amagarà  la  cara  dolorós, 
avergonyit. 

S'obriran  les  portes  del  magatzem  de  bat  a  bat; 
una  tartrana  ilutxosa  hi  entrarà  i  s'arrimarà  a  Ha  por- 
ta mateix  detl  despatx  el  Sr.  Viló  hi  serà  ben  col·locat. 
El  metge  i  Ramonet  l'acompanyaran;  la  tartrana  sor- 
tirà vers  a  Ha  casa.  Trastorn  a  Üa  jove  filla  que  espan- 
tada sortirà  a  rebre'ls,  les  minyones  correran  a  obrir 
portes  que  donaran  a  confortable  habitació  dormi- 
tori sobre  quin  llit  deixaran  al  Sr.  Viló;  el  metge  dó- 
na ordres;  acudeixen  dos  o  tres  senyores  que  acon- 
sol·len  a  Ha  filla.  Ramonet  va  i  bé  amb  ampolles  sem- 
pre corrent;  dos  o  tres  peons  i  la  minyona  vella  des- 
pullen i  enlliten  al  Sr.  Viló;  la  filla  resta  trista,  conci- 
rosa  a  la  capsalera;  ej  metge  i  ftes  senyores  als  peus 
del  llit,  es  despedeixen;  Ramonet  a  un  costat  resta 
trist,  atent  a  o  que  li  manin.  La  filla  aJl  trobar-se  solia 
arrenca  sanglotant  plor;  Ramonet  se  la  mira,  s'hi 
acosta,  s'agenolla,  plora  i  resa;  la  filla,  que  ja  Hi  di- 
rem senyoreta  Sumpta,  se'H  mira,  s'agenolla  i  també 
resa;  la  minyona  vella  entra  a  la  cambra,  contempla 
amb  tendresa  el  quadre,  ells  alsa,  els  fa  sortir  de  Ha 
cambra;  arranja  el  malalt  i  eH  llit,  lleva  claror  i  tam- 
bé es  retira;  la  Sta.  Sumpta  acompanya  a  Ramonet 
fins  all  cancell,  li  agafa  la  mà  i  Hi  estreny  i  es  despe- 
deixen. 

HAN  PASSAT  UN  PARELL  D'ANYS 

El  Sr.  Viló,  ferit  d'un  costat  camina  arrastrant  una 
cama  acompanyat  de  sa  filla  pe  lmenjador  que  ja  te- 
nim vist  fins  a  asseure's  en  un  silló  posat  al  costat 
de  Ha  taula;  mentre  l'arranja  lla  Sta.  Sumpta,  la  mi- 
nvona  li  serveix  una  xicra  de  xacolata  amb  melindros 
que  el  Sr.  Villó  es  posarà  a  menjar  amb  (golafreria; 
Sta.  Sumpta  s'asseurà  a  taula  i  també  Hi  serà  servit 
el  lesdejuni;  apareix  Ramonet  amb  la  correspondèn- 
cia (diaris  i  lletres)  es  treu  la  gorra,  saluda  i  va  a 
donar  'la  correspondència  al  Sr.  Viló;  aquest  li  orde- 
na que  la  deixi  sobre  la  taula  i  que  obri  i  llegeixi  les 
lletres,  així  va  fent-ho;  el  Sr.  Viló  n'hi  fa  separar  una 
que  en  acabat  llegeix  ell  mateix;  rondina  i  crida,  amb 
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el  bastó  menaça  a  Ramonet  que  sens  tornar  contesta 
abaixa  ell  cap  espurnejant-li  els  ulls;  aguanta  resig- 
nat ells  mals.humors  d'aquell  home  malalt;  Sta.  Sump- 
ta fa  signes  a  Ramonet  de  que  aguanti  i  dispensi. 
Aquell  home  ja  no  podia  haver  triat  millor  el  seu  ser- 
vent. El  Sr.  Viló  ordena  que  reculli  lla  correspondència 
i  que  obrin  els  diaris  i  que  mirin  si  porten  novetats; 
Sta.  Sumpta  n'obra  uns  Ramonet  uns  altres;  Sr.  Viló 
en  fa  deixar  un,  torna  a  sermonar;  Ramonet  ho  re- 
cull tot.  saHuda  i  desapareix.  Sr.  Viló  girant-se  vers 
sa  filla,  fa  que  és  un  noi  guapo,  ben  pilantat  i  sobretot 
bon  noi;  està  satisfet  d'ell. 


VETLLES  »'.A  CASA  DEL  Sr.  VILÓ 


Han  passat  tres  o  quatre  anys. 

El  mateix  menjador  de  casà  Sr.  Viló  tenuament 
il·luminat;  Sr.  Viló  dormiteja  assentat  en  un  silló  de 
braços  encoginat  i  posat  de  costat  i  prop  la  taula  una 
crossa  i  un  bastó  al  seu  abast,  damunt  Ha  tauila  la 
capsa  del  tabac  i  una  pipa  i  la  capsa  de  llumins.  Sta. 
Sumpta  s'està  brodant  ocosint  al  altre  costat  de 
taula  sots  ell  reflector  de  la  làmpara  (de  gas  encara). 
De  sobte  com  tocada  d'un  resort,  alsa  el  cap  i  la  seva 
mirada  es  fita  a  la  porta  d'entrada;  per  aquesta  apa- 
reix Ramonet,  fet  ja  un  galant  jove,  vestit  d'ameri- 
cana amb  modèstia,  espardenyes  Manques  i  netes  i 
gorra;  portarà  dos  o  tres  llibres  i  una  llibreta  sota  ell 
braç,  es  descobrirà  deixant  veure  un  cabell  ben  en- 
clenxinat,  donarà  la  bona  nit  i  anirà  per  a  deixar  els 
llibres  a  l'abast  de  la  senyoreta  Sumpta,  qui  els  hi 
rebrà  de  lles  mans,  esguardant-Ho  amb  delectació;  Ra- 
monet anirà  amb  la  llibreta  a  despertar  el  Sr.  Viló, 
qui  ho  farà  a  la  paraula  i  toc  respetuós1  de  Ramonet; 
aquest  li  mostrarà  'la  llibreta  i  llegirà  unes  anota- 
cions; ell  Sr.  Viló  li  agafarà  i  ho  repassarà  pels  seus 
propis  ulls;  mentre,  Sta.  Sumpta  deixarà  la  labor  da- 
munt Ha  taula,  obrirà  un  dels  llibres  i  lleigirà,  amb  un 
llàpiç  que  ja  tindrà  a  la  falda  i  farà  aflguna  anotació. 
Sr.  Viló  tornarà  la  llibreta  a  Ramonet  i  aquest  la  dei- 
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xarà  sobre  la  tauUa;  anirà  vers  Ha  Sta.  Sumpta,  aques- 
ta, li  farà  algunes  observacions;  després^  agafant  al- 
tre llibre  donarà  Hisso  de  gramàtica  francesa;  aga- 
fant l'altre  llegirà;  Sta.  Sumpta  se'H  mira  deflectada  i 
satisfeta;  res  tant  joiós  com  tenir  un  deixeble,  intel- 
ligent,  aprofitat,  bell  i  respetuós  a  qui  s'estima  en 
silenci;  després  encara  agafarà  un  diari,  llegirà  co- 
mentaran i  riuran. 

Ell  rellotge  assenyalarà  i  tocarà  els  dos  quarts  per 
les  deu;  Sta.  Sumpta  se'l  mirarà  amb  enuig;  en- 
trarà la  minyona  vella,  dirà  unes  paraules  al  Sr.  Viló, 
aquest  farà  que  si;  Ramonet  i  Ha  minyona  ajuden  a 
aixecar-llo;  amb  ajuda  de  bastó  i  crossa  tot  lamen- 
tant-se i  afligint-se  del  seu  estat,  fa  camí  vers  una 
porta,  acompanyat  de  Ramonet  i  minyona;  Sta.  Sump- 
ta s'aixecarà  i  es  posarà  al  piano;  alçarà  el  cap,  es 
passarà  lla  mà  pel  front,  suspirarà,  tot  mirant  lla  por- 
ta per  on  ha  desaparescut,  més  que  el  seu  pare  el  Ra- 
monet; posarà  una  partitura  iteclejarà. 

En  ia  confortable  cambra  d  ell  Sr.  Viló,  Ramonet  i 
minyona  acaben  de  despullar  i  posar  all  llit  al  senyor; 
Ramonet  >es  despedeix,  Sr.  Viló  l'acaricia  agraït. 

Al  passar  Ramonet  pell  menjador,  Sta.  Sumpta  se'l 
mira,  aquest  s'atura  i  s'apropa  al  piano  per  sentir-lo; 
a  il'acabar  la  partitura  enraonen;  Sta.  Sumpta  can- 
via de  solfes,  toca,  Ramonet  a  mitja  veu  canta;  en 
acabat  somriuen  satisfets  tots  dos;  Ramonet  es  des- 
pedeix; Sta.  Sumpta  sa'ixeca  i  el  segueix  amb  Ha  vista 
fins  perdre'l,  al  traspassar  la  porta;  Ramonet  va  se- 
guint tot  sol  pel  corredor,  obra  el  cancell,  baixa  ells 
dos  o  tres  graons  de  l'entrada,  surt  al  carrer.  Camina 
depressa,  atravessa  la  Rambla,  entra  per  un  carrer 
estret  i  es  fica  en  un  portal  on  a  la  llum  d'un  fanal 
es  llegirà  uLa  Violeta",  pujarà  escales  amunt,  entrarà 
a  una  sala  on  un  rotllo  d'homes  joves  i  vells  i  de  tota 
manera  de  vestits  assegen,  dirigits  per  un  senyor  amb 
cara,  millor  dit,  cabells  d'artista;  es  ficarà  al  rotllo 
fent  chor  amb  els  altres. 

Es  desfà  el  rotllo,  es  fan  grups;  ells  uns  es  queden 
enraonant,  altres  se'n  van  vers  al  carrer.  Ramonet 
amb  dos  o  tres  més  també  surt,  caminen,  trenquen 
per  un  cantó;  al  ser  davant  un  portal  obert  i  il·lumi- 
nat es  despedeix,  hi  entra,  puja  una  escala  on  hi  ha 
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un  Iletrero  "Centre  Republicà";  obra  una  vidriera,  una 
saila  de  cafè  fumosa;  per  les  parets  quadros  amb  re- 
trats i  figures  simbòliques,  de  la  República  i  la  Dli- 
bertat;  a  un  cap  de  sala  una  tarima  amb  una  taula  i 
un  bust  de  Ha  República  que  presideix  col·locat  en  una 
peana;  homes  asseguts  als  voltants  de  les  taules,  qua- 
si tots  juguen  a  cartes;  en  una  sala  tres  o  quatre, 
qui  amb  diari,  qui  amb  un  llibre  a  la  mà  llegeixen  i 
comenten;  Ramonet  es  dirigeix  vers  aquesta  tautla, 
es  treu  un  periòdic  de  lla  butxaca,  saluda,  diu  unes 
paraules,  els  a-ltres  sense  moures  paren  atenció,  Ra- 
monet llegeix  un  tros;  tots  els  de  la  tauila  i  alguns  de 
lles  veïnes  fan  aprovacions  d'aprovació  i  d'entusiasme; 
Ramonet  s'asseu,  llegeix,  discuteix,  discurseja  i  s'ai- 
xeca, es  despedeix,  surt  al  carrer;  tot  sol  camí  de  casa, 
es  mira  el  firmament  puríssim,  estrellat.  Caflert  ell 
seu  pensament  de  nobles,  humils  i  sanitoses  idealli- 
tats,  somriu  satisfet  de  la  seva  vida,  de  la  seva  jo- 
ventut optimista,  esperançadora. 

Som  ©1  dia  de  la  patrona  de  la  Sta.  Sumpta.  Té  ja 
vintidós  anys.  De  sobretaulla  del  magnífic  dinar,  es 
conversa,  es  pren  cafè;  hi  ha  varis  convidats,  senyors, 
senyores;  el  fill  i  la  nora  del  senyor  Viló;  també  hi 
és  el  Ramonet,  ben  vestit,  eflegant,  vint  anys  esplen- 
dorosos. 

Una  senyora,  lla  cunyada,  s'acosta  a  Sta.  Sumpta 
li  enraona;  Sta.  Sumpta  té  una  joventut  trista,  fa  vida 
massa  retirada.  No  per  tenir  el  pare  impedit,  im- 
possibilitat, es  té  de  portar  aquella  vida  de  retraï- 
ment;  Sta.  Sumpta  fa  demostracions  d'estar  conten- 
ta, satisfeta  de  la  seva  vida;  entre  casa  seva  i  l'esgilè- 
sia  ho  té  tot;  hi  troba  totes  les  satisfaccions  de  Ha  vi- 
da. Tu,  tens  de  casar-te  fa  la  senyora  i  avui  et  pre- 
sentarem un  jove  a  propòsit  i  digne  per  a  tu;  Sta. 
Sumpta  fa  que  nó,  els  seus  ulls  la  traieixen  i  es  fiten 
amb  Ramonet;  tia  senyora  insisteix,  Sta.  Sumpta  amb 
, energia  fa  que  nó,  s'aixeca,  ya  a  sentar-se  al  piano, 
l'obra,  el  tecleja,  crida  a  Ramonet  qui  acudeix  all  seu 
costat,  obra  una  pastitura,  ells  convidats  fan  silenci; 
Sta.  Sumpta  toca,  Ramonet  canta,  les  faccions  de  Sta. 
Sumpta  es  mostren  satisfetes,  queden  com  encisades, 
ensonyades  per  dos  amors,  el  art  i  all  home  que  en 
silenci  adora.  Acabada  la  partitura,    els  convidats 


aplaudeixen  i  feliciten  alls  executants;  Sta.  Sumpta 
felicita  a  Ramonet  a  qui  sense  adonar-se'n  es  mira 
embadalida;  té  —  li  fa  —  avui  vui  que  fumis,  sigal  L|eü 
home  ja;  treu  un  ciigar  d'una  capsa,    li    dóna,    Sta,  hl 
Sumpta  mateix  cerca  els  llumins  i  Hi  encent  el  cigar; 
Ramonet,  confós  i  amb  poca  traça,  fa  cumpliments, 
acepta  i  fuma  amb  marcada  demostració  que  és  mn 
primer ;  Sr.  Viló  se'H  mira  satiset,  riu  i  comenta  l'o-? 
currència  amb  els  covnidats;  'les  senyores  s'agrupen, 
enraonen,  somriuen  i  piquen  l'ullet  amb  picardia;  Sta: 
Sumpta  estava  bojament  enamorada  de  Ramonet;  tm 
tes  les  seves  accions  la  delataven,  tant  ho  estava  qu$ 
ni  ella  mateixa  se'n  adonava,  aquella  dona  que  ja  ha** 
via  instruit  all  comerciant,  ara  educava  al  marit.  Ra- 
monet, inconscient  encara  deHs  possibles  sentiments' 
femenins  de  la  seva  senyoreta,  a  qui  humilment  res- 
pectava com  a  senzil·l  dependent  que  era  del  seu  parf 
i  agraïa  de  tot  cor  lo  moHtíssim  que  li  devia,  no  s'hal 
guera  atrevit  mai  per  si  sol  a  fer-se  semblants  supol 
siciois  i  no  se  les  feia;  era  lo  més  lluny  del  seu  peni 
sament;  tot  allò  eren  efectes  d  ell  cor  franc  bondadós 
de  la  seva  senyoreta;  la  confiança  pròpia  de  Hes  hores! 
que  diàriament  convivien,  feia  ja  alguns  anys,  li  dol  im\ 
naven  dret  a  tota  classe  de  familiaritats  sense  que1 
ningú  pogués  mailiciar  res,  pensant  lògicament. 

Una  altra  capeta  i  una  altra  cançó  i  ja  no  et  m 04! BU1,!"u: 
lesto  més,  insinua  Sta,  Sumpta;  vostè  no  molesta  mai|!ei# 
vostè  mana  i  jo  obeieixo  amb  gran  alegria  del  meu  cotí  r^-: 
fa  Ramonet;  Sta.  Sumpta  li  serveix  una  copeta  de  Hi-  ]m 
cor,  Ramonet  la  saboreja;  van  tots  dos  al  piano,  e 
fa  silenci,  una  altra  romança. 
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MENTRE  A  LA  CUINA 


La  cuina  és  gran,  ben  instal·lada;  entre  runes  de 
plats,  gots,  copes  i  tota  classe  de  vaixelles,  una  tauilai 
i  sentades  aïl  seu  voltant,  saborejant  el  cafè,  quatre 
dones,  la  minyona  vella  i  la  jove,  ja  conegudes,  una 
ailtra  dona  de  mitja  edat  i  una  noia  d'uns  divuit  anys, 
ben  feta  i  xamosa.  Van  vestides  amb  escaients  vestits* 
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e  pisana  i  albrsims  davantals,  de  cuineres  les  més 
'elles,  de  servidores  (camareres)  les  joves.  De  sobte 
otes  alcen  el  cap;  ja  lii  tornen,  es  diueft,  ses  cares  i 
mriolen;  ila  més  jove  s'alça;  la  més  vella  la  renya;  la 
■fs  jove  (.que  d'aquí  en  endavant  la  coneixerem  per 
viagücwena;  l'a  que  bé  i  se'n  va  de  puntetes  vers  la 
)0iLa,  la  traspassa,  dugués  minyones  més  la  seguei- 
:en;  la  vella  ía  moure  el  cap  disgustada;  setguiexen 
m  curt  corredor  al  cap-damunt  una  porta  guardada 
mv  uns  cortinatges;  a  l'arribar-hi  Magdalena,  eUs  en- 
xeobre  amb  cuidado;  els  seus  ulls  (que  tenim  de  su- 
josar  íormosíssims)  s'obren  tot  lo  possible,  la  seva 
iara  s'alegra,  es  queda  embadaHida;  les  altres  dugués 
ti  arribar-hi  també  entreobren  les  cortines,  esguar- 
ien  un  moment  i  s 'entomen,  invitat  a  Magdailena  a 
seguir-les;  aquesta  fa  que  nó  encara  i  es  queda;  de 
•etorn  a  la  cuina  les  minyones  comenten  admirades, 
a  gallardia  i  la  veu  de  Ramonet,  el' bon  efecte  del  sailó, 
'explendidesa  i  simpatia  de  la  festa;  hi  arriba  lla  Mag- 
iaiena,  també  admirada;  les  altres  Hi  fan  bromes  so- 
Dre  ei  Ramonet;  és  guapo;  t'agrada  oi?  però  per  tu 
3S  cou  aquest  poliastre,  lla  signen,  la  toquen,  riuen 
les  tres;  Magdailena  les  rebutja,  les  escarneix,  es  mos- 
Ira  enutjada,  les  all  tres  encara  riuen  més;  Magdalena 
s'acaba  de  veure  la  seva  taça  de  cafè  d'un  sol  glop  i 
murmurant  enutjada  surt  de  Ha  cuina,  entra  al  saló 
menjador  posant-se  all  costat  d'una  porta  quins  cor-, 
tinatges  aparta,  tot  servint  prendes  a  senyors  i  se- 
nyores, sense  deixar  d'esguardar  desimulant  a  Ramo- 
net que  s'estarà  al  costat  del  Sr.  Viló  mentre  aquest 
reb  els  acomiats  i  salutacions  deils  convidats. 

Sta.  Sumpta  va  estrenyent  mans  i  acompanyant 
convidats  fins  a  Ha  porta;  en  un  d'aquests  compli- 
ments sorprendrà  la  mirada  de  Magdalena,  qui  es  per- 
turbarà  al  veure's  sorpresa)  vers  a  Ramonet  i  fitarà 
eUs  ulls  per  comprobar  si  són  correspostes  aquelles 
mirades;  respirarà  satisfeta  al  no  veure  ni  el  més  pe- 
tit indici;  amablement  ordenarà  a  Magdailena,  que 
sortirà  del  sailó;  Sta.  Smpta  mateixa,  serveix  unes 
prendes,  comiada  els  bltims  convidats;  queden  només 
el  seu  germà  i  la  cunyada  que  s'acaben  de  comiadar- 
se  del  seu  pare;  Sta.  Sumpta  fa  rotllo;  Sr.  Viló  mirant 
a  Ramonet  fa  que  H'ajudi  a  aixecar-se;  Ramonet  ho  fa 
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diligent;  hereu  Viló  vol  ajudar-lo;  Sr.  Viiló  fa  que  nóf 
acaricia  i  besa  el  cap  de  Ramonet,  li  acaricia  i  palpà 
eij  braç;  aquest  ve  a  dir,  substitueix  el  que  tu  vas  ma- 
tar-me i  és  el  sostèn  i  consol  de  ma  vellesa,  mentre 
la  Sumpta  no  trobi...  o  no  vulgui,  l'home  que  li  con- 
vé; dret  ja  es  gira  i  camina  arrastrant  una  cama  acom- 
panyat de  Ramonet.  vers  la  porta  delí  jardí;  Sta. 
Sumpta  s'extremeix  i  acota  el  cap  apesarada  al  com- 
provar una  vegada  més,  l'incomprensió  i  desi 
agraïment  del  seu  pare,  desagraïment,  si;  hereu  ViUó 
i  ía  seva  muller,  es  miren,  es  piquen  U'ullet,  somriuen; 
Magdalena  entra  adelarada,  va  per  agafar  el  silló;  Stax 
Sumpta  alça  eíl  cap;  on  va?  fa  a  Magdalena,  a  portar 
eíl  silló  fa  aquesta;  no  hi  ha  necessitat,  la  taula,  fa 
Sta.  Sumpta;  Magdalena  acota  ei  cap,  comença  a  des- 
plegar ila  taula;  compareix  l'altra  minyona  jove  i  fa 
eíl  mateix;  una  rialla  ben  manifesta  es  dibuixa  als  lla- 
vis d'hereu  Yiló  i  senyora.  Sta.  Sumpta  es  dirigeix  als 
seu  germans,  què  què  hi  ha?;  aquests  li  fan  adver- 
timents; tot  caminant  vers  la  porta  es  parila  i  discu- 
teix amb  alguna  violència;  s'acomiaden  fredament; 
Sta.  Sumpta  es  deixa  caure  com  rendida  a  una  cadira; 
'la  seva  cara  s'entristeix,  el  seu  cap  s'acota,  s'acota, 
la  seva  vista  va  fixant-se,  fixant-se  en  el  no  res;  se 
ij i  ha  amargat  la  festa;  encara  no  la  ha  sapigut  com- 
pendre  ningb  dels  que  ella  volia,  sobretot  aquell  cor 
senzill  i  bó,  massa  senzill,  massa  bó;  només  els  ma- 
liciosos li  han  descobert  els  seus  més  preuats  afec- 
tes, afectes  que  es  voüdrien  tenir  secrets,  guardats  erï 
lo  més  pregon  del  cor;  les  més  de  les  vegades  secrets 
ha  sta,  peil  causant  o  causanta. 

Ramonet,  mentre,  haurà  portat  el  silló  al  jardí,  hi 
haurà  assentat  al  Sr.  Viiló;  li  haurà  posat  una  tauleta 
amb  la.  capsa  del  tabac,  Ha  pipa,  li  encendrà  el  llumí; 
Sr.  Viló  piparà  iun  »cop  encès  donarà  uns  copets  a  la 
mà  de  Ramonet  i  farà  que  se'n  pot  anar,  s'acabarà 
d'acomodar,  restarà  satisfet. 

'  Ramonet  es  despedirà,  entrarà  all  saló  menjador; 
els  ulls  de  Sta.  Sumpta  i  els  de  Magdailena  el  fitaran; 
ell,  sense  adonar-se'n,  va  per  a  treure's  l'americana 
i  ajudar  a  les  minyones;  els  ulls  de  les  dugués  don- 
zelles convergiran,'  es    buscaran    i    sorprendran  els 


afectes  del  cor  de  llurs  propietàries;  aJl  trobar-se  els 
abaixaran  com  avergonyides. 

Sta.  Sumpta  s'aixecarà,  dirà  a  Ramoiíet  que  no  cal 
que  ajudi;  Ramonet  insistirà,  Sta.  Sumpta  ordenarà; 
Ramonet  avergonyit,  humil,  acotarà  ei  cap,  es  tornarà 
a  posar  l'americana,  farà  que  la  dispensi  i  anirà  per 
sortir;  MagdaHena,,  correrà  adeiantant-se  per  fer-Hi 
pas  a  ia  cortina;  Sta.  Sumpta  li  ordenarà  que  s'entor- 
ni,  Ramonet  és  de  casa  no  necessita  que  se  l'acompa- 
nyi; Magdalena  s  entoma  amoixada,  l'altra  minyona 
ili  pica  l'ullet  i  riu;  Sta.  Sumpta  desapareix  darrera 
Ramonet;  al  corredor,  Sta.  'Sumpta  s'atura  a  una  de 
ley  portes  laterals,  mirant  a  Ramonet,  aquest  al  obrir 
el  cancell,  es  fixa  en  la  tristesa  de  Sta.  Sumpta  i  s'hi 
dirigeix  —  no  es  troba  bé?  no  li  ha  probat  Ha  festa? — 
una  intensa  mirada,  un  arronsament  d'espatlles,  un 
lleuger  moviment  de  cap,  és  lla  contesta  de  Sta. 
Sumpta;  Ramonet  també  abaixa  la  vista  i  mou  les  es- 
patlles, contristat  no  comprèn  el  per  què;  surt  al  car- 
rer sense  entendre  que  ell  és  el  causant  de  la  triste- 
sa i  maü-humor  de  la  senyoreta,  a  ila  que  tan  devia 
i  tant  respectava  i  estimava. 

Sta.  Sumpta  es  mira  encara  la  porta  per  on  ha 
ciesaparescut  Ramonet;  els  seus  ulls  s'omplen  de  llà- 
grimes; entra  a  la  seva  cambra,  coquetona,  neta,  ben 
arranjada,  es  tira  sobre  el  llit  mig  agenollada,  mig 
ageguda,  plora,  sangHota ;  s'aixeca  i  va  a  agenollar- 
se  ai  recilinatori  davant  la  Verge  amb  llàgrimes  cara 
avall,  alça  la  vista  i  mans  al  cel,  prega  i  resa;  poc  a 
puc  abaixa  ell  ca  pfins  a  apagar-lo  sobre  les  mans  olio- 
ses, posades  damunt  el  reclinatori. 

Som  al  vespre;  al  petit  menjador  de  la  casa;  Sr. 
Viíló  i  Sta.  Sumpta  acaben  de  sopar,  silenciosos,  tris- 
tos; Sr.  Viló  omplia  la  pipa  i  l'encén  amb  penes  i  tre- 
balls. Sta.  Sumpta  alça  el  cap,  esguarda  la  porta;  en- 
tra Ramonet  amb  la  gorra  a  lles  mans,  que  deixa  da- 
munt una  cadira;  saluda,  pregunta  com  estan  a  un  i 
altra,  es  passeja,  enraona;  Sr.  Villó  esclata  la  rialla, 
Sta.  Sumpta  se'l  mira  amb  satisfacció;  Sr.  Viló  diu  a 
sa  filla  que  Hi  porti  un  cigar;  Sta.  Sumpta  ho  fa,  ella 
mateixa  encén  el  llumí  i  li  encén;  Ramonet  pipa  amb 
poca  gràcia;  enraona,  recita,  canta;    Sr.    Viló  riu  i 


aplaudeix;  Sta.  Sumpta  se'H  mira,  se'l  mira  amb  tris- 
ta fruïció. 

Minyona  vella  entra  al  menjador;  Sr.  Viló  deixa  Ha 
pipa,  Kamonet  deixa  el  cigar  al  cendrcr;  minyona  i 
Ramonet  a  juden  a  aixecar  al  Sr.  Viló,  H'acompanyen, 
desapareixen  per  una  porta;  Sta.  Sumpta  s'aixeca,  al- 
ça Ha  vista  al  cel,  va  a  asseures  al  piano,  sense  obrir- 
íu  s'hi  recol·lza,  apoia  el  front  damunt  les  mans.  Ra- 
monet  torna  a  entrar,  pregunta  a  Sta.  Sumpta  si  se 
li  ofereix  res,  aquesta  fa  amb  el  cap  que  nó;  no  es 
troba  bé  senyoreta?  un  arronsament  d'espatlles  per 
tota  contesta  —  aquest  germà  i  aquesta  cunyada  que 

sempre  la  disgusten  —  ells  a  rai  —  doncs  no  entenc  

què  hi  farem  —  diu  suspirant  Sta.  Sumpta;  Ramonet 
s'arronça  d'espatlles,  dóna  la  bona  nit,  pren  ell  cigar 
i  la  gorra;  desapareix  per  la  porta  per  on  ha  entrat; 
Sta.  Sumpta  e»l  segueix  amb  la  vista,  de  sobte  para  l'o- 
rella, s'alça  i  va  de  puntetes  vers  la  porta. 

AH  corredor  del  cancell,  Magdalena  al  dintell  d'una 
porta  està  a  l'aguait;  al  aparèixer  Ramonet  i  passar- 
ai  davant  correrà  per  obrir-li  el  cancell  tot  fitant-li 
la  mirada,  les  dugués  mans  es  trobaran  all  pastell  del 
pany;  Ramonet  fitarà  la  vista  a  la  de  Magdalena; 
aquèsta  abaixarà  la  vista  i  eH  cap  ruboritzada  no  po- 
.guent  resistir  la  de  Ramonet  que  mirarà  poc  a  poc  all 
ions  del  corredor  i  trobant-se  amb  la  vista  esverada 
de  Sta.  Sumpta,  obrirà  i  desapareixerà  depressa;  Mag- 
dalena tancarà  i  anirà  per  fugir;  Sta  Sumpta  la  detu- 
ra, la  agafa  per  Hes  espatlles,  la  saxeja,  Ha  renya'  l'a, 
menaça;  .mai  i  per  res,  té  de  presentar-se  davant  de 
Ramonet  si  vol  estar-se  a  la  casa;  Sta.  Sumpta  abar- 
cant  de  dalt  a  baix  amb  mirada  irada  a  Magdalena  i 
agafant-la  per  un  braç,  Ü'empeny  com  tirant-la  dins 
Ha  cuina,  tancant-li  la  porta.  Magdalena,  plorosa,  dis- 
gustada, va  a  assentar-se  al  costat  de  la  tauila  plena 
de  plats  que  apartarà  d'una  revolada  fent-ne  rodolar 
alguns  per  terra;  sense  fer  cas  de  lla  trencadiça  apoia- 
rà  el  braç  damunt  Ha  taula  i  hi  amagarà  la  cara. 

A  l'endemà  al  vespre  es  repetirà  la  mateixa  esce- 
na a  Ha  porta  del  cancell;  mans  i  ulls  es  trobaran,  s'es- 
tguardaran  de  dalt  a  baix;  la  mà  de  Ramonet  estrenya- 
rà  Ha  de  Magdalena;  miraran  si  són  espiats,  veiem 
que  nó,  tornaran  a  mirar-se  i  a  estrenye'rs;  Ramo- 
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net  obrirà  i  desapareixerà;  Magdalena  tancarà,  som- 
riurà i  respirarà  a  plé  pulmó  satisfeta;  entrarà  a  la 
cuina  i  es  posarà  a  trescar  amb  daUit,  satisfeta  de  la 
vida. 

A]  dia  següent  la  mateixa  escena  all  fitar-se  les 
vistes.  Magdalena  alçarà  el  cap,  Ramonet  esguardarà 
a  un  cantó  i  a  l'aíltre  per  asegurar-se  que  no  són  es- 
piats, els  seus  llavis  es  posaran  sobre  ells  d'ella,  obri- 
rà la  porta  i  desapareixerà;  Magdalena  se'l  mirarà  un 
moment  satisfeta;  tancarà  i  al  girar-se  es  quedarà 
rom  aplacada  d'espatlles  a  la  porta,  ulls  oberts,  ater- 
rada;  Sta.  Sumpta  se  l'estarà  mirant  iradament  com 
enfollida;  amenaçadora,  es  dirigirà  a  ella,  li  asse- 
nyalarà la  vermellor  dels  llavis,  li  pegarà  una  bofe- 
tada,  la  saxejarà  a  empentes,  Ha  tirarà  a  la  cuina,  aba. 
lotarà,  cridarà  que  se'n  vagi  desseguit  de  casa;  com- 
pareixerà Ha  minyona  vella,  mirarà  d  ecalmar,  re- 
nyarà a  Magdalena,  que  plorant  tindrà  la  cara  ama- 
gada amb  el  davantal! ;  Sta.  Sumpta  se'n  anirà  e  la 
seva  cambra;  caurà  asseguda  a  la  primera  cadira  i 
apoiat  el  seu  cap  a  lla  palma  de  la  mà  dreta,  absorta, 
reflexionarà  com  aquell  tros  d'ensa  acabat  d'arribar 
de  pagès,  ha  pogut  fer  més  via  en  el  cor  de  H'home 
estimat  en  tres  dies,  que  no  pas  ella.  amb  tota  una 
ben  apreciable  il·lustració,  amb  sis  anys  de  tractar- 
lo  diàriament. 

Minyiona  vella  sermoneja  a  Magdalena;  aquesta 
ploriquejant  contesta;  minyona  vella  all  fi  compren 
que  té  raó.  la  joventut  és  la  joventut  a  la  fi  i  all  cap, 
no  n'hi  havia  pas  per  tan  per  posar-se  d'aquella  ma- 
nera; però,  quina  en  fora  que  la  Srta.  estès  enamo- 
rada de  Ramonet?  —  està  clar  que  si  —  fa  Magdale- 
na;— però  no  és  pas  home  per  ella  el  Ramonet  des- 
graciat que  el  senyor  se'n  arribi  enterar  oh!  i  el  seu 
germà  i  la  seva  cunyada,  tan  senj^ors,.  tan  fins  que  són, 
no  pot  ser,  no  pot  ser,  demà  en  pendré  cura;  minyo- 
na vella  aconsola  a  Magdalena,  aquésta  s'aixuga  els 
ulls  i  es  posa  a  la  feina;  minyona  vella  arregila  una 
taca  de  tè  i  se'n  va, 
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A  l'endemà  al  vespre  hi  ha  reunits  aH  petit  menja- 
dor de  casa  Sr,  Viló,  aquest  amb  la  posició  ja  descri- 
ta, el  seu  hereu  i  lla  seva  nora;  les  expilicacions  són 
enèrgiques  i  concluens;  tots  tres  coincideixen,  es  té 
de  matar  a  totes  passades  l'afectació  de  la  Sta.  Sump- 
ta  pel  Ramonet;  o  ns'és  vist  una  senyoreta  com  ella, 
de  ilo  més  enlairat  de  lla  vila  gosar  enamorar-se  per 
si  sola  i  de  qui!  d'un  pobre  dependentet,  ah  no!  això 
no  podia  ésser  i  no  seria;  aquell  vespre  mateix  queda- 
ria resolt  i  ben  resolt,  deixeu-me  fer  a  mi;  fa  el  pare, 
vosaltres  quedeu-vos  a  veure  la  meva  diplomàcia.  Sta. 
Sumpta  entra  sobtadament,  queden  tots  tres  parats; 
Sta.  Sumpta  dirigint-se  alls  germans  irònicament:  — 
què?  ja  l'heu  convençut  a  n'aquest  pobre  home?  — 
hem  complert  amb  nostre  deure  —  filla,  filla  meva, 
vina  a  mi  em  dius  pobre  home? —  Sta.  Sumpta  s'hi 
acosta  —  vos  ja  no  sou  d'aquesta  època,  ja  no  sou 
ben  bé  d'aquest  món.  —  Però  jo  no  puc  consentir 
que  et  casis  amb  un  home  que  no  et  pot  mantenir  amb 
el  rango  amb  què  t'hem  criat  —  no  hi  fa  res,  hi  re- 
nuncio —  però  ell  no  et  correspon,  no  crec  que  s'ha- 
gi atrevit  ni  que  s'atreveixi  mai . —  ho  farà  quan  jo  l'- 
indiqui, quan  jo  li  mani  —  no,  tu  no  ets  ni  seràs  d'a- 
questes dones  que  busqui  ells  homes;  —  Sta.  Sumpta 
s'agenolla  als  peus  de»l  seu  pare;  —  pare  jo  l'estimo, 
estic  acostumada  a  veure'l  i  a  tractar-lo,  ell  també 
m'estima,  per  òno  s'atreveix  perquè  em  respecta,  — 
vaja,  no,  no  i  nó  —  jo  el  necessito  per  viure  —  no  in- 
sisteixis i  no  em  disgustis;  Sta.  Sumpta  de  genolls 
suplica,  pilora;  Sr.  Viló  s'enfada  i  nega;  il'hereu  i  nora, 
amonesten  i  renyen  a  Sta.  Sumpta,  aquesta  s'aixeca 
d'una  revolada,  s'encara  —  soc  de  carn  i  ossos,  tinc 
dret  a  enamorar-me  i  a  seguir  els  impulsos  del  meu 
cor.  amb  ell  o  no  em  veureu  casada  amb  nin.gú  més — 
ia  te'n  desenganyaràs  i  prompte,  aquest  vespre  ma- 
teix fa  ei]  seu  pare.  Resten  un  moment  callats;  Sta. 
Sumpta  alça  ell  cap;  Sr.  Viló  —  ara  arriba  en  Ramo- 
net;  tot  fiten  la  porta.  Ramonet  entra,  lóna  la  bona 
nit,  deixa  la  gorra  damunt  una  cadira;  queda  sorprès 
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de  veure  a  hereu  Viló  i  Ha  seva  senyora;  més  hi  que- 
da de  veure  les  cares  de  pocs  amics  que  fan;  Sr.  Villó 
fa  que  s'hi  acosti;  Ramonet  ho  fa;  Sr.  Viló  li  agafa 
una  orella  —  què  va  passar  ahir  vespre?;  Ramonet 
abaixa  eH  cap  avergonyit,  s'arronsa  d'espatlles,  de- 
mana perdó;  Sr.  Viló  Ui  deixa  l'orella  —  t'aprecio  mollt 

Ramonet!  ets  un  home  bó,  intel·ligent  i  complert   

gràcies  —  fa  Ramonet  —  què  t'estimes*  més    fitant 

la  vista  a  Sta,  Sumpta  i  a  Ramonet  —  anar  a  Amè- 
rica a  fer  fortuna...  o  quedar-te  aquí  i  casar-te  amb 
Magdalena;  —  Sta.  Sumpta  obra  els  ulls  aterroritza- 
da;  Ramonet  abaixa  ell  cap;  Sta.  Sumpta  revenint  sob- 
tadament que  es  quedi,  que  es  quedi;  Sr.  Viló  fa  si- 
lenci, posant-se  el  dit  sobre  els  llavis;  hereu  i  nora 
somriuen  maliciosament.  Ramonet,  es  mira  a  tots  ex- 
tra nyat,  fita  els  ulls  en  els  de  Sta.  Sumpta,  aquesta 
Ui  fa  que  si  amb  el  cap;  Ramonet  diu,  quedar-me 
aquí;  Sta.  Sumpta  respira  entr  satisfeta  i  apenada; 
riuen  hereu  i  nora;  Sr.  Viló  fa  —  està  bé,  però  té 
d'ésser  molt  aviat,  jo  vui  veure-ho,  tant  prompte  que- 
dis lliure  de  quintes,  si  treus  número  baix,  ja  ho  tinc 
promès,  te  Ha  pago.  Però  formalitat,  ja  ho  sé  que  ets 
home  formal  i  ara  mateix  os  prometéreu  amb  la  Mag- 
dalena; toca  un  timbre;  apareix  Magdailena;  Sr.  Viló 
fa  que  s'acosti  —  vina,  vina  bona  peça,  de  tots  mo- 
dos,  et  felicito,  n'has  sapigut,  d'això  se'n  diu  arribar  i 
moldre;  p.erò  ja  tens  sort  que  has  ensopegat  un  bon 
noi  i  uns  bons  amors,  que  sino  aquestes  coses  no  co- 
llen sortir  gens  bé.  Vols  casar-te  amb  el  Ramonet? — 
ja  ho  crec  —  bé,  el  Ramonet  també  amb  tu,  no  és  això? 
—  si  senyor  —  fa  Ramonet  —  tots  nosailtres  quedem 
per  testimonis'  de  vostra  promesa;  Sta^  Sumpta  es  dei- 
xa, caure  com  defallida  en  una  cadira;  Ramonet  i 
Magdalena  es  miren  i  es  donen  les  mans  satisfets;  — 
Us  felicitem  diuen  hereu  i  la  nora  —  i  tu  que  no  els 
feUicítes?  —  fa  la  nora  a  Sta.  Sumpta;  aquésta  per 
tota  contesta  se  Ha  mira  despreciativament  i  dirigint- 
se  a  Ramonet  —  la  dona  que  s'el·legeix  per  esposa,  és 
la  que  s'estima  més  del  món  amb  tres  dies  que  fa 
que  la  coneixes  se  t'arrelat  tant?  —  les  dones  que  es- 
timo més  del  món  són  la  mare  i  vostè  que  m'ha  en- 
senyat, m'ha  educat,  m'ha  fet  ser  lo  que  soc  i  per  mi, 
ni  ia  Verge  Santa  està  més  enlairada  i  venerada  ■ — 


gràcies,  Ramonet  però  i  la  Magdalena?  la  que  té  d'és- 
ser lla  teva  esposa?  oh!  aquesta,  aquésta  és  i  serà  com 
un  tros  de  mi  mateix  que  els  re  tarà  respecte  i  ve- 
neració; Sta  .Sumpta  es  mossega  els  llavis,  calla  i 
abaixa  el  cap.  trossejat  el  seu  cor;  el  Sr.  Viló  se  la 
mira  amb  aire  triomfant;  hereu  i  lla  nora  es  rebeixen 
somrients  en  son  dotior;  Ramonet  i  Magdalena,  modes- 
tos i  senzills  no  capeixen  p1  dolor  causat;  sorpresos, 
astorats,  miren  a  l'un  i  a  l'altre,  sens  entrar  en  H'en- 
tranya  de  l'inesperat  succés. 

Sr.  Vi'ló  fa  a  Magdalena  que  pot  retirar.se;  aques- 
ta ho  fa;  entra  la  minyona  vella;  Sr.  ViUó  s'acomiada 
dels  seus  fills;  minyona  vella  i  Ramonet  l'ajuden  a 
aixecar  i  l'acompanyen;  here  ui  nora,  van  per  acon- 
solar  a  Sta.  Sumpta,  aquésta  s'aixeca  d'una  revolada 
i  donant-Uos  despreciativa  llambregada  se'n  va  sens 
ni  badar  boca;  es  fica  a  Ha  seva  cambra,  es  tira  de 
cara  sobre  el  llit,  plora  i  sanglota;  nora  hi  entra;  Sta. 
Sumpta  s'aixeca  airada,  la  treu  i  es  tanca  donant  vol- 
ta a  la  dlau. 

A  il  cuina  la  Magdalena,  riallera,  satisfeta,  triom- 
fant, renta  els  plats,  tot  veient-se  ja  al  peu  de  (l'altar 
vestida  de  núvia  on  el  capellà  l'uneix  a  if'home  de  qui 
s'enamorarà  a  la  primera  impresió,  essent  Henveja  de 
les  amigues  i  damunt  tot  de  les  que  es  burlaven  d'e- 
lla. 

FESTEIG,  AMOR  I  LLAR  VENTUROSA 


Ramonet  vestit  de  dia  feiner,  junt  amb  minyona 
vella,,  acaba  d'acotxar  all  llit  al  Sr.  Viló  i  s'acomiada; 
a'l  passar  pel  menjador  es  trobarà  amb  Sta.  Sumpta, 
asseguda  al  piano,  que  es  mirarà  amb  ulls  tristos  una 
partitura;  Ramonet  s'hi  dirigirà  —  senyoreta,  se  li 
ofereix  alguna  cosa*  —  Sta.  Sumpta  farà  que  nó,  amb 
el  cap,  se'l  mirarà  i  ell  seguirà  amb  la  vista,  aJl  per- 
dre'l s'aixecarà  i  el  seguirà  de  puntetes;  Ramonet  pas- 
sarà el  corredor  i  passarà  dl  cancell,  que  deixarà 
ajustat  i  una  mica  entreobert;  a  baix,  a  l'entrada,  mig 
encoberts  per  ila  porta  l'espera  Magdalena;  Sta.  Sump- 
ta de  puntetes  arriba  al  cancell  i  mira  per  l'entreo- 
bert, all  veure  la  parella,  apaga  el  llum,  quedant-se  a 


ía  penombra;  mira  i  para  1  orella;  a  baix,  resguardats 
per  Ja  porta,  Ramonet  i  Magdalena  es  donen  les  mans, 
s'abracen  i  besen,  les  mans  es  toquen  i  acaricien,  els 
seus  cossos  s'apUaqueu  els  seus  llavis  s'ajunten, 
les  dugués  mans  lliures  es  troben,,  s'estiren  cos  avall; 
Bta.  Sumpta  obra  cada  vegada  més  els  ulls,  de  sobte 
els  obra  en  desmesura,  aparta  ia  vista,  amb  les  mans 
es  tapa  la  cara  com  avergonyida,  ía  anar  ell  cap  tot 
tornant  a  mirar;  comprent  perfectament  ei  misteri  de 
l'atr acció  humana. 

Ramonet  i  Magdalena  miren  a  terra  i  posen  el  peu; 
es  donen  un  petó  boca  a  buca  i  una  apretada  de  mans; 
Kamonet  se'n  va;  Magdalena  tanca  Ha  porta;  Sta. 
Sumpta,  s'entorna  depressa  i  de  puntetes  a  asseures 
ai  piano;,  tecleja;  s'aixeca,  apr;eta  el  botó  del  tim- 
bre; compareix  Magdalena,  emocionada,  palpitant,  tot 
arreglant-se  les  robes,  (de  poguer-se  demostrar  roen- 
ta  de  galtes,  fosf orejant-li  els  ulls)  —  mani  senyo- 
reta —  vaja  ja  és  hora,  està  ben  tancat?  —  si,  senyo- 
reta —  oh!  oh!  com  estàs  d'encesa  i  entresuada,  però 
què  íeu  criatures?  —  Ai  senyoreta,  soc  feüiç,  comple- 
tament feliç  (mirant  enlaire)  ja  només  ens  failten  tres 
mesos;  però  què  llargs  els  trobo!  —  vaja,  vaja  també, 
les  noies  no  tenen  de  demostrar  tanta  gana  i  tenen 
d'ésser  més  recatades  —  ai,  senyoreta!  és  tanta  la  fe- 
licitat que  em  sobreix  i  no  sé  dissimular-ho;  Sta. 
Sumpta  enlairant  la  vista  murmura  —  ditxosa  tu  — 
amb  el  cap  i  la  vista  fa  que  pot  retirar-se;  Magdale- 
na se'n  va;  Sta.  Sumpta  s'asseu  ai  .piano,  ell  seu  con- 
fident; tecleja,  es  queda  absorta,  vista  enlairada,  veu 
bella  visió  d'amor;  d'eterna  parelia  circundada  de 
flors,  s'abracen,  e&  beseu,  es  confonen;  abaixa  lenta- 
ment el  cap,  ells  ulls  es  neguen  de  llàgrimes,  amaga 
el  rostre  entre  mans,  l'apoia  damunt  la  partitura,  san- 
glota. 

Després  d'uns  quants,  però  llargs  mesos  de  pe- 
noses continències  un  bell  matí  (per  Ramonet  i  Mag- 
dalena) es  veuen  la  feUiç  parella,  rodejada  de  igent  pa- 
gesa de  totes  edats,  modestament  vestida  però  endiu- 
menjada,  al  peu  de  l'altar;  Sta.  Sumpta  rea  a  un  cos- 
sat  agenollada  en  un  reclinatori  contempilant  Ha  feli- 
citat agena;  el  capellà  s'acomiada  i  entra  en  una  por- 
ta; Ramonet  i  Magdalena  el  segueixen  acompanyats 
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de  dos  joves  més;  l'un  és  el  meritori  grassó  i  fort,  fet 
ja  un  home;  U'aJltre  és  d'un  caient  més  rústec,  són  els 
padrins  o  testimonis  de  boda;  dins  la  sagristia  un 
senyor  vellet,  esqüalit,  presenta  una  fulla  de  paper 
i  una  ploma  a  Ramonet;  aquest  la  llegeix  i  signa;  fa 
signar,  quasi  agafant-ii  la  mà  a  Magdailena,  seguei- 
xen e'ls  dos  testimonis;  mentre  Ramonet  dóna  unes 
monedes  al  capellà,  unes  altres  al  secretari  del  jutge 
(ell  senyor  vellet  esqüalit)  un  parell  d'escolans  pido- 
ilen;  també  els  en  dóna;  nuvis  i  testimonis  surten  de 
la  sagristia,  ja  els  esperen  els  convidats,  es  forma  la 
comitiva,  surten  de  l'esgilèsia,  a  peu  i  aparellats,  se- 
gueixen carrer  amunt;  alguns  transeünts  es  paren  a 
mirar;  es  perden  de  vista. 

Un  modest  menjador,  net,  curiós,  acabat  de  pintar, 
mobles  nous;  una  taula  ben  parada,  plena  de  copes, 
xicres  fumejants,  és  invadida  per  la  comitiva  del  ca- 
sori, s'asseuen,  suquen  i  mengen,  s'enraona  ,es  riu, 
es  tiren  confits.  En  una  cambra  dormitori,  humitl  però 
nou;  entren  Magdalena  i  Ramonet;  Magdalena  primer 
que  tot  s'arrapa  a  Ramonet,  li  passa  el  braç  peti  coll 
el  besa,  suspira  fort  —  ja  et  tinc  —  li  diu;  Ramonet 
lli  torna  el  bes,  —  ja  et  tinc  —  murmura  —  rumia  un 
moment  s'arronsa  d'espatlles;  no  comprèn  el  signi- 
ficat; Ramonet  treu  corona  i  mantell  a  Magdailena,  li 
descorda  uns  gafets  del  vestit;  agafa  una  maleteta  de 
mà,  surt  de  la  cambra,  entra  al  menjador,  és  rebut 
amb  una  piluja  de  confits  i  cridòria;  menja  uns  me- 
lindros sucats  de  xacolata,  es  veu  un  vas  de  llet;  com- 
pareix Magdailena  vestida  amb  vestit  de  viatge,  és  re- 
buda igualment;  veu  un  vas  de  llet,  s'agafa  al  braç 
de  Ramonet;  fan  l'amistat  i  petons  a  dos  homes  i  du- 
gués dones  entriats  en  anys,  humilment  vestit  de  pa- 
gès són  ells  pares;  s'acomiaden,  són  acompanyats  amh 
cridòria  i  apedragats  de  confits  fins  al  defora  de  la 
caseta  Manca  i  humil  situada  als  afores  de  la  vila. 

Magdailena  arraapada  al  braç  de  Ramonet  que  por  - 
tarà la  maleta  de  vitge  1  altra  mà  passaràn  per  un 
curt  camí  fistonejat  de  verdosos  sembrats  i  vinyes; 
dins  un  cotxe  de  segona,  de  tren,  ben  ajuntadets  els 
seus  cossos,  ben  agafadetes  Hes  seves  mans,  no  s'ado- 
nen de  ningú,  es  creuen  ésser  sols  all  món.  Arriben 
a  Montserrat;  en  deixant  el  tren  de  d*  et  a  dret,  sens 
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deixar  el  maletí.  Magdalena  ha  estirat  a  Ramcnet 
vers  la  cova  de  Ha  Verge;,  allà  ha  oMigat  al  seu  marif, 
poc  creient,  a  entrar  i  a  fer  tot  lo  que  es  té  de  fer; 
agenollats  tots  dos  al  peu  de  l'altar  ella  ha  aixecat 
fervorosa  oració  de  gràcies  i  fa  solemne  promesa  de 
visitar-üa  per  cada  fill  que  arribi  a  fi  de  bé,  en  acabat 
(l'alletament;  les*  oracions  s'allarguen  massa;  Ramonet 
s'impacienta,  li  fan  mal  els  genolls,  s'aguanta  i  pren 
paciència;  això  rai  reflexiona,  només  és  l'enconament, 
un  goig  tan  sublim,  bé  mereix  una  prèvia  penitència. 

Ben  agafadets,  ben  feliços,  sens  adonar-se  que  ells 
euvejosos  se'ls  mirin,  fan  una  passada  pel  carrer  de 
Ferran  i  Ramnles,  de  Barcelona,  entren  a  dugués'  o 
tres  botigues  i  omplen  e<l  mailetí  de  bosses  i  capses 
de  confits  i  peces  de  visuteria;  dos  dies  després  al 
vespre  són  d'arribada  a  la  caseta  dels  afores  de  la 
vila;  all  trencar  a  H'últim  carrer  ja  la  veuen  il·lumina- 
da; la  mare  de  Ramonet  i  Sta.  Sumpta  l'acaben  d'ar- 
ranjar i  esperen;  a  la  porta  els  reben;  les  dones1  es 
besen:  Ramonet  estreny  Ha  mà  a  Sta.#Sumpta  i  besa 
al  front  de  la  mare;  radiants  d'alegria  donen  explica- 
cions: Ma,gdalena  obra  el  maletí  i  fa  present  de  lles 
medalletes  de  Montserrat  i  de  les  capses  de  confits, 
recordatori  del  seu  feliç  casament;  comiadant-se  Ha 
mare  de  Ramonet  i  Sta/ Sumpta.  —  Que  Déu  us  faci 
ben  ditxosos  —  ja  ho  som  —  diu  MagdaHena  —  doncs 
que  os  la  conservi  —  fa  Sta.  Sumpta;  aquésta  es  mi- 
rarà a  la  feliç  parella  (qu  procurarà  prsentar-se  lo 
més  bell  i  al·legre  possible)  se  li  negaran  els  ulls,  s'a- 
comiadarà; Ramonet,  contemplant  com  s'allunyien, 
mentre  Magdalena  l'embolcalla  amb  tendra  i  amoro- 
sa mirada  diu:  —  Ens  aprecia  moilt  la  Sta.  Sumpta  — 
Magdalena  es  mossega  ell  llavi,  tanca  la  porta,  dóna 
tom  a  la  clau,  es  penja  al  coll  de  Ramonet,  li  mossega 
ells  llavis. 

Han  passat  uns  mesos.  Sr.  Viló  fa  dies  que  no  es 
mou  deil  llit;  Tirreduptible  tristesa  de  sa  filla  li  re- 
mordeix  la  conciència  i  el  precipita.  Ramonet  fa  Ho 
de  sempre;  diàriament  passa  unes  hores  al  seu  cos- 
tat; són  les  úniques  que  Sta.  Sumpta  passa  una  mica 
distretes;  Sr.  Viló  prou  s'adona  d'això  i  per  més  que 
no  comprèn  com  sa  filla  pugui  sentir  una  cosa  que 
•ell  mai  havia  sentit,  la  reaflitat  diàriament  presencia- 
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ela.  l'acusa  del  disbarat,  del  crim  tan  lleugerament,  co- 
mès. 

Una  festa  a  la  tarda  Ramonet  i  Magdalena  són  a 
veure  al  Sr.  Viló.  Endiumenjats,  fan  goia:  i  ressalta 
més  i  més  la  seva  felicitat,  ell  seu  ben  estar.  Sr.  Viló 
es  mira  a  Magdalena,  pletòrica  de  vida,  i  Ha  compara 
amb  sa  filla  trista  i  arrufinada.  flor  marxitada  en 
nlena  joventut,  en  aquell  precís  moment  absorta  amb 
1a  vista  fitada  en  Ramonet.  atenta  a  la  seva  conversa. 
Sr.  Viló  clou  els  ulls  per  amagar-se  les  llàgrimes,  un 
oolapse  el  reprèn;  corren  tots;  es  retorna;  no  ba  estat 
res:  Ramonet  i  Magdalena  s'acomiaden;  Sta.  Sumpta 
e'ls  acompanya;  de  retorn  a  la  cambra,  Sr.  Viló  fa 
atansar  a  'la  seva  filla,  li  agafa  la  mà,  li  besa.  li  om- 
nla  de  llàgrimes,  li  demana  perdó;  perdona;  Ha  fatali- 
tat; ja  no  hi  ha  remei;  cau  asseguda  absorta,  trista, 
unes  llàgrimes  li  regalimen  cara  avall,_però  sab  acon- 
hortar-se  i  té  un  consol;  no  ha  perdut  de'l  tot  a  l'ho- 
me estimat:  no  ha  poprut  ésser  la  seva  muller  però 
serà  la  nadrina.  l'àngel  tutelar  de  la  seva  llar,  H'edu- 
cadora  dels  fills  que  puguin  tenir. 

Entre  tant  ell  penediment  s'apodera  del  fins  11a- 
vores  absent  esperit  del  Sr.  Viló.  penediment  que  l'a- 
batrà i  acomnanyarà  a  la  tomba,  ben  nrouera  ner 
cert.  Pare  i  filla  es  queden  tristos,  vistes  fixades,  abs- 
tretes en  el  buit  irremediable. 

Uns  mesos  desnrés  en  eü  modest  menjador  de  Ha 
llar  del  Ramonet  i  la  Magdalena,  quasi  la  mateixa  grent 
del  dia  de  les  noces,  està  reunida  a1!  voltant  de  la  tau- 
la, nlena  de  copes,  platets  de  postres,  ampolles  mig 
buides  i  safates  amb  restes  de  confits  i  pastissos.  Els 
homes  fumen  cigars,  les  dones  mengen,  enraonen  i 
riuen;  Sta,  Sumpta  vestida  de  dol,  en  un  cantó,  quel- 
com apartada  i  ben  destacada,  tindrà  una  criatura  de 
bolquers  ben  arranjada,  amb  vestit  de  bateig  sobre 
la  falda,  que  es  mirarà  amb  intens  amor  com  si  fos 
filla  seva.  Es  la  primera  filla  de  Ramonet  i  Magdale- 
na, quin  bateig  es  celebra. 

Aquesta  visió  es  repetirà  dugués  veerades  més,  ca- 
da vedada  amb  menys  geni  i  menys  abundància  a  la 
taula,  també  es  tindrà  cuidado  amb  el  deslluïment 
de  mobles  i  empaperat.  Sta.  Sumpta  hi  serà  sempre; 
la  segona  amb  una  nena  de  dos  o  tres  anys  i  el  res- 


tèni  batejat;  a  la  tercera,  lla  nena  ja  seu  a  taula  en 
una  trona  i  la  Sta.  Sumpta  té  un  nen  i  ell  nadó  a  la 
falda,  acariciant-los  i  gronxant-los;  Magdalena  es 
cuida  de  la  nena  sentada  a  la  trona;  una  àvia  i  lla  lle- 
vadora amb  un  plat  davant,  curull  de  pastissos  que 
anirà  endrapant,  convercen;  Ramonet  i  ell  seu  amic 
(el  dependent  grassó  i  fort)  també  'conversen,  Ramo- 
net fumant  un  cigarret,  el  grassó  engolint-se  un  pas- 
tiç  a  cada  bocada  i  bebent-se  una  copeta  de  vi  a  dar- 
rera de  cada  un. 


VI9TO  SIMBÒLICA  DE  LA  GUERRA  GRAN  PER  UN 
DEPENDENT  CATALÀ 

Born  a  ll'istiu  del  1914:  Davant  el  portal  de  tia  ca- 
seta estatge  del  matrimoni  Ramonet-Magdalena,  hi 
seuen  prenent  la  fresca  e'ls  dos,  els  tres  fills,  el  més 
petit  adormit  a  la  failda  de  la  seva  mare  i-  els  atres  dos 
jugant  per  terra  i  a  Sta.  Sumpta,  enraonant  amb  Ra- 
monet, que  tindrà  un  diari  als  dits,  que  llegirà  a  la 
llum  d'una  pera  eUèctrica  que  il·lumina  el  grup;  Mag- 
dalena amb  la  vista  mig  espantada  seguir  àatenta- 
ment  H  conversa.  Com  tocatts  per  un  resort  s'aixequen 
tots;  la  nena  més  grandeta  s'arradossarà  a  les  cames 
del  seu  pare  i  el  nen  a  lles  de  Sta.  Sumpta;  Magdale- 
na apretarà  contra  son  pit  el  fillet  que  tenia  a  lla  fal- 
da; Ramonet  amb  la  mà  esquerra  ampararà  la  nena, 
i  amb  Ha  dreta  estesa,  el  igrup  arremolinat  al  seu  re- 
dós. Tots  fitaran  ila  vista  al  firmament. 

Allà,  enlaire  un  esclat  sanganós  esquitxarà  el  blau 
del  ce*lj  els  esquitxos  mangranosos,  s'escamparan 
com  piluja,  caient  sobre  la  terra;  un  dels  esquitxos 
caurà  a  la  carretera  que  passa  més  propera  al  grup; 
rodolarà  formant  una  pilota;  les  mirades  aniran  vers 
la  pilota;  sortiran  grups  de  gent  per  mirar-se-la;  un 
home  anirà  amb  por,  per  agafar-la;  lla  pilota  es  con- 
vertirà en  fastigós  gripau  i  saltant,  saltant,  es  ficarà 
a  unes  tires  (mig  vinya,  mig  sembrat)  properes;  la 
gent  es  retirarà  mig  espantada;  un  cop  a  la  vinyia  i 
sembrat,  ell  gripau  mossegada  aquí,  mossegada  allà, 
anirà  engrossint-se,  i  botint  botint  fins  entrar  en  un 
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frondós  prat,  on  pastoren  amb  santa  calma,  amb  e'ls 
pastors  ajeguts  i  endormiscats,  bous,  vaques,  cabres, 
garpins,  etz,  etz.;  entre  les  bestioles  n'hi  ha  quatre 
de  rares;  cos  de  tocino  i  cara  de  persona.  Portaran 
pintats  en  lioc  ben  visible,  els  emblemes  de  Ha  pro. 
pietat,  Tindqstria,  el  comerç  i  la  navegació;  estaran 
prims,  llargs,  escardalencs  tots  quatre.  AH  saltar  el 
gripau  a  la  prada,  els  pastors  es  queden  asseguts,  pa- 
ralitzats, sorpresos,  igualment  les  bestioles  es  deixen 
de  pastorar,  fiten  tots  la  vista  vers  al  gripau;  aquest 
anirà  mossegant  i  botint  fins  situar-se  al  mig;  anirà 
inflant-se,  inflant-se  lo  més  colossalment  possible; 
esclatarà  amb  gran  fumerada;  els  pastors  es  taparan 
el  nas;  les  bestioles  estornuderan;  tots  es  giraran  i 
apretaran  a  córrer  espantats;  a  l'arribar  al  confí,  llin- 
dant  amb  boscúria,  els  homes  s'hi  internaran;  les  qua- 
tre bestioles  rares  es  pararan,  donant  front  all  es- 
clat. D'entre  la  fumerola  que  va  espargint-se,  sur- 
geix  una  formosa  vaca  jove,  briosa,  de  pletòric  bragué 
que  es  posa  a  pastorar  amb  delícia  sens  respectar 
res,  Ha  vaca  va  acostant-se  a  Ha  boscúria;  els  quatre 
simbòlics  animalons;  quelcom  tranquilitzats,  s'acos- 
ten a  ella;  s'ensumen,  mengen  junts,  li  llepen  el  bra- 
gué, una  d'elles  proba  de  mamar,  alça  el  cap,  riu, 
també  riu  la  vaca;  ho  proven  les  altres  tres,  fan  lo 
mateix,  salten,  briquen,  riuen,  bramen;  homes  bous, 
garrins,  xais  i  demés  bestiar  que  s'han  internat  al 
bosc,  s'acosten  al  'grup;  Ha  vaca  va  engreixant-se  vi- 
siblement; els  quatre  garrins  simbòlics  s'aferren  un 
a  cada  mugró;  a  cosses  esquiven  els  que  intenten 
acostar-s'hi,  omplint-se  també  visiblement.  La  vaca 
menja  amb  vertader  dalit,  devorant  tot  quant  es  posa 
a  l'abast  del  seu  morro,  homes,  bous,  g;*arrins,  xais, 
arbres,  herbes.  Els  quatre  simbòlics  garrins  brinquen 
de  contents;  amb  la  boca  esquitxen  de  llet  als  homes 
i  done  sque  de  tots  cantons  van  arribant  per  contem- 
plar H'estrany  espectacle;  llepen  i  tasten  amb  ells  dits 
els  esquitxos  que'ls  han  caigut;  ho  troben  bó,  es  mi- 
ren uns  amb  altres,  en  volen  més,  s'hi  acosten;  els 
garrins  a  cosses  els  esquiven  i  el  fan  signes  de  que 
alimentin  i  cuidin  la  vaca;  els  homes  creuen;  esl  uns 
es  posen  a  fregar-li  cos  i  cames,  altres  lli  graten  la 
testa,  altres  acompanyen  remats  de  tota  mena  de  bes- 
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tiar,  altres  compareixen  amb  camions  i  carros  car- 
regadíssims  de  Iota  classe  de  fardatges,  altres  estenen 
vies  ferrades  i  compareixen  trens  llarguíssims,  altres 
menen  muUtitut  d'homes;  tot  va  essent  devorat  per  la 
vaca  que  s'empassa  camions  sencers  i  va  menjant-se 
els  trens  com  si  fossin  cadenes  de  butifarres.  Les 
multi  tuts  humanes,  entren  dins  la  bocaça  cantant;  mar 
cant  el  pas  i  fent  boleiar  mocadors  i  capells;  alguns 
dels  pastors  i  servents  que  freguen  i  acaricien  lla  vaca 
també  són  devorats. 

A  cada  moviment  de  barres  (mandívoles)  que  fa 
la  vaca,  un  suc  espès  Hi  surt  de  la  boca;  uns  homes 
vestits  de  senyors  de  tota  mena  de  manera  a  empentes 
es  disputen  per  arreplegar-lo,  ompilint-ne  capells  i 
butxaques;  de  tant  en  tant  n'untaran  els  llavis  dels 
homes  que  sens  descans  fregaran,  grataran  i  guarda- 
ran testa  i  potes  de  la  colossal  bèstia. 

Eils  quatre  simbòlics  garrins,  també  creixeran 
desmesuradament;  uns  homes  vestits  de  senyiors  hu- 
mils, amb  maneguins,  els  grataran  i  els  faran  pes- 
sigolles amb  llurs  plomes  d'escriure;  un,s  ailtres  ho- 
mes amb  bruses  i  guardapols  els  respallaran;  uns 
altres  senyors  vestits  amb  fracs  i  levites,  es  baralla- 
ran per  arreplegar  els  exerements  de  Hes  cinc  bèsties 
simbòliques,  omplint-se'n  butxaques  i  barrets  de  co- 
pa. Tots  aquests  senyors  i  els  que  arrepleguen  lla  ba- 
va, aniran  tamb  éengreixant-se;  per  contra  eils  em- 
pleats en  els  demés  afers  aniran  emmagrint-se. 

Unes  dones  acompanyades  de  mainada,  tots  prims, 
esqualits,  amb  esquifits  sistellons  es  presentaran  al 
camp;  allguns  homes  empleats  en  atansar  fordatge 
a  la  vaca  s'hi  ajunten;  s'asseuen  a  terra,  obren  ells 
sistellons  i  es  posen  a  menjar  la  trista  minestra;  es 
miren  tristament  els  uns  als  altres;  tots  plegats  gi- 
ren ells  ulls  vers  e'ls  garrins  que  mamen  amb  desfici; 
es  tornen  a  mirar  amb  més  vivesa;  giren  la  vista  vers 
una  pila  de  «garrots;  set  o  vuit  homes  s'aixequen,  se'n 
van  a  la  pila  i  agafen  un  garrot  cada  ú;  armats,  ca- 
minen decidits  vers  als  garrins;  se'n  posen  un  o  dos 
al  costat  de  cada  garrí  i  hi  descarreguen  una.  santís- 
sima garrotada  a'ls  lloms;  aquests  all  sentir-se  les  fi- 
blades, sens  deixar  les  mamelles,  tiren  un  raig  de 
cosses  i  uns  escagarritjos  de  monedes  (calderilla  pe-. 
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rò)  ;  tots  els  que  estan  menjant,  homes,  dones'  i  ca- 
nal·la,  s'aixecaran  i  correran  a  arreplegar,  a  empentes 
se'ls  disputaran,  ells  homes  deil  garrot  els  llençaran  i 
aprelaran  a  córrer  empaitats  per  homes  amb  armes, 
fins  a  desaparèixer;  uns  homes  vestits  d'apatxe,  re- 
vòlver en  mà  intimidiran  al  grup  que  es  baralla  ar- 
replegant cèntims;  tiraran  tirs;  caurà  algún  home, 
alguna  dona  i  alguna  criatura,  ells  demés  posaran  les 
mans  enlaire;  els  apatxes  acabaran  d'arreplegar  la 
calderilla,  després  encara  en  faran  donar  de  Ha  que  han 
arreplegat  els  treballadors.  Els  homes  empleats  a  do- 
nar igust  als  fenòmens  e&  pararan  en  llurs  feines  i 
miraran  embadalits  -iles  lluites  dels  altres  homes  per 
arreplegar  les  immundícies  d  ellur^  amos;  unes  fi- 
blades amb  les  cues  i  unes  escupinades,  els  treuran 
del  seu  embadaJliment  i  tornaran  a  llurs  feines,  men- 
tre van  emmagrint  i  esquifint-se  llurs  robes. 


CONSEQÜÈNCIA  DE  LA  GUERRA 

Ja  fa  més  de  dos  anys  que  la  guerra  dura.  La  fa- 
mília Ramonet  i  Magdalena  han  canviat  de  domicili. 
Un  menjador  humildíssim,  vigues  a  Ha  vista,  parets 
llises,  tot  emblanquinat;  els  mateixos  mobles  quelcom 
deslluits;  net-  i  endressat  tot.  E&. bo  nmatí;  al  menja- 
dor llum  encès;  a  la  taula  Ramonet  escriu  en  unes 
llibretes  de  contabiiitat;  la  Magdalena  acaba  d'en- 
dressar  la  criatura  petita,  es  mira  el  rellotge  penjat 
a  la  paret  damunt  ell  bufet;  —  Déu  meu  que  é.s-  tard — 
fa;  Ramonet,  també  se'l  mira  —  si  corra,  dem  la 
criatura  que  aniràs  més  lliure  —  MagdaJlena  li  dóna, 
se'il  mira,  l'amoixa,  el  petoneja,  se'l  asseu  a  la  falda 
i  continua  escrivint;  Magdalena  cerca  un  cabassot, 
obra  un  .calaix  del  bufet,  treu  unes  monedes,  les  conta, 
les  mira;  alça  la  vista  enlaire  —  Déu  meul  què  com- 
praré? Ramònet  li  diu  unes  paraules  de  consol,  ar- 
ronsa Hes  espatl·le&  conformat;  Magdalena  se'n  va, 
surt  al  carrer  per  la  porta  d'una  casa  de  pobra  aspec- 
te, tira  carrer  amunt,  tomba  per  una  plaça  llarga,  amb 
voltes  (pòrtics)  essent  aH  capdavall  entra  en  un  edi- 
fici amb  taules  de  vendrà  carn  a  banda  i  banda;  va 
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mirant  ells  Uetreros  fa  demostració  de  trobar-ho  cart, 
tot  contant  eüs  diners  que  porta  als  dits  a  mida  que 
avença  més  més  alts  són  els  preus;  en  algunes  tau- 
les la  carnicera  i  alguna  compradora,  H'assenyalen  i 
riuen;  arriba  a  les  paneres  del  peix.  pregunta  preus, 
s'escurreix,  són  cars,  les  peixeteres  i  alguna  compra- 
dora se'n  mofa;  Magdalena  surt  de  l'edifici  escorregu- 
da, avergonyida,  no  pot  comprar  res.  camina  plaça 
amunt,  entra  a  una  tenda  de  pesca  salada,  s'exclama 
dels  preus;  compra  cansalada  i  arengades,  reconta  els 
diners,  regateja,  paga  i  surt;  entra  a  cM  forner,  torna 
a  sortir  amb  un  panet  i  llonguet  tot  esquifit;  fa  via 
cap  a  casa  seva,  entra  al  menjador;  Ramonet  enca- 
ra escriu  amb  'la  criatura  a  la  falda,  els  altres  dos 
més  grandets  corren  mig  vestits  tot  jugant;  Magdale- 
na a  (l'entrar,  apaga  el  llum,  rondina,  s'ha  d'estalviar 
més  encara,  ensenya  la  misèria  que  ha  pogut  comprar; 
rondina  a  les  criatures,  els  dóna  una  patacada  i  ells 
fa  entrar  a  una  cambra;  desapareix  per  una  porta, 
torna  a  entrar  amb  una  copa  i  un  gerro  de  llet  amb 
cafè  i  el  llonguet,  ho  posa  sobre  la  taula  i  pren  Ha 
criatura  al  seu  marit;  Ramonet  es  dóna  pressa  per 
acabar  Ha  tasca,  tanca  les  llibretes  s'aboca  mig  vas 
de  cafè  amb  llet,  es  parteix  el  llonguet.  s'ho  empas- 
sa amb  dugués  mossades  i  surt  corrent;  fa  via  més 
corrent  que  caminant  vers  e'l  magatzem  de  l'hereu 
Viló;  hi  entra  atrafegat,  uns  homes  l'esperen,  hi  en- 
raonen dóna  ordres  als  peons;  un  home  carreter  s'hi 
acosta,  entren  al  despatx,  fa  repassar  uns  contes,  no 
estan  bé.  renya,  enraona,  ps  disputa  amb  ell  carreter; 
surten  del  despatx,  s'acomiaden,  s'hi  acosta  un  altre, 
enraonen,  fa  que  no  i  que  no  amb  energia  U'acomiada; 
ressegueix  el  magatzem  donant  ordres;  tants  mal- 
de-caps  per  no  cobrir  ni  les  més  paretòries  neces- 
sitats. "  '  r~r  '  ^ 
Al  menjador  de  casa  seva,  Magdailena  acaba  de  po- 
sar el  dinar  a  taula;  Ues  criatures  ja  hi  són  assenta- 
des; Ramonet  arriba,  menja  quasi  a  peu  dret,  repar- 
teix unes  quantes  carícies  als  fills;  Magdalena  el  ron- 
dina, —  ni  temps  de  menjar,  ni  temps  de  viure,  d'ail- 
tres  n'hi  ha  que  amb  menys  saber  viuen  millor  —  Ra- 
monet s'arronsa  d'espatlles;  es  creuen  unes  paraules 
violentes;' Ramonet  s'hi  acosta,  li  fa  unes  carícies,  Ta- 
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moixa,  se'n  va;  Magdalena  es  queda  trista,  tot  peixint 
el  trist  menjar  a  les  criatures  (sopetes  d'aigua). 

Magdalena  alça  el  cap,  s'aixeca  i  va:  a  obrir  la  por- 
ta; ontra  l'home  carreter  que  hem  vist  al  magatzem; 

enraonen;;  l'home  riu,  Magdalena  es  posa  seria   

no  siguis  tonta.  no  vulguis  passar  més  misèria  — i 
Magdalena  li  obra  Ha  porta,  l'home  surt;  Magdalena 
es  queda  meditativa  tot  mirant-se  els  vestidets  apa- 
traeats  de  la  mainada. 

Es  de  vespre,  les  botigues  s'il·luminen;  Magdalena 
amb  la  petita  al  coll  i  alls  altres  dos  agafats  per  la 
sïïià  van  mirant  botigues;  les  criatures  es  deleixen; 
ella  pateix  per  ells.  Retorna  a  la  pobre  llar;  entra  a 
una  cambra  a  deixar  la  petita  al  llit;  s'asseu,  medita, 
els  ulls  lli  espurnegen;  els  petits  ploren,  tenen  gana; 
ella  els  rondina,  —  e!spereu-se  si  voleu;  —  s'aixeca," 
encent  el  llum,  es  mira  el  rellotge;  entra  a  la  cuina, 
talla  una  mica  de  sopa,  amaneix  amb  poc  oli.  l'escal- 
da amb  suc  de  mongetes,  grata  el  foc,  hi  posa  una  mi- 
queta  més  de  carbó,  hi  posa  l'olleta,  torna  el  menja- 
dor, para  la  taula,  unes  estoballes  apedaçades  però 
netes;  hi  posa  quatre  plats  i  lles  corresponents  culle- 
res i  forquilles;  un  porronet  la  meitat  de  vi,  dugués 
llesquetes  primes  de  pà,  que  parteix  pel  mig:  mitja 
l·lesqueta  per  cada  plat;  quan  té  la  taula  parada,  s'a- 
tura a  contemplar-la,  s'entri>steix.  aUça  la  vista  al  cel, 
amb  e'l  pany  del  net  davantal  s'aixuga  els  ulls1.  Para 
l'orella,  obra  Ha  porta,  el  Ramonet  entra,  besa  al  front 
de  Magdalena,  aquesta  li  retorna  a  la  galta  i  se'n  va 
a  la  cuina;  les  dugués  criatures  s'hauran  agafat  a  les 
cames  de  Ramonet,  aquest  ells  agafa  un  a  un  els  alça, 
els  besa,  els  fa  festes;  s'asseu  a  taula  amb  el  mé«  pe- 
tit a  la  falda;  l'altra  criatura,  una  nena  de  sis  o  set 
anys.  s'asseu  solia  davant  d'un  plat.  Magdalena  com- 
pareix amb  una  sopereta  fumejant,  la  deixarà  al  mig 
de  la  taula,  pendrà  la  criatura  de,  la  falda  do  Ramo- 
net; acostarà  la  trona  davant  d'un  pllat  i  l'hi  assenta- 
rà, posarà  vaberos  a  totes  duguos;  mentreRamonet, 
destaparà  la  sopera  i  farà  narts  començant  per  les 
criatures  i  acabant  per  ell;  Magdalena,  treurà  la  so- 
pera de  la  taula  i  la  portarà  a  Ha  cuina  compareixent, 
amb  un  plat  de  mongetes  amb  quatre  refallons  de 
cansalada,  la  deixarà  al  mig  de  la  tauila  i  s'asseurà 
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al  seu  lloc  front  a  Ramonet;  aquest  menjarà  depres- 
sa,  es  posarà  unes  quantes  mongetes  i  un  tallet,  s'ho 
pmpassarà  volant,  veurà  un  traguet,  encara  li  ha  so- 
brat pà;  amb  el  mocador  s'aixuga  ells  llavis,  va  a  la 
cuina  a  rentar-se  les  mans,  entrant  al  menjador  re- 
fregant-se-les;  fa  una  carícia  als  infants  i  a  la  muller, 
entra  a  la  cambra  fa  un  petó  al  més  petit  que  dorm; 
jse'n  va  depressa.  Magdailena  el  segueix  amb  la  vista, 
'trista  i  resignada. 

Ramonet  surt  al  carrer,  estret  i  fosc;  camina  i 
trenca  per  una  plaça  il·luminada,  avença  i  entra  a  una 
botiga;  prent  seient  en  un  esquifit  escriptori;  d'un 
calaix  treu  unes  llibretes  i  es  posa  a  escriure;  apa- 
guen els  llums  de  la  botiga,  tanquen  la  porta  del  car- 
rer; un  home  vestit  descentment,  sense  res  al  cap,  va 
a  enraonar  amb  Ramonet,  aquest  gira  fulls,  dóna  ex- 
plicacions, escriu  una  carta,  la  llegeix,  tanca  els  lli- 
bres, plega.  Surt  a  la  plaça  ja  fosca;  camina,  trenca 
per  un  carrer,  per  un  altre  i  un  altre;  entra  a  un  por- 
tal il·luminat,  puja  les  escales,  entra  all  Centre  Re- 
publicà que  bull  de  ffent;  enraona  amb  un  i  altre;  en- 
tra a  una  sala  on,  dos~  o  tres  joves  escriuen,  s'asseu, 
escriu,  llegeix  les  quartel·les  a  un  altre;  aquest  lli  pren 
les  quartel·les.  el  felicita  donant-li  copets  a  l'espat- 
lla; es  despedcix,  surt  al  carrer,  arriba  a  sa  humill- 
díssima  llar;  entra  a  la  cambra  dormitori,  en- 
cén t  el  llum;  en  un  llitet,  la  nena  i  el  nen  més  gran- 
dets.  en  el  llit  matrimonial,  la  esposa  amb  lla  cria- 
tura petita  arrapada  al  pit;  tots  dormen;  Ramonet, 
contempla  el  quadre,  els  besa  a  tots,  torna  a  contem- 
pilar-los,  s'enterneix,  els  ul·ls  se  li  humitegen;  s'asseu 
a  una  cadira,  comença  a  despullar-se. 


FESTA  MAJOR  AL  POBLE 

Es  a  la  placeta  de  davant  Tesglèsia  d'un  dels  po- 
blets  més  propers  a  Vilafranca.  Homes  rústecs,  ben 
mudats  amb  sabates  i  coll  de  camisa  planxat,  cami- 
nen tivats  i  esparrancats  vers  ll'esglèsia;  dones  vesti- 
des de  seda  negre,  tocades  amb  mantellines,  portant 
al  costat  d  davant,  noies  i  criatures  ben  enflocades, 
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fan  lo  mateix;  es  veuen  algunes  parelles  de  marit  ; 
muller  amb  llurs  mainades,  també  algún  senyor  i  se- 
nyora que  denotin  ser  de  vila  o  ciutat;  per  la  placeta. 
a'lgún  grup  de  jovent  (homes)  i  altres  gents  d'ambdos 
sexes  enraonant;  entre  ells,  ecompanyat  de  llur  mu- 
ller i  una  nena  de  vuit  o  nou  anys,  de  cares  rústeguee 
recremades  del  pol  sol,  però  vestits  de  seda  i  enflo- 
cats  es  veu  l'home  carreter  que  hem  vist  al  magat- 
zem i  a  casa  de  la  Magdalena,  que  coneixarem  pell  Je 
pot  i  la  Quima.  Per  un  cantó  de  placeta  comparen 
Magdalena  amb  el  nen  a  la  mà  i  la  nena  al  davant 
mudadets  tots  tres,  amb  humil  decència,  finets  nia! 
gristons;  a  l'arribar  front  el  grup  del  Jepot  lla  Quima 
i  d'altres,  es  saluden,  s'enraonen.  Magdalena  i  fills 
continuen  son  camí  vers  l'esglèsia;  lla  Quima  i  els 
altres  la^  miren  marxar;  —  és  senyora,  però  del  pà 
sota  la  xicra  —  una  riallada  esclata  en  el  grup;  Mag- 
dalena gira  el  cap  vers  ell,  s'avergonyés,  apreta  el  pas 
i  entra  a  l'esglèsia. 

Branda  la  campana  del  cloquer  de  l'esglèsia.  tots 
els  que  esperen  a  la  placeta  hi  entren  apilotats. 

A  la  entrada  d'una  humil  casa  de  pagès  hi  ha  una 
llarga  faula,  coberta  de  blanques  estoballes  i  plena 
de  plats  i  platets,  copes  i  copetes;  plates  amb  restes 
de  fruites,  crema  i  pastes,  ampolles  de  xampany  des- 
tapades i  de  licors  a  mig  buidar;  a  un  cap  de  taula  mi 
vell  i  una  vel·leta  es  miren  cofois  la  generació  que  del 
seu  amor  ha  sortit;  al  voltant  de  la  taula  homes  i  do-| 
nes,  jovent  i  mainada  de  tota  classe,  de  totes  condi- 
cions i  edats  entre  ells  a  prop  dels  vellets  Ramonet  i 
Magdalena  amb  esl  fills  entre  els  dos  i  ell  petit  als 
braços  de  la  seva  mare:  els  homes  fumen,  enraonen, 
s'alcen  i  se'n  van.  Les  dones  garlen,  les  noies  es  re-  ^ 
tiren  cap  dins  a  la  casa,  els  nois  se'n  van  cap  el  car-  per 
rer;  les  dones  desfilen,  es  queden  soles  la  velleta  i  llaüt 
Magdalena,  mare  i  filla;  Magdalena  amb  el  petit  a  la  vola 
falda  enraona  apenada.  1r  mare  li  fa  reflexions  iran-  f 
quilitzant-la;  s'enfosqueix,  passen  pel  carrer  dones  Su 
acompanyant  noies,  totes  ben  pimpollades  van  vers  cabàr 
l'embalat  quines  banderoles  es  veuen  enllà  per  sobre  ^ 
les  cases;  oassen  la  Quima  i  altres,  s'aturen,  enrao- 
nen amb  Magdalena  —  Que  no  vens?  —  ella  fa  que 
no,  la  seva  mare  vol  determinar-la  prenent-li  la  cria- 
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tufa  —  no  i  no  —  fa  Magdalena;  Quima  i  les  all  tres 

-  dones  se'n  van;  al  ser  uns  passos  enllà,  riuen    no 

té  ni  vestit  per  presentar-se  —  murmuren;  Magdalena 
os  mossega  els  llavis  i  es  retira  dins  la  casa  seguida 
'  de  la  mare.  Allà  al  cafè  pile  de- fum  els  homes,  beuen, 
juguen,  discuteixen, i  ruen.  Al  embalat  noies  i  nois  en- 
olenxinats,  planxats,  ballen;  unes  dones  cofoies  gar- 
• r  Ien,  unes  velles  capsineixen,  els  músics  toquen,  una 
munió  d'homes  rústecs,  mudats,  pilanxats,  esparran- 
cats  enraonen,  signen,  baden,  tot  fent  de  mampara 
perquè  un  mal  aire  no  sorprengui  als  suats  balla- 


dors. 


SEQUENOIES 


En  l'humil  menjador  de  casa  Ramonet,  la  taula  res- 
ta mig  parada  en  acabant  de  dinar;  Ramonet  acaba 
de  sortir,  Magdalena  va  canviant  les  batetes  i  renta 
fia  cara  al  nen  i  a  la  nena;  un  cop  nets  i  pentinats, 
penja  una  cartereta  al  coll  del  nen  i  dóna  una  bossa 
a  la  nena;  ells  obre  la  porta  i  agafadets  de 
les  mans  surten  cap  a  col·legi;  Magdalena  resta  un 
momen  contempilant-los  com  .s'allunyen  a  l'anar  per 
tancar  la  porta,  compareix  Jepot  sobtant  a  Magdale- 
na; entren  tots  dos  al  menjador;  Jepot,  enraona,  fa 
reflexions;  Magdalena  es  mostra  indecisa;  Jepot  no 
desmaia,  sermoneja,  li  somriu,  s'atreveix  a  posar-li  la 
mà  sobre  il'espatlla;  Magdalena  s'aparta,  es  posa  se- 
riosa —  res  de  floretes  ni  requiebros  —  li  diu  — 
m'hi  vui  pensar  encara  més,  torna  al  vespre  —  està 
bé,  tornaré  —  fa  el  Jepot;  obra  la  porta  i  surt;  Mag- 
dalena cau  a  una'  cadira  asseguda,  resta  un  moment 
pensativa,  s'aixuga  els  ulls  amb  la  punta  dell  davan- 
tal i  com  picada  per  una  resolució,  s'aixeca  d'una  re- 
volada sobtadament  j  es  posa  a  plegar  la  taula. 

Fosqueja;  ells  llums  del  carrer  encara  són  escas- 
sos; Magdalena,  portant  la  criatura  petita  al  coll  i  el 
cabàç  a  la  mà,  entra  a  una  casa  on  hi  ha  els  senyals 
d'Escola  Nacionail;  torna  a  sortir  amb  la  nena  mar. 
xant  al  davant  i  el  nen  agafat  per  la  mà;  fa  caminar 
depressa  fent  via  vers  a  casa;  entren  al  menjador, 
encent  el  llum  elèctric  de  poques  bugies;  la  nena  i  ell 
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nen  treuran  d'un  reco  un  deixaran  cartera  i  bo; 
unes  joguines  senzilles,  velles,  atrotinades  i  asseg 
per  terra  es  posaran  a  jugar;  Magdalena  amb  la  cr 
tura  al  coll  i  el  cabàç  entrarà  a    lacuina  i  en  ton 
rà  a  sortir  sense  ell  cabàç  i  amb  un  tupi  de  sopes  qt 
deixarà  damunt  la  taula,  posarà  sobre  la  taula  tres  1 
tets  i  culleres  que  treurà  del  bufet;  repartirà  el  ím . 
de  les  sopes  entre  ells  tres  platets,  posarà  la  troi 
front  a  un  platet  i  manarà  a  la  quitxalla  que  sopí 
aquests  fan  el  tonto  i  continuen  jugant;  Magdalei 
els  donarà  una  catxeta  a  cada  un,  els  recollirà  les  j< 
guines  que  apülarà  en  un  reco,  fa  seure  el  nen  a 
trona  i  la  nena  a  una  cadira  i  a  sopar  s'ha  dit;  e 
s'asseu  front  el  tercer  plat  i  dóna  les  sopetes  al  nl$ 
petit;  Magdalena  posa  tres  /vasos  a  la  taula,  entra 
cuina  i  torna  a  sortir  amb  un  pot  cafetera  a  lla  ira 
mig  vaset  de  llet  a  cada  un,  una  cullaradeta  de  suen 
remenen  i  se  al  veuen  amb  delícia  i  cap  a  dormir  s'h 
dit;  encent  l'espelma  d'una  palmatòria  que  hi  nau 
sobre  el  bufet  i  els  fa  entrar  amb  petita  resistènci 
tot  demanant  el  papa,  ell  papa,  a  la  cambra,  ja  visj 
amb  dos  llits  un  de  matrimoni  i  un  de  més  petit  i 
costat;  Magdalena  deixarà  la  palmatòria  sobre  la  tai 
leta  de  nit,  despullarà  i  acotxarà  la  criatura  petita  J 
llit  de  matrimoni,  apresarà  i  ajudarà  a  despullar 
nen  i  a  la  nena  que  acotxarà  bé  al  llitet;  —  rondin 
rà  —  que  callem  a  dormir  s'ha  dit;  —  les  criatur 
ploraran  tot  demanant  jo  vui  veure  el  papa,  eil  pa] 

  que  callem,  —  Magdalena  encent  la  xinxeta  de  d 

munt  la  calaixera  amb  l'espelma  que  s'emportarà  de 
xant  en  lla  penombra    la  cambra  dormitori,  tot  ro: 
dinant  i  renyant  a  la  mainada  que  no  vol  dormir-se.| 
Magdalena,  amb  l'espelma  encesa  encara,  s'atur 
al  dintell  de  la  porta.  En  aqueix  precís  moment  s'ai 
xeca  el  teüó,  donant  començ  al  primer  acte  escènic. 


FI  DEL  PRÒLEG 


ACCIÓ  ESCÈNICA 


ACTE  PRIMER 


Menjador  de  casa  menestral,  pròpia  d'un  de 
pendent  de  comerç  a  l'any  1916.  Taula  de  men- 
jar, buffet,  cadires,  rellotge  de  paret,  quadres, 
tot  pintat  i  barnissat  a  imitació  d  efustes  bo- 
nes (roure  o  noguer)  quelcom  desllustrat,  a 
mig  us,  però  net  i  curiós;  ben  ordenat  tot;  en 
un  recó  ben  posades,  joguines  d'infants,  que  de- 
mostri que  hi  ha  família;  llum  senzilil  elèctric 
amb  pera  de  poques  bugies  en  senyal  de  que 
s'estalvia.  Porta  al  fons  i  una,  o  dues  a  cada 
costat. 

MAGDALENA.  —  (Dona  d'uns  trenta  anys  port  senzill, 
vestida  amb  robes  barates  neta  i  endreçada). 
Porta  una  palmatòria  amb  l'espelma  encesa  que 
apagarà  en  aixecar-se  el  teiló  en  senyal  de  que 
ve  de  portar  al  llit  a  la  mainada  j  des  del  portal 
d'una  de  les  portes  laterals  dirigint-se  a  la  su- 
posada mainada,  diu:  Que  callem!  A  dormir  com 
una  "repunyesa,  papa,  papa!...  té  feina  avui  i 
no  pot  estar  per  a  vosaUtres...  mira  ganassota 
que  si  vinc  t'estofaré,  tu  ets  la  revolucionària 
de  tots;  a  dormir  us  dic  i  prou  (ajusta  i  va  a 
deixar  la  palmatòria  sobre  el  buffet).  Ara  a  ru- 
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miar-me  bé  el  pas  d'avui  i  ànim,  que  Déu  m  a 
judi  (girant  la  vista  al  cel)  estic  decidida  a  tol 
es  pot  anar  just  a  n'aquest  món,  però  entre  po 
i  massa  i  aquí,  a  casa,  aviat  seria  misèria  e 
que  passaríem.  Se  n'abusa  massa  de  la  bonda 
i  es  té  de  tenir  sang...  mala  sang.  Déu  me  per 
doni.  (pausa,  s'asseu  i  resta  pensativa). 

Se  sent  un  xiulet  i  'la  veu  d'un  carreter,  xo 
(aixecant-se,  ja  és  aquí. 

JEPOT.  (home  d'uns  quaranta  anys,  ferreny,  vestit  d 
vellut  entra  per  ia  porta  del  fons  i  dirigint-se 
la  Magdalena,  que  l'espera  dreta)  Bé,  si?  o  si 
Ja  veig  que  si,  és  clar  dona  que  si,  si  no  pof 
fer  altra  cosa  i  favor  que  li  faràs.  Què  volis  qu( 
la  debilitat  i  la  misèria  us  aturdeixi  i  després  nc 
sigueu  bons  per  a  res? 

MAG.  —  Avui  dono  la  batalla,  estic  decidida  a  tot,  farí 
el  que  mai  he  gosat  a  fer,  la  forçuda. 

JE*POT.  —  I  és  clar  dona!  què  en  treus  de  tenir  aque- 
lla intel·ligència  que  ells  altres  se  n'aprofiten 
mentre  vosaltres  teniu  d'anar  fent  el  ridícul  pei 
món  i  a  la  cara  ja  s'us  coneix  el  magre  que  va 
l'olla. 

MAG.  —  Home  potser  no  serà  tant. 

JEPOT  —  Encara  més!... tu  perquè  no  te  n'adones,  pe- 
rò jo,  que  t'hi  vist  roja  i  grassona  com  un  po- 
mell  de  flors  ben  regades,  amb  aquell  gotxàs 
que  feies,  mala  negada...  vaja  que  si  t'estimés 
com  tu... 

MAG.  —  Bé  deixe-m'ho  córrer,  ara  ho  dius  així... 

JEPOT  —  Ho  dic  i  ho  faria,  ho  faig  per  aquell  tros 
d'enza  de  casa. 

MAG.         Pobre  Quima!  tros  d'enzà  dius?  diguessis  un 

escarràs  de  treball... 

JEPOT  —  Si  no  serveix  per  altra  cosa. 

MAG.  Es  de  les  que  rebufen  perquè  té  vestit  de  seda 

i  pot  presentar-se  arreu  vestida  com  cal  i  de  les 
que  es  burlen  de  mi  dient-me  senyora  del  pa 
sota  lla  xicra,  però  la  compadeixo! 

JEPOT.  —  Tu  compadir-la?,  ja,  ja,  si  a  casa  sempre 
■hi  ha  mil  duros  en  un  recó  de  calaixera  i  vos- 
altres ni  cinc  cèntims  per  a  fer  cantar  a  un  ceg; 
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ni  el  que  us  va  deixar  el  Sr.  Viló  heu  pogut  con- 
servar. 

VfAG.  —  (picada)  Però  encara  no  hem  tingut  d'anar 
mai  a  demanar  clemència  com  tu. 

FEPOT.  —  Bé  no  ens'  piquem!  perquè  tens  un  home 
que  és  un  tivat  i  unorgullós. 

MAG.  —  Què  sabs  tu  el  que  és!...  carregat  de  bondat, 
digne,  intel·ligent  i  treballador,  encara  que  m'es- 
tigui mallament  el  dir-ho. 

JEPOT.  —  Tiren  un  tros  a  l'(Olla  de  tot  això,  de  la  bon- 
dat, 1'  intel·ligència,  ,1a  saviesa  i  fins  del  treball 
i  tot.  tingues  picardia,  murriesca,  mal  gènit,  mal 
cor  i  totes  les  tares  que  vulguis,, però  porta  sem- 
pre cent  duros  a  Ha  butxaca  i  riu-te  de  tot. 

MAG.  —  Deixe-m'ho  córrer  perquè  no  ens  entendríem. 
♦Portes  les  mostres? 

JEPOT.  —  Això  rai,  demà  a  les  nou  seran  aíquí,  ja  pot 
fer  la  carta  i  tirar-ho  tot  endavant;  hi  ha  unes 
mil  cargues...  vaja,  ja  poden  enviar  dos  cents 
bocois,  que  si  n'hi  manqués,  també  ho  arregla- 
ríem. 

MAG.  —  Entesos  doncs,  demà  les  portes.  (El  Jepot  fa 
l'acció  de  marxar)  però  ja  sabs  la  condició,  no 
vull  que  sigui  com  l'altra  vegada  que  tu  vas  fer 
ell  negoci  i  nosaltres  sense  res,  ja  sabs  que  ho 
sabem  tot,  vull  cobrar  al  menysla  meitat  del  que 
ens  pertocarà,  ans  de  fer  res. 

JEPOT.  —  Però  dona,  ja  t'ho  tinc  dit;  té,  que  a  posta 
les  portava,  en  or  i  tot  (treu  una  bossa)  para 
les  mansí  (la  Magdalena  ho  fa)  en  Jepot  aboca 
la  bossa  i  surten  tres  monedes  d'or. 

MAG.  —  (sorpresa  i  amb  alegria)  Or!...  que  boniques 
són!  Quant  fa  això? 

JEPOT.  —  (Mirant-se-la  satisfet).  No  ho  sé  el  que  va- 
lien avui,  potser  més  de  seixanta  duros!  Eh  si 
em  porto  bé!  després  diràs  que  no  seria  capàs 
de  tot  per  a  tu  (s'hi  atansa  intentant  fer  córrer 
la  mà).   

MAG.  —  (apartant-se)  Què?...  (li  rebot  les  monedes 
per  damunt) .  Mai,  no  t'ho  creguis  que  -mai,  ja 
prou  que  t'ho  tinc  dit,  ni  tots  els  diners  del  món 
junts  em  conveneerien,  i  apa  al  carrer,  fora  trac- 
tes. 
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JEPOT.  —  (Gom  qui  es  tira  sobre  una  presa)  els  arre 
plega  esgarrifat  del,  per  el],    sacrilegi  d'have 
Men-sa  .  , i  despreciat  l'or,  estimant-lo)  Sacriïe 
iAL'a  (aP1?Sanxt  e  s  diners,  besant-los  i  posant 
los  damunt  la  taula)  però  dona,  no  t'ho  prengui 
així,  una  broma,  cap  mala  intenció,  si  que  er 
sab  greu,  jo  'que  em  creia  fer-te  una  finesa,  pei 
dona,  dona  perdona,  aquí  deixo  els  diners  dem 
portaré  un  litre  de  vi  per  mostra,  ,s,i  el  negoc 
arriba  a  fi  de_bé,  hi  haurà  tres  monedes  més  cou 
aqueixes,  mira  que  fan  bonic,  com  relluen;  pe 
il  amor  de  Déu,  no  em  facis  tan  mala  cara,  | 
me  n  vaig  (va  cap  a  la  porta)  Bona  nit,  firis! 
demà  doncs  eh?  (apart)  Ja  cauran  ja,  pobres 
orgullosos;  si  el  Teriorio  ja  ho  diu  "con  oro  "na 
die"  hay  que  falle"  (amJTmal  castellà),  ell  seri 
un  dòcil  mico  savi  al  meu  servei  i  eilla...  (es  fre 
ga  les  mans  de  gust,  li  pega  llambregada  i  dibu 
gant  una  maliciosa  rialleta  se'n  va  per  la  portí 
del  fons)  (La  Magdalena  tot  aquest  temps  s'hau- 
rà estat  amb  cara  ferrenya  i  el  braç  estirat  se- 
nyaíant  la  porta  sense  ni  tan  sols  mirar-se'l.  1 

MAG.  —  (Va  a  la  porta  per  veure  si  realment  ha  marxal 
el  Jepot  i  convençuda,  respira  satisfeta,  agafa 
contempla  les  monedes)   Què  boniques  són!., 
quin  goig  fan!...  quasi  no  n'havia  vistes  mai, 
ara  en  tinc  i  seran...  ja  ho  són,  meves,  perquè 
el  negoci  es  farà,  ja  ho  crec,  si  aquell  musiu 
no  li  calla  mai  al  meu  Ramonet,  i  elllj  poruc, 
covard,  no  vol  decidir-se.  A  mi  em  toca  fer-li 
decidir,  donar-li  coratge,  obligar-lo  si  és  pre- 
cís i  ho  faré  si,  n'estic  determinada,  és  precís, 
la  misèria  aviat  faria  presa  de  la  nostra  casa, 
pobres  fills- meus,  que  ja  us  doneu  vergonya! 
d'anar  pels  carrers  perquè  tothom  va  més  mu- 
dat que  vosaltres,  i  jo  que  ja  no  goso  sortir  al 
portal  i  vaig  a  comprar  de  vespre  perquè  no 
vegin  co  mvaig  d'apedaçacla  i  aprofitada,  i  tu 
mateix  home  meu  que  tot  el  que  tens  de  bondat 
i  d'intel·liigència  ho  tens  de  temor  i  apocament, 
no  vull  que  et  privis  més  de  fumar,  no  vulll 
que  deixis  de  freqüentar-te  amb  els  amics  del 
Centre,  de  distreure't,  d'esplaiar--te;  si  a  me- 
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sura  que  va  mancàn-te  tot  això,  a  mesura  que 
tinc  d  anar  emmagrint  els  nostres  tristos  ali- 
ments et  veig  més  arronsat  i  més  acovardit- 
en  va  vols  alegrar  amb  qüentos  i  forçades  ria- 
lles Ha  nostra  cada  dia  més  pobra  i  freda  llar; 
no,  prou  felicitat  artificial,  la  nostra  salut  el 
pervmdre  dels  nostres  fills,  ho  reclama.  Te- 
niu d'ésser  vosaltres,  monedes  d'or,  lles  qui  ens 
guariu  de  tots  els  mals  i  perills  que  ens  mena- 
cen,  si,  tu  fred  metall  ets  l'únic  que  ens  man- 
ca, per  a  gosar  d  ela  vida,  d'una  vida  plena  de 
lelicitat  i  de  ventura;  amor  fervent  correspost 
i  satisfet,  caràcters'  carinyosos  i  complaents, 
fitils  bons  i  formosos,  salut,  tot  ho  tenim,  sols 
ens  manquen  medis  per  a  satisfer  les  neces- 
sitats de  la  vida...  les  exigències  de  la  gent, 
que  trist  és  no  poder-les  satisfer  amb  tot  un 
Ularg  i  honest  treball!...  tot  això  que  ens  man- 
ca, ho  representeu    vosaltres,     monedes,  vil 
metall,  com  diu  ell  meu  home,  però  sou  el  com- 
plement, potser  el  tot...  qui  sab...  i  seré  jo 
qui  us  haurà  portat  a  casa,  honestament,  le- 
galment, si,  perquè  serà  degut  a  les  aptitut·s·, 
a  l'intel·ligència  del  meu  marit,  que  jo  sabré 
arrencar  i  aprofitar;   ben  meves   sereu  vos- 
ailtres  i  d'altres  que  n'aniran  venint,  que  ens 
faran  conèixer  el  igoig  de  la  vida,  que  ens  per- 
meteran  un  port  digne,  com  cal  a  lcap  de  la 
nostra  casa,  no,  no  tindrem  d'enrogir-nos  més, 
en  comparar-nos  amb  els  coneguts  del  nostre 
braç  i  els  nostres  fills  podran  tastar  també  lla- 
minadures, no  tindran  de  dalir-se  am  Mes  dels 
altres,  podran  tenir  joguines  i  rumbejar  bons 
vestits;  ja  no  us  riureu  més  de  mi  criticaires, 
no  vull  sentir-m'ho  més  que  no  em  sé  enten- 
dre, que  soc  una   mala  administradora  i  una 
gandula,  tu,  tu,  or,  tens  força  i  domini  i  com 
que  jo  et  posseïré,    dominaré    i    humíl·liaré  a 
aquestes  que  ara  riuen,  i  elles  ploraran,  pobres 
infelices,  i  vindran  a  implorar  de  mi  si  ales- 
hores veureu  si  el  meu  noníe  vall,  o  no  val  i  si 
jo  sé  o  no  sé,  i  sobre  tot  tu,  jove  Jepota,  íque 
ets  qui  més  te'm  mofes  de  mi,  que  rica  i  tot 
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tens  set  i  fam  de  diners,  no  t'hi  valdran  eí 
mils  duros  en  el  reco  de  calaixera,  en  voldrà 
més  i  més,  i  per  a  guanyar  un  duro,  el  teu  ho 
menot,  t'obligaràa  í'er-me  el  rendibú,  a  besar 
me  les  plantes  dels  peus  i  oh!  illavores  quin 
satisfacció;  per  salvar-vos  de  la    ruïna  quai 
ploraven  quina  llàstima!  trossos  del  cor  donà 
rem;  que  s'humiliïn  per  un  tros  de  pa...  po 
brets!  quina  culpa  hi  tenen;  però  quan  un  ri 
per  tenir  un  duro  més  es  rebaixa  i  ïs'arra&tra 
els  pollis  ressucitats    ens    creixem,  i  riem,  s 
riem,  sobre  tot  jo  riuré  d'aquelles  mans  rús- 
tegues i  cara  encartronada    que  .  avui  em  f ailAO.  - 
dentetes  amb  el  seu  or  i  voldrien  comprar-m< 
i  corrompre'm;  tu,  or,  em  faràs  d'Angel  de  lí 
Guarda  em  privaràs  de  caure  en  cap  baixesafAM. - 
perquè,  quina  cosa  més  estranya!  quin  'secrei 
poder  tens!,  el  veure't  m'alegra,  el  tenir-te  en 
fa  forta  i  resistent  i  el  posseïr-te  en  abundo 
em  fa  sentir  poderosa,  dominadora...  venjati- 
va...  (es  mira  les'  monedes  amb  fruïció  una 
rialla  de  satisfacció  es  dibuixa  en  els  llavis) 
sereu  ben  meves,  vosaltres,  les  primeres,  ser- 
vireu de  llavor,  fareu  cria  i  tot  un  munt  vin- 
dran al  vostre  costat  atretes,  xuclades  com  peiflfAG 
un  iman...  si,  si  fins  hi  venen  bé  les  paraules, 
M'estima!...  m'adora  el  meu  home,  jo  aconse 
guiré  d'ell,  el  que  els  all  tres  no  poden...  sinó 
veiam  de  què  servirà  la  nostra  estimació?  per 
posar  més  infeliços  en  el  món?  no,  cà  per  íquel 
com  més  dec  fer-la  servir  i  servirà  sino...  (pa- 
ra l'orella  escoltant)  ja;  arriba  (amb  presses 
es  treu  un  mocador  i  posant-hi  lles»  monedes, 
se  les  guarda  dins  els  pits). 

(Se  senten  remor  de  passos  i  veus  d'en  Ra- 
monet)  On  sou  que  no  veniu  a  veure'm?  Ah, 
dolents!  ja  us  fumaré  ja,  (apareix  en  Ramo- 
net  al  portal) . 
RAMONET.  —  Marit  de  Magdalena,  uns  trenta  anys, 
va  vestit  anrbi  humil  decència,  trajo  de  fil  o 
llana  força  usat,  però  ben  conservat,  esparde- 
nyes blanques  i  gorra;  dependent  de  magat- 
zem de  yi.  (Amb  estranyesa)  Oh  que  sola  es- 
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tàs   (entrant)  Bona  "nit.  On  tens  la  mainada0 
creuries,  que  m'ha  afectat  de  no  trovar-Tos  a 
la  porta  i  de  no  veure'ls»  ara  aquí? 

que  siguin  home,  en  aquestes 


MAG.  —  Però  on  vols 

hores  de  fosc? 
IAMONET.  —  Si  tot  just  són  les  set» 
ifAG.  —  Bé,  o  se  te'n  van  pel  carrer  o  se  t'adormen 
per  aquestes  cadires,  jo  que  els  hi  portat  al 

—  (Amb  cariciosa  observança)  Adormir-se  ells 
sense  veure'm?  um !  això  si  que  me  la  fums' 
üo  vaig  a  veure  (Se'n  va  pe  runa  de  les  "portes 
'laterals ) . 

—  Ves...  desporta'ls.  Com  vulguis  doncs;  incrè- 
dul; i  per  bona  composta  no  s'hauran  dormit 
encara  (para  atenció  a  la  porta). 

\AM.  —  (somrient)  Veus  la  petita  amb  uns  ulls  com 
unes  taronjes  m'ha  vist  primer"  ella  a  mi  que 
jo  a  ella,  el  nen  desseguit  m'ha  allargat  els 
braços  i  lla  gran  feia  l'adormit,  però  no  s'ha 
pogut  estar  de  fer-me  la  rialla,  un  petonet  a 
cada  un  d'ells  els  hi  recotxat  i  tots  contents, 
Ja  veus  la  son  que  tenien!  Ja  volia  dir  jo  que 
pogues'sfn  dormir-se  s,ense  la  satisfacció  de 
veure'm. 

MAG.  — Ara  vegeu  l'Angel  de  la  Son  si  no  hagués  es- 
tat la  frescor  delís  llençols,  que  els  ha  desvet- 
llat, que  ni  amb  trons  els  despertes. 

—  Um!...  (sempre  amb  mimo)  ja  ets  bon  tro 
tu  ja.  Alguna  en  portes  de  cap,  quan  t'has  des- 
embarassat de  la  canalla  tant  d'hora. 

MAG.  —  Si,  fugiu  de  les  grans  cabòries  meves. 
RAM.  —  Per  alguna  cosa  o  ailtra  ho  has  fet,  digues 
la  veritat. 

MAG.  —  Ja  que  ets  tant  savi,  endevina  per  què? 
RAM.  —  Que  sé  jo...  que  sé  jo...  cada  dona  és  un  niu 
d'enigmes  que  ens  aneu  revelant  sobtadament, 
impensadament,   (resta  en.  actitut  pensativa). 
MAG,  —  (rient)  Rumia,  rumia... 

RAM.  —  Ja  m'ho  penso,  tens  un  requisidet  d'aquells 
per  sopar,  per  persones  igrans  soles,  que  vols 
que  ens  ho  mengem  manu  a  manu  per  des- 
prés passar  una  vetUlada  d'aquelles  tan  supe- 
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riors  (mirant-se-la  amb  intens  amor)  mira  ia 
em  venen  ganes  de  fer-hi  el  vermut  (L'agafa 
amb  intent  de  petonejar-la)  ni  aniré  a  passar 
els  llibres  de  casa  l'OUivan  avui. 

MAG.  —  (parant-lo)  Mireu  quina  pensada!  i  com 
m'entristeix!  això  em  diu  que  el  teu  ventrell 
somnia  i  enyora;  quins  requisets  vols  que  et 
faci  pobre  de  mi? 

RAM.  —  M'és  igual,  m'és  igual,  no  t'hi  apuris;  ja  sabs 
que  després  d'un  vermut  d'amor  tots  els  men. 
jars  em  són  exquisits  a  mi  (intenta  altra  vega- 
da fer-se-la  seva) . 

MAG.  —  (esquivant-lo)  Si,  si  que  en  porto  una  de 
cap.  però  endevina,  endevina,  què  és. 

RAM.  —  (posant-se  el  dit  al  front  en  un  moment  de 
pausa)  Ja  ho  tinc,  vols  anar  a  veure  aquesta 
pel·lícula  que  li  han  fet  tant  de  reclam. 

MAG.  —  Altra  que  tal  què  hi  vaig  mai,  i  què  m'agrada 
a  mi  el  cine? 

RAM.  —  (anant  altra  vegada  per  arrapar- la) 
No  hi  fa  res,  hi  anirem,  essent  dia  de  feina  no 
tens  d'anar  mudada,  al  cap  d'avall  entre  tu 
jo  seran  sis  rals  i  t'agradarà,  és  molt  instructiJ 
va. 

MAG.  —  Ves-hi  tu  si  vols,  a  mi  tota  la  vida  em  dol 
drien. 

RAM.  —  Doncs  què  hi  tens  aquí  all  cap,  veiam  (va  per 

agafar-la  amb  actitut  de  besar-la). 
MAG.  —  Endevina-ho  primer  (apartant-li  la  cara). 
RAM  Al  cap  d'avall  potser  vols  anar  a  fer  companyia 

un  tros  de  vetlla,  a  la  teva  ex,  que  dic,  teva 

nostra  ex-senyoreta. 
MAG.      ^Prou  i  massa  que  ve  ella. 
RAM.  —  Mira  pensa  ell  que  vulguis,  que  ja  sé,  no 

serà  res  dolent,  a  mi  ja  m'has  fet  venir  sali 

vera. 

MAG.  —  (quelcom  enfadada  i  apartant-se)  Ve't  aquí 
que  teniu  els  homes,  la  qüestió  és  passar  l'es- 
tona i  matar  el  temps.  Després  de  tants  anys  IV 
sembla  mentida  que  no  puguis  tant  sols  pensar 
el  que  pot  preocupar-me  a  mi. 

RAM.  —  «Prou  i  massa  que  ho  sé  el  que  et  preocupa; 

però  la  meva  obligació  és  distreure-te'n  de  lles'  jsv 
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teves  preocupacions;  què  vols  fer-hi  sT  nò~vo- 
len  vemr  els  duros.  Vina,  vina,  dona,  salut  tin- 
'guem. 

—  No,  que  de  venir  potser  fins  massa  i  tot  que 
volen  venir  els.  duros;  ets  tu  que  no  els  vols. 

—  (agafant  la  Magdalena  pel  braç)  Vina'm 
aquí  dona,  vina'm  repeilusota,  que  no  sabs  que 
segons  com  ens  vinguessin,  ens  servirien  de 
verí? 

—  No  noi,  no,  guanyant-los  ben  legals... 

—  (tendramenf)  que  sabs  tu  d'això,  que  sabs  tu, 
sinó  tens  de  saber  de  res  més  que  d'estimar- 
nos  i  de  cuidar  de  la  nostra  pobra  si,  però  fe- 
liça  llar.  (li  besa  el  cap)  (va  cercar  una  cadi- 
ra) . 

—  (apart)  tendra  i  carinyós  propòsit  per  a  fer- 
te  fer  :qualsevol  cosa,  tot  serà  que  hi  tinga  prou 
traça. 

—  (posant  la  cadira  prop  la  tauila  ï  sentant-se) 
Veiam  vina,  qui  t'ha  vingut  a  ensibornar  avui? 

—  (acòstant-s'hi)  A  mi  no  m'ensiborna  ningú 
més  que  tu.  li  treu  la  gorra,  acariciant-li  els 
cabells) . 

—  Dons  quins  són  aquests  duros  que  dius  que 
jo  no  vull,  si  et  sembla  que  encara  em  queda 
alguna  hora  per  a  guanyar-los?... 

—  Ai,  mollt  senzill,  unes  quantes  lletres  en 
"franchutis"  i  prou.  Que  la  vol  fer  ara,  o  vols 
sopar  primer? 

Ui... ui...  ja  et  veig... 

—  Si  ha  vingut  el  JepoC,  portarà  aquella  mos- 
tra... 

 (interrompent-la)  No  parlis  més,  no  parlis 

més.  Moltes  vegades  li  he  dit  a  ell  i  t'hi  expili- 
cat  a  tu,  que  això  no  pot  ésser,  que  la  meva 
consciència  honrada  no  m'ho  permet  ni  vull 
fer-ho. 

  (apartant-se  disgustada) .  Bé  ja  hi  som  a  la 

de  sempre. 

 Es  clar  que  si,  què  et  sembla  que  tinc  do 

canviar  de  pensar  tot  sovint0 

Però  reflexiona  Ramonet,  tot  s'encareix,  no 
podem  passar  amb  els  guanys  d'ara,'  ens  han 
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augmentat  el  dobile  el  lloguer,  hi  ha  coses  qu 
van  tres  vegades  més  cares,  la  misèria  se'm 
apoderarà,  anem  p^daçats,  espellifats,  fem  po 
de  veure.  F 

—  Però  anem  nets,  anem  endreçats;  que  no  po' 
dem  anar  més  mudats,  alabat  sia  Déu,  no  ém ' 
nostra  la  culpa,  potser  algún  dia  se'n  donií 
vergonya  els  burgesos  i  esn  augmentin  el  sou 

—  Ai  infeliç!  refia  del  seu  bon  cor  i  no  t'ex- 
cilamis  i  si  t'exclames  t'augmentaran  cinc  du-É\fi 
ros  altra  vegada,  i  quedes  tip  en  bona  fè! 

—  Què  vols  fer-hi  si  són  així?  M'exclamaré,  una 
dues  i  deu  vegades  si  és  precís. 

—  I  no  en  freuràs  gran  cosa;  en  menys  anys  dí 
de  tractar-hi  els  conec  més  que  tu.  Deixa't  d'es  : 
crúpuls  i  aprofita  l'ocasió,  ja  sabs  que  podries  ' 
guanyar  molts  diners  sense  robar  res  a  ningú  j}All  . 
Va,  fes-ho,  et  porto  la  carpeta,  tinter  i  ploma' 
si?  (va  per  fer-ho) . 

—  (detenint-la)  Amb  quina  afició  ho  dius!  què 
en  sou  poc  de  reflexives  les  dones!  Aviat  vos 
hi  tireu  a  les  coses  sense  parar-vos  a  mesurar 
lles  conseqüències.  Veritat  és  que  fet  aquestes' 
comissions  no  robo  res  a  ningú  i  son  Fen  Ie-L, 
gals,  però  poc  perjudicar  els  negocis  de  la  casar"  1 
on  fa  més  de  setz  eanys  que  hi  treballo... 

—  (interrompent-lo)   Si  però  riute'n  tiren  uní 
tros  a  l'olla  de  tot  això  que  segons  dius  tu  ma- 
teix és  tant  delicat,,  tant  trencadís.  Mira  que 
estem  abocats  a  una  misèria,  pensa  en  las  difi-| 
cultats  que  passaríem  en  cas  de  malaltia;  oh 
ni  puc  pensar-hi  am  baixò,  em  tornaria  born, 
sense  un  cèntim  a  casa;  ni  el  més  petit  estalvií 
puc  fer. 

—  No  insisteixis  més,  em  repugna  aquest  nego- 
ci, no  puc,  no  vull  fer-lo. 

—  No?... està  bé  (enfadada)  ja  seré  jo  qui  vet- 
llarà millor  que  tu  per  casa  (es  posa  a  parar 
iradament  la  taula). 

—  i  s'aixeca  volguent-ila  amansir)  Però  dona, 
no  t'hi  dit  mil  vegades  que  tinc  totes  les  midej 
preses?  De  què  ens  serviria  ésser  del  Centre 
de  Dependents,  avui  ja  hi  tenim  tota  classe  de 
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garanties,  soc  de  totes  les  seccions  que  ens  po 
den  convenir,  no  per  viure  amb  folgança  certa- 
ment, però  tampoc  per  estar  abandonats. 
/1AU.  —  Si,  refia  de  societats,  com  si  no  en  tingues- 
IÍam    S1S  lexPeriència.  Veti  quantes  t'han  faltat. 
IieA.M.·  —-■  Be  dona,  d'aquelles  mai  me  n'havia  reiiat\ 
Ademés  que  no  tenim  parents?  Entre  tu  i  jo 
tenim  un  grapat  de  germans.  No  em  fet  per  eiíls 
ci  to  tel  que  hem  pogut? 

'jvlAG.  —  Ai  tonto,  Déu  ens  lliuri  de  tenir  de  menester 
als  meus,  mentre  els  hi  poigut  afavorir,  guapo, 
als  teus  no  els  conec  tant  perquè  no  he  tingut 
ocasió  de  molestar-los,  però  em  sembla  que  po- 
ll        den  ben  bé  donar-se  les  mans. 
MAM.  —  Greus  tu  qu  een  cas  de  necessitat  el  Sr.  Joanet 

no  faria  ell  què  podria?  I  la  senyoreta? 
lHíAG.  —  Però  infeliç,  què  penses0  D'aquesta  gent  re- 
fies? Mira,  ets  bo,  millor  que  un  tros  üe  pa,  pe- 
rò de  vegades  amb  tots  aquests  coneixements 
ique  tothom  et  coneix,  arribes  a  ésser  tant'  igno- 
rant, tant...  badoc...  t'arribo  a  dir,  que  fins  et 
bofetejaria.  El  Sr.  Joan?...  que  no  veus  que  amb 
prou  feines  pot  mantenir  el  luxe  de  la  seva  se- 
ivora  i  filles?  que  semblen  custòdies.  Ja  sabs  que  més 
de  quatre  vegades  fa  patir  a  la  senyoreta  per  pa- 
gar-li la  pensió  o  rèdit  delí  dot,  que  pobre  d'ella 
si  arriba  a  badar,  el  dia  que  va  morir  el  senyor; 
mitges  calces  i  el  cos  ple,  en  portava  d'aquells 
papers  que  els  altres  podien  cercar,  fins  jo  me'n 
donava  pena  perquè  feia  un  mal  aspecte;  però 
per  això  tampoc  té  res  generosa  Ha  senyoreta, 
no  et  creguis  poder-te'n  refiar  de  gran  cosa.  1 
tu  home  de  coneixement  com  ets,  refies  delís  al- 
tres poden-te  valdré  per  tu  mateix?  Vergonya, 
me'n  donaria  d'ésser  home. 
RAM.  —  No  t'ho  prenguis  així  dona,  no  t'ho  prenguis 
així...  mireu  que  en  sou  d'irreflexibles^  les  do- 
nes! Desconfies  de  gent  com  cal  i  educada  i  et 
donaries  amb  altres,  homes  com  el  Jepot,  home 
brutal  i  egoista  codi  e'11  sol.  Fixa't  com  fa  anar 
a  les  pobres  dones  de  casa  seva,  que  ni  a  sa 
mare,  ni  a  la  seva  dona,  ni  a  les  criatures  plany 
fent-los  treballar  com  a  dimonis  sense  tenir-ne 


cap  compassió,  ni  cap  necessitat.  No  fa  gair 
vaig  enterar-me  de  que  té  duros  de  veres. 

MAG  . —  I  moltes  ganes  de  guanyar-ie  més.  Amb  aquest 
es  amb  el  qui  hi  ha  alguna  cosa  a  fer. 

RAM.  —  Ja  els  hi  dono,  bon  porfit  li  facin,  sobre  tot 
si  ha  de  guanyarJíos  i  emprar-los  com  fins  ara. 
A  la  seva  nena  gran  no  l'ha  fet  encara  anar  mai 
al  col·legi  i  en  canvi  la  fa  anar  a  cercar  herba,  a 
espurgar  i  a  ensofrar.  Vaja  dona  tant  afam  tam- 
bé! 

MAG.  —  Que  planyi»  a  ies  criatures  bé,  però  a  les  do- 
nes, gens  ni  mica,  però  no  em  negaràs  que  se, 
sab  espavilar. 

RAM.  —  El  que  sab  és  arrastrar-se  i  fer  tots  els  papers 
de  l'auca.  No  et  recordes  de  l'any  de  la  baixa  deij 
.  vi?  total  li  tocava  perdre  cinc  o  sis  cents  duros, 
doncs  ja  ho  sabs  no  en  tenia  prou  de  venir  ell 
cada  dia  plorant,  que  feia  venir  a  samare  i  a  la1 
seva  dona  i  fins  a  quin  punt,  ja  vaig  explicar-te 
com  varen  deixar-nos  sols  i  quina  sortida  va 
fer-me  il'infeliç  de  la  seva  dona,  el  dia  que  vaig 
anar-hi  a  preparar  les  mostres  per  a  enviar-les.j 

MAG.  —  Si  però  tu  em  vols  fer  creure  que  no  te  n  va- 
res aprofitar... 

RAM.  —  Fuig  dona!  per  goig  que  hagués  fet.  (agafant  - 
la  amorosament) " pots  estar-ne  segura  Magdaj 
meva,  poques  dones  com  tu,  poden  alabar-se  en 
l'època  actual  de  que  el  seu  home  sols  hagi  estat 
i  estigui  per  ella  sola. 

MAG.  Et  crec  i  t'ho  agraeixo  amb  l'ànima;  però  nq 
n'hi  ha  prou  d'això  Ramonet,  no  n'hi  ha  prou. 

RAM.  —  Doncs  què  vols  que  faci?  Anar  del  bracet  ami 
aquell  miserable,  que  després  de  fer  i  prestar-se 
a  tant  baixos  papers  per  llàstima  fer-li  còrrerj 
el  vi,  perquè  no  hi  perdés  cap  diner,  m'assaben. 
to  que  a  tots  els  pagesos  va  psesigar,  guanyant- 
hi  més  de  cent  duros,  allà  on  n'hi  tenia  de  per-j 
d  re  de  cinc  o  sis  cents. 

MAG.  —  D  etots  modos,  això  és  ésser  viu. 

RAM.   Fuig  donà!  miserable!  digues,  i  de  quina  ma -I 

nera  ho  va  agrair. 

MAG,  —  Tu  en  vas  tenir  la  culja,  jo  n'hi  íaig  pagaii 
cinquanta  duros. 


RAM.  —  Si  m'hagués  guiat  i  idea  del  guany,  no  li  hau- 
ria fet  el  favor,  ademés'  de  què,  si  hagués  estat 
sols  una  mica  reconegut,  altra  present  podia 
fer-te  que  altres  medis  tenien  ell  i  les  seves 
dones  i  no  aquell  regal  de  pagès  fart  (rient) 
com  si  sentís  les  paraíules  de  compliment  mireu 
que  té  gràcia,  com  hi  ha  món  uPer  què  les  por- 
teu Jepot  aquestes  pomes,  a  vosaltres  també  us 
faran  falta  "mengeu,  mengeu,  que  nosaltres  tots 
n'anem  farts,  els  porcs  ja  ni  en_volen"  i  quan 
els  porcs  ja  ni  els  en  volen  llavors  les  porten 
perquè  te  les  mengis  tu  en  paga  d'un  agraïment, 
i  amb  un  tipus  així  vols  aliar-te?  desgraciats  de 
nosaltres,  ell  mateix  faria  els  possibles  de  fer- 
me  caure,  perquè  tingués  d'anar  a  raure  a  fer 
negoci  amb  ell  i  aleshores  fins  et  vindria  a  dis- 
cutir que  encara  vestíem  i  menjàvem  massa  bé 
i  que  una  arengada,  ens  la  podem  repartir  per 
tres,  ui...  ui...  ui...!  pobres  dels  qui  cauen  en 
mans  d'aquests  famolencs  ressucitats  en  plena 
febre  d'or;  ara,  ara  quan  menys  tractes  amb 
gent  educada,  però  aleshores,  ni  això.  Ademés 
ara  que  hi  penso,  tu  sempre  li  has  agradat  i  et 
desitja  encara,  perquè  segons  els  savis,  el  desig 
per  una  dona,  és  un  corc  que  no  mort  mai.  Ql·lins 
conflictes  Mare  de  Dóul  ja  es  pensaria  tenir  un 
dret  sobre  teu  i  que  et  tenies  de  lliurar  a  ell. 
No,  no,  hi  pensis  més,  és  preferible  ésser  pobres 
miserables,  fins  viure  de  la  caritat,  si  tant  ne- 
gre ho  vols,  però  amb  certa  gent,  ni  tractes, 
creu-me. 

MAG-.  — .  (durant  el  parlament  d'en  Ramonet  haurà  aca- 
bat de  parar  la  taula  i  portat  una  cassola  fu- 
mejant) (escudella  els  pilats)  No  ho  veig  tan 
negre,  tan  pessimista  com  tu,  ademés,  sembla 
que  sé  defensar-me  no  et  creguis  que  sigui  la 
Quima  jo,  no,  tenint  en  compte,  que  fora  ell  qui 
tindria  de  veni  rdarrera  teu,  tu  series  el  cap  que 
pensa  i  "dirigeix,  ell  tot  el  més  ei  braç  que  exe- 
cuta i  de  bon  grat  o  per  força  té  d'obeïr,  sense 
tu  no  podrà  fer  en  tota  sa  vida,  altra  cosa  que 
traginar  bocois  de  vi  i  enganyar  si  pot  a  allgún 
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pobre  pagès*,  río  diré  que  no  guanyi  i  aven- 
ci  algún  duro,  però  no  per  la  gana  que  té. 
RAM.  —  Parlés  molt  bé  noia.  Es  de  sentit  comú,  que 
eis  diners  es  supeditessin,  a  rintegigència,  però 
que  no  ho  veus,  passa  tot  al  revés,  els  diners 
sempre  volen,  i  no  és  ell  pitjor  que  vulguin,  lo. 
gren  dominar  i  creuen  que  tot  es  compra  i  es 
;  ven  i  en  gran  part  ho  aconsegueixen.  El  qui  ha 
fet  diners,  encara  que  hagi  estat  heredant-los 
o  d'una  rifa,  ja  es  creu  un  Salamon  i  com  que 
pot  anar  mudat,  ei  pobUe,  el  vulgui,  els  conside- 
ra i  acata. 

MAG.  —  Doncs  mira,  aquí  està  el  mèrit  de  les  perso- 
nes, dominar  a  tot  això  i  fer-se  respectar  i  sinó 
no  sé  perquè  ha  de  servir  l1  intel·ligència,  el  sa- 
ber i  e'ls  estudis.  Tal  vegada,  sense  saber  tant, 
aniríem  millor. 

RAM.  —  Però  dona  i  Magdalena  I  Hem  recriminesí?  si 
tots  no  podem  tenir  la  mateixa  sort  què  vols  que 
faci  més  jo°  *  t 

MAG.  —  Fes  el  que  valguis,  creume,  que  no  m'exclamo 
pas  per  mi,-  ja  sabs  que  no  puc  estalviar  més  del 
que  estalvio,  si  em  critiquen,  alabat  sia  Déu  no 
me'n  sento;  però  és  pels  pobres  iiiïlets,  que  ja 
se'n  donen  vergonya  d'anar  tant  i  tant  d'apro- 
fitats i  que  tots,  fins  els  fills  dels  peons  del  ma- 
teix magatzem,  van  millor  que  ells  í  pobrets  com 
que  no  tenen  coneixement  se'ls  miren,  se'ls  mi- 
ren, s'hi  deleixen,  com  si  elis  hi  tinguessin  en- 
veja, (li  espurnegen  els  ulls). 

RAM.  —  (contnt)  Mira,  diré  als  burgesos  que  m'aug- 
mentin si  volen  fer-ho,  algún  cüa  en&ara  anava 
al  cine  o  al  cafè,  me'n  estaré  i  la'  pesseta  amb 
que  mensualment  contribuïa  al  bé  de  Ha  pàtria, 
diré  que  me  la  dispensin,  primer  és  aquest  fo- 
nament de  la  pàtria,  la  família. 

MAG.  —  (apenada,  quasi  somicant)  Tot  això  total,  se- 
ràn  sis  o  set  duros,  no  n'hi  ha  per  a  res! 

RAM.  —  (fixànt-s'hi)  Però  plores?  (aixecant-se  i  aga- 
fant-la) xups  de  nosaltres  com  ens  hem  anat 
entristint!  No  n'hi  ha  per  tant.  Vegen-te  trista, 
llàgrimes  cara  avall  no  podria  pas  empassar-me 
ni  una  soia  cullerada  d  esop'a,  ni  profit  que  em 


faria.  Després  de  deu  anys  de  matrimoni  seria 
la  primera  vegada  que  ens  partiríem  el  pa,  poc  o 
molt  que  haguem  tin/gut,  disgustats,  i  això  no 
pot  ésser.  Es  deure  meu  vetllar  per  la  tran- 
quil·litat, alegra't,  no  em  donguís  pena,  tot  s'ar- 
reglarà, el  que  tu  em  proposes  no  "pot  ésser, 
creu-me  no  ens  convé,  jo  rumiaré,  cercaré,  si 
des  de  les  cinc  o  des  de  les  qtfatre  de  la  mati- 
nada, fins  a  les  vuit  que  no  entro  al  treball,  tro- 
bo on  guanyar  honradament,  això  si!  una  dot- 
zena més  de  duros  per  a  portar-te  i  ho  llograré 
i  sortirem  del  pas  d'aquests  mals  anys,  però 
alegra't,  que  et  vegi  sempre  somrient  i  satisfe- 
ta de  la  teva  sort,  fins  orguillosa  si  pot  ésser 
com  abans,  com  en  els  primers  anys  dels  nostre 
matrimoni,  a  mi,  encara  em  dura  la  lluna  de  mel 
i  que  per  molts  anys  puga  conserrvar-la  i  a  tu 
també  oi  triguenyota?...  (va  per  acariciar-la  i 
besar-la). 

MAG.  —  (seriosa)  Vés,  vés,  deixa'm  estar  amb  là  meva 
pena. 

RAM.  —  Doncs  mira,  jo  no  puc  consentir  que  passis 
un  moment  més  de  penaj  com  ailtres  vegades 
tinc  de  cercar-te  el  ressort  per  on  fer-te  des- 
arrugar  aquest  front,  entre-obrir  els  llavis  i  es- 
clatar la  rialla,  que  hores  tant  felices  ens  ha 
fet  passar  (continua  acariciant-la  com  qui  li 
cerca  les  pessigülles)  (dominant-li  els  dos  bra- 
ços amb  la  mà  i  braç  esquerra). 

MAG-  Estigues  quiet  (enfadada)  ja  m'ha  passat  tot 

això  a  mi,  en  altres  coses  tenim  de  pensar  (for- 
seja  per  a  desfer-se'n  sense  poder). 

r.\M  I  cà  t'ha  d'haver  passat,  estaries  tu  ben  fres- 
ca i  per  un  si  acàs,  obligació  meva  és  de  que  et 
retorni.  No,  no  forcegis,  no,  et  tinc  ben  meva, 
ben  dominada,  no  forçada  no,  per  això  oi?... 
ves  amb  quina  senzillesa. 

MAG.          (cada  vegada  més  enfadada)  deix  am  estar 

carrincló,  a  veure  si  em  faràs  mal... 

r\M  No  tinguis  por,  tinc  mans  fines  i  netes.  Onre, 

dimoni  tindràs  el  punt  flac  avui?  que  no  te  1  ha- 
gi trobat  i  que  no  t'hagi  renüit  fen-te  esclaíir 
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bona  riafllada.  No  et  lliures  de  mi,  que  no  sigui 
així.  ° 

Mí\G>  —  No  si£uis  Pesat,  que  no  estic  per  això 
RAM.  — «Potser  en  aquestes  dues  fonteses  de  vida?  (si- 
mula passar-li  amb  tot  cuidado  la  mà  pels  pits) 
Ui...  que  forts,  que  turgents,  són  encara!  quan- 
tes vides  més  podrien  portar  al  món! 
MAG.  Beneit... 

HAM.  —  Almenys  mitja  dotzena  més. 
MAG.  —  En  portar  més  pa  pels  que  tens  has  de  pen- 
sar. 

RAM.  —  A  mesura  que  t'enfades'  t,enrogeixes  i  aug- 
menta ta  bellesa^  ets  més  incitant.  I  com  pal- 
pita  el  teu  cor!  Veiam  descobrim  el  teu  pit  for- 
mós i  perfecte,  (va  per  a  descordar-lli) . 

MAG.  —  (indignada)  Fes  el  favor... 

RAM.  (palpant)  Ui...  que  són  això?  medalletes  altra 
vegada?  veieu  el  que  té,  el  no  complir  diària- 
ment amb  les  nostres  oracions,  sorpreses...  se- 
crets... 

MAG.  —  Carrincló,  més  que  carrincló... 

RAM.  —  (carinyosament)  Veiam,  veiam,  quins  són  els 
nou  sants  de  lla  teva  devoció?  perquè  aquí,  a 
dreta  llei,  sagrari  d  ela  nostra  felicitat,  fonts 
divines  de  nova  vida,  només  hi  tenim  dret  nos- 
altres, esposos  aimats  i  fills. 

MAG.  — -  I  Déu. 

RAM.  —  T  Déu,  no  renyirem  per  tant  poca  cosa!  Tres 
només,  (li  treu  el  mocador;  amb  sorpresa  posa 
en  descobert  les  monedes)  or!  (tremolosament) 
.  el  maleït  i  desitjat  badell  sobre  tori  pit!  tres  mo 
nedes  d'or!  si  haguessin  estat  escorpins,  no 
m'haurien  fet  ínégi  mal. 

MAG.  —  Si,  són  l'avenç  de  comissió  que  ja  m'havia 
donat  el  Jepot,  aquest  home  que  dius  tu  tant 
miserable. 

RAM.  —  (agafant-la  amb  totes  dues  mans  pel  coll  amb 
acciò^  d'escanyar-la)  I  a  canvi  de  què  pot  donar 
or  un  mesquí?  mala  pu...  (rebregant-la  lla  llen- 
sa  per  terra,  as^afa  una  cadira  que  tindrà  a  l'a- 
bast de  la  mà  f  l*aTça  amb  intenció  d'estrellar-li 
el  cap,  però  es  repensa  i  llensa  Ha  cadira.-  lluny)- 
No  no  hi  tinc  dret  a  la  teva  vida  i  en  canvi  les 
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meves  cpnviccions  lliberals,  te'l  reconeixen  per 
cercar-te  una  felicitat,  que  jo,  pobre  de  mi, 
no  he  s.abut  proporcionar  (cau  assentat,  apesa- 
rat a  la  cadira,  posant-se  el  cap  entre  mans). 
MAG-  ^  (tornant  en  si,  resta  mig  assentada  a  terra) 

1  erres,  que  no  és  ell  que  et  penses  Ramonet. 
RAM.  — -  (sense  fer-ne  cas)  Terrible  desil·lusió  de  la 
vida!  pobres  fills  meus,  denigrats-,  deshonrats, 
per  la  vanitat  aquesta  maleïda  plaga,  que  nia 
on  menys  es  pensa,  malmetent-ho  corrompent- 
ho  tot.  I  què  en  resta  ja  de  la  meva  vida?  d'a- 
quella ilusoria  norma  de  vida,  de  lla  que  només 
se  me  n'hauria  pogut  envejar  la  felicitat?  Tot  en 
un  insitant  per  terra  potser  quan  més  feliç,  més 
satisfet  em  creia  de  poder  sortejar,  aquesst  al 
semblar  petits  entrebancs  precisament  en  voler 
retornar  la  confiança,  la  fè,  en  la  vida  austera  i 
honrada;  en  voller  ofegar  a  força  de  carinyo, 
d'amor,  les  passatgeres  penes  d'un  cor  que  sem- 
pre he  cregut  enamorat,  d'un  cog  ^ue  aè/upre 
havia  cregut  fidel. 
MAG.  —  I  que  t'ho  és,  Ramonet,  que  t'ho  és. 
RAM.  —  Quanta  vergonya,  quanta  ignomínia,  a  mida 
que  hi  vaig  pensant  (exaltant-se  per  moments) 
«    a  mida  que  arriba  fins  a  mi  tot  l'horror  de  ma 
vida  futura,  sembla  que  el  cap  se  m'obri,  bafa- 
rades pestilents  m'ofeguen,  núvols  de  sang  em 
ceguen;  els  més  baixos  i  dissortats  em  planyen 
ells  indiferents  m'assenyalen  amb  el  dit,  som- 
riuen compassius  els  coneguts,  els  més  amics, 
a  aquells  que  en  les  converses,  en  les  discus- 
sions, mal-parlen  de  les  dones  i  del  matrimoni, 
quan  jo  ho  defensava,  els  negats,  els  egoistes  i 
mesquins,  els>  qui  no  tenen  fè  en  res,  tenen  raó, 
si,  tenen  raó  i  ara  es  burlen  de  mi  soc  la  seva 
riota,  les  seves  paraules,  els  seus-  sarcasmes,  re- 
truquen  com  ferotges  martellades  dintre  mor 
cervell  i  els  meus  ulls...  (toca  el  rellotge  la  se- 
nyal de  mitja  hora)  (amb  mirada  fixa  i  oberta 
com  boig)  dos  quarts!...  si,  encara    hi    soc  a 
temps  (esfereít  s'aixeca  i  va  per  a  sortir) . 
MAG.  —  (arrapant-s>e-li  a  una  cama).  A  on0  a  l'abandó 
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al  suïcidi  potser,  oh!  si,  al  suïcidi;  no,  no  tem 

rao,  tequivo,ques  Ramonet. 
RAM.  —  Deixa'm  estar  mala  sort,  deixa'm  estar  sirï 

t  esclafo,  (forseja  per  desfer-se'n) . 
MAG.  —  Oh  no!  torna  en  si,  per  Déu  torna  en  si. 
RAM.  —  Deixa'm  maleïda,  deixa'm,  o  t'arrastro  i  el 

patejo.    (forceja,  menaçant  esclafar-li  el  cap 

amb  ell  peu  que  té  lliure). 
MAG.  —  Si  arrastra'm,  emporta-te'ns  a  tots,  a  mi  all 

fills,  a  tots  plegats  si  acàs.  Ja  no  puc  més,  'cor 

reu,  socors!... 
SILETA.  —  (nena  de  set  a  deu  anys  entra  per  una  por- 
ta lateral  amb  camisa  de  dormir)  papa,  papa... 

(s'hi  arrapa) . 

RAM.  —  (resta  parat,  lï  agafa  el  cap  amb  les  dues  mans 
mirant-se-la  amb  fixesa) . 

STLETA.  —  (amb  tendresa)  papa... 

RAM.  —  Caient  assegut  a  la  cadira,  amaga  la  cara  en 
tre  lles  mans) . 

SILETA.  —  Plores  papà?...  No  ho  vull  que  ploris... 

MAG.  —  Però  serena't,  torna  en  si  Ramonet,  com  pots 
creure'm  capaç  de  semblant  cosa?  Ni  per  aquests 
ni  per  tots  els  diners  del  món,  primer  la  mi- 
sèria, la  mort  (s'agenolla  als  seu's  peus  acaro- 
nant-Ho). 

SILETA  —  Mama,  què  té  el  papa? 

MAG.  —  Un  mal  pensament  i  una  mala  hora  filleta, 
de  la  que  tu  ens  has  salvat. 

RAM.  —  (aixecat)  Perdoneu-me,  si,  una  mala  hora 
que  hauria  convertit  en  terrible  tragèdia  la  vos- 
tra vida\  Perdona'm,  et  crec,  Magdallena,  tinc 
necessitat  de  creure't,  si  no  fos  per  mi,  per 
aquestes  ignoscents  criatures-,  que  cap  culpa 
tenen  si  natura  els  ha  fet  víctimes  de  la  vanitat 
humana,  (s'hi  abraça  i  l'aixeca  plorosos  tots 
dos). 

MAG.  —  Maleït  or,  lluny  de  nosaltres  aquest  verí  de 
la  nostra  felicitat  (reculli  el  mooador  de  les  mo- 
nedes i  va  per  a  llençar-lo). 

RAM.  —  (detenint-la)  No,  no  encara. 

VEHINES.  —  (dos  o  tres  dones  des  de  la  porta  d'en- 
trada) Magdalena,  Magdalena,  que  us  passa  al- 
guna cosa? 


RAM.  —  (a  Magdalena).  Porta  Ha  nena  al  llit  (s'eixuga 

la  cara  i  s'arregla  la  roba). 
MAür.      Ca,  ai,  gràcies  (agafa  la  nena  i  desapareix  per 

la  porta  lateral.  F 
RAM.  —  (confós)  Entreu,  entreu,  cà,  no  ha  estat  res 

vviitat?0^  C0Ses'  de  dones  que  aviat  s'espanten. 

VEHINA  1.»  —  Si  nosaltres, en  sentir  aquells  crits  hem 
sortit  al  carrer  per  saber  ell  que  passava  (entren 
les  veïnes  i  algun  home)  llavores  hem  vist  que 
sortien  la  Quima  i  l'Antònia  i  ens  hem  dit. 
aquests  crits  sortien  de  cà  la  Magdalena  que  hi 
entrem  o  no  hi  entrem,  perquè  a  fè  ens  feia  es- 
trany perquè  tots  esteu  bons<  i  no  us  passa  mai 
res  a  vosaltres. 

VEI  l.er  —  I  doncs  Ramonet,  què  ha  estat  això? 

RAM.  —  (disimulant-ho)  Poca  cosa,  una  mica  d'atac 
que  m'ha...  que  ha  agafat  a  la  nena. 

MAG.  —  (entrant)  Gràcies,  gràcies,  no  ha  estat  res, 
no. 

VEÏNA  2*  —  (<a  Magdaüena)  Doncs  ja  li  ha  passat,  ja 
està  ben  bó? 

MAG.  —  Qui?...  Ah,  si...  si... 

RAM.  —  La  nena...  de  l'atac... 

MAG.  —  Les  dones  que  des'seguit  baladreigem. 

VBINA  l.a  —  Tu  baladrera?  si  no  t'havia  sentit  mai... 

VEÏNA  2.a  —  (per  veïnes  i  veïns)  Ens  la  "fumen",  al- 
guna cosa  grossa  elsi  hi  ha  passat,  mireu  quines 
ditades  té  eilla  al  coll,  ni  es  poden  treure  les  pa- 
raules de  la  boca. 

RAM.  —  Doncs  no  ha  estat  res,  no  Geroni;  cucots  que 
els  donen  mareigs,  però  el  sust  l'hem  tingut  per 
això. 

VEI  l.er  —  De  cop  ens  havíem  cregut  que  trobant-se 
la  Magdalena  sola  algún  "mai  ànílando". 

MAG-  —  Gà,  en  aquestes  hores,  qui  voleu... 

RAM.  — -  Gràcies  per  l'ioterès,  de  tots  modos. 

VEÏNA  2.a  —  No  hi  ha  de  què,  no  hi  ha  de  què,  no  fall- 
taria  més  (apart)  la  nosa  que  us  fem. 

Sta.  SUNTA.  —  (D'uns  trenta  anys,  vesteix  trajo  d'es- 
tar per  casa,  fina  i  correcta,  entra  amb  certa 
pressa  i  emoció)  Quina  novetat  us  passa? 

MAG.  —  Ai  senyoreta,  res,  si  no  valia  la  pena,  quin 
sust  de  donar-li.  Què  li  han  vingut  a  dir? 


Sta.  SDNTA  _  No  faltaria  més,  la  veïn  d'aquí  al  da- 

rsss us  aprecio;  però  «■» ha  «íl 

RAM.  —  Poca  cosa,  es  pot  dir  res,  la  nena  gran  una 
mica  d  ennuegament,  un  sust  res.  més  que  ui 

o  USI. 

VEÏNA  2.*  (pels  veïns)  bona  nena  i  bon  ennuegament 
teniu,  a  les  set  sortia  aquelil  corredor  de  vi  fol 
raster  que  li  diuen  el  Jepot,  que  és  de  per  aquí 
del  mateix  poble  de  la  Magdalena  i  que  se  Ü 
mira  sempre  amb  uns  ulls...  (ía  unVacció  de 
picardia). 

RAM.  _  Vegi  si  ha  tingut  poca  importància,  que  miri 
ja  me'n  va%  a  fer  l'hora  i  mitja  càJl... 

MAG.  —  Que  no  sopes?  ' 

RAM.  —  Ja  hi  sopat!  ja  en  tinc  prou! 

Sta.  SUNTA  —  Si  s'h  adisgustat,  val  més  que  no  sopi 
gaire;  més  valdria  que  prengués  alguna  copetaï 
de  licor  bo,  si  no  en  teniu  a  casa  que  passi  perj 
un  cafè. 

VEiNA  2.a  —  (pels  veïns)  Üixeu-se  quin  interès- es  pren 
la  senyoreta  Sunta  pel  Ramonet. 

VEI.  —  Sempre  murmureu  i  penseu  mal  les  dones. 

VEÏNA  2.a.  Pensa  mal  i  no  erraràs;  aquí-hi  ha  un  füfla-1 
no  que  ve  perila  fulana,  i  una  fulana,  que  ve  pel 
fulano. 

TOTS.  —  Vols  dir? 

VEÏNS.  —  Així  estaran  tants  a  tants. 

VEÏNA  1>  —  Ja  podria  ben  ésser.  En  aquesta  casa  hi 
ha,  és  a  dir  hi  ha,  hi  havia,  moilta  felicitat  i  molt 
d'això  que  en  diuen  amor  deTl)o  i  el  ulnè'r  sem- 
pre  envejós,  ja  vol  cornprar^ho.  Pe.  què.  on  »'és  • 
vist  aquest  parell  de  podalls:  volguer  ser  feliços 
d'això  que  no  en  poden  ser  ni  els  rifcs  amb  tots 
els  seu  ifliners.  Apa,  apa  que  ha  arribat  l'hora 
de  vendre  o  empenyar  les  millors  joies  de  les 
cases. 

VEÏNA  2.a  —  O  fer-ho  malbé,  perquè  el  que  és  el'l,  que 
en  deu  fer  d'anys  que  n'està  de  comprat. 

VEI.  —  Gà...  si  el  Ramonet  de  tan  bo,  és  un  pau,  enca- 
ra no  se  n'adonat  de  que  aquesta  paia  bada  per 
ell. 

VEÏNA  2.a  —  No  em  volgué  ufer  creure  que  sigui  tan 


badoc;  si  la  Sta.  ®unta,  ja  no  s'ha  casat  per  ell. 
Els  penedits  poguessin  tornar  a  Roma,  el  que 
teniu  de  dir,  és  que  quan  s'és  jove  no  es  té  pi- 
cardia. 

VEÏNA  I.*  i  ALTRES.  —  Voleu  dir? 
VEÏNA  2. sl  —  Que  poc  sabeu. 

RAM  —  (per  Stà.  Sunta)  Dispensi  que  Ha  deixi  així  po- 
dré tornar  més  d'hora;  moltes  gràcies  per  l'in- 
terès. 

Sta.  SUNTA  (donant-h  la  mà)  No  vulgnit  estalviar  tant 
Ramonet.  Sobre  tot  entri  en  quallsevol  cafè  a 
pendre  un  bon  cordial  (resta  enraonant  amb  la 
Magdalena) . 

RAM.  —  Descuidi  (dirigint-se  al  veí)  Moltes  gràcies 
per  H'interès  i  dispenseu  de  lsust  i  la  molèstia 
que  sense  voler...  igualment  us  dic  a  vosaltres 
(per  les  veïnes)  (pren  Ha  igorra  i  es  disposa  a 
sortir) . 

VET.  —  Vols  callar,  no  faltava  més,  bona  nit  tingui] 
(pels  que  resten)  (el  segueix  i  surten  tots  dos) 

VEÏNA  l.a  Bé  Magdalena,  ens  alegrem  de  que  no  hagi 
estat  res. 

VEÏNA  2.a — Si  per  alguna  cosa  som  bons,  disposeu,  ja 
ho  sabs. 

MAG.  —  (acompanyant-ïes  cap  a  la  porta)  Ai,  gràcies, 
no  estaria,  dispenseu  del  sust  és  alllò,  promptes 
que  tenim  les  dones  que  aviat  ens  espantem. 

VEÏNES.  —  Bona  nit  senyoreta  Sunta.  (surten  i  se  les 
veu  enraonar  a  la  porta)  (després  desaparei- 
xen) . 

Sta.  SUNTA.  —  Bona  nit  tinguin  (es  fixa  amb  els  pUats 
de  la  taula)  aue  és  etsrany,  estan  tan  inmutats 
que  no  es  podien  treure  les  parauiles  de  la  boca-, 
el  Ramonet  mha  dit  que  ja  havia  sopat  i  no  ha 
tastat  ni  una  cullerada  de  sopa;  alguna  de  cres- 
na  els  en  passa  que  fins  a  mi  m'ho  amaguen 
L'excusa  és  la  nena  gran  ini  menys  deu  haver 
tingut  res;  ane-m'ho  a  veure,  (se'n  va  per  la 
porta  lateral) . 

MAG.  —  (entrant  i  veien  passar  lla  porta  a  la  Sta. 
Sunta.  Si,  si  manifleja  bé  tota  la  casa,  esqua- 
drinya,  esquadrinya,  que  jo  t'asseguro  que  no 
sabràs  res  (es  posa  a  escoltar    a    la  porta) 
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(sentint-la  venir  se'n  va.  es  fixa  amb  els  plats) 
Deixe-me  ls  treure  que  em  podrien  comprome- 
tre (va  per  fer-ho).  ' 
Sia.  SUMPTA.  —  (entrant  Pobre  criatura,  encara  es- 
tà esffjreida;  la  mare  deia:  correu!...  socorro'  — 
el  pare  amb  una  vista  com  boig,  desnrés  ha  plo- 
rat (veient  que  la  Magdalena  desapareix  amb 
els  plats)  Magdaleno,  on  vas  dona  tan  depres- 
sa?  (aconseguint-la)  Oh!  si  encara  teniu  de  & 
sojar. 

MAG.  —  Es  que  no  hem  tingut  més  gana. 

Sia.  SUN  TA  —  (atraient-se-la  dolçament)  (No  vulguis 
enganyar-me  a  mi,  perquè  és  enganyar-te^  tu 
mateixa,  mira  veus?  aquest  tel  m'indica  que  ni 
tu  ni  ell,  heu  tastat  una  cullerada  de  sopa  i  a 
què  va  que  si  entro  a  la  cuina  hi  trobo  tot  lo 
altre?  Ves,  ves  torna-ho  a  escalfar  per  quan 
torni  i  vina  desseguit  que  vull  que  m'ho  expli- 
quis tot,  ben  bé.  (s'acomoda  en  una  cadira). 

MAG.  —  (apart)  ara  hi  corro.  Se'n  va  per  la  porta 
lateral  esquerra). 

Sta.  SUNTA.  —  (mig  satisfeta)  Drama  d'amor  tenim 
deprés  de  més  de  vuit  anys,  ja  era  hora  qur 
tinguessin  una  ensopegada  una  mica  seria.  Què 
redimentri  hauran  pogut  tenir,  perquè  ell,  ah ! 
elll  és  home  de  totes  prendes,  i  aquesta  paule- 
ta  en  dient  de  tot  amén  se  l'ha  fet  seu...  que 
sino  qui  és?,  quina  instrucció  ni  educació  té, 
per  acontentar  un  home  de  categoria,  ni  ella 
mateixa  sab  el  què  poseeix,  ni  la  sort  que  va 
tenir,  hi  veu  només  el  goig  de  l'amor  que  ins- 
pira, la  vanitat  de  la  pobra  que  es  casa  amb 
un  menestral  guapo,  fi,  educat,  de  bons  senti- 
ments... Vanftat  he  dit?...,  si...  per  aquí  tro- 
•  baré  l'enigma  del  drama.  Van  malament  ells 

temps,  jo  mateixa  ique  em  considerava  de  bo- 
na posició  rica,  ara  amb  prou  feines  puc  sos- 
tenir el  rang,  millor  dit  tinc  d'estalviar,  com 
poden  passar  aquests  amb  tres  famílies?...  ella 
que  per  la  dignitat  d'ell  no  pot  pas  anar  a  fre- 
gar rajoles  ni  a  rentar  coves  de  roba  per  a  aju- 
dar-lo. El  meu  germà  tacany  com  és,  que  no 
deu  apujar  el  sou...  si,  no  hi  pensem  més;  van 
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apedaçats,  sorgits  i  aprofitats,  això  indica  ben 
clar  que  ila  situació  econòmica  passa  a  éssei 
quasi  tràgica  en  aquesta  casa,  no  tot  ho  pot 
l'amor  deveigades,  quan  no  és  la  vanitat,  la  mi- 
sèria... 

tfAG.  —  (sortint)  Quanta  estona  hi  tardat;  vagi,  va- 
gi a  sopar. 

|ta.  SUNTA.  —  Qui?  a  sopar  jo0,  ja  sabs  que  amb  un 
parell  d'ous  ne  tinc  prou  i  qualsevol  hora  m'é,' 
bona. 

MAG.  —  fPerò  lla  minyona  l'esperarà. 
|ta.  SUNTA  —  Ja  ho  sab  que  soc  aquí.  Vina,  vina,  que 

et  vull  confessar,  que  tot  ho  amagues. 
VIAG.  —  Qui?  jo?  si  prou,  ara  mateix  en  sabrà  més 
vostè  que  jo  de  les  coses  de  casa  (va  pilegant 
calmosament  les  tovalles). 
Pa.  SUNTA.  —  Però  vina,  seu  que  et  convé  repòs. 
MAG.  —  Vull  plegar  la  taula  primer. 
|ta.  SUNTA.  —  (aixecant-se  i  prenent-ila  de  la  mà  ta 
fa  seure  all  seu  costat)  Vina...  que  si  no  et  veig 
la  cara,  no  comprenc  quan  diu»  mentida  o  quan 
dius  veritat. 

MAG.  —  I  ara  senyoreta,  que  m'hi  té  per  ernbustera? 
3ta.  SUNTA.  —  Quan  et  convé  deus  fer  igual  que  les 
altres. 

MAG.  — -  Ai,  no,  senyoreta,  no. 

3ta.  SUNTA.  —  Ara  ho  veurem,  veiam  explica'm  bé  < 

que  ha  passat. 
MAG.  —  Cregui'm,  ha  estat  la  nena  que... 
Sta.  SUNTA  (interrompent-la)  Veus  com  vols  enga- 
nyar-me? 
MAG.  -—  Però,  senyoreta! 

Sta.  SUNTA.  —  Si  Ja  nena,  l'acabo  de  veure,  tremola 
encara  lla  pobreta,  m'ha  dit:  ía  mama  cridava 
correu,  socors,  el  papa  treia  uns  ulls  després 
ha  plorat  i  ens  ha  estimat,  veus  com  ja  sé  al 
guna  cosa?  no  és  el  mateix  que  vosaltres  deieu. 
Ademés  aquestes  senyals    (signant-li  el  coll). 

MAG.         Es  que  a  una  senyoreta  solltera,  no  se  Hi  po- 
den dir  certes  coses... 

Sta  SUNTA.  —  Soltera  si,  i  noia  ben  noia,  però  reve- 
llida; he  llegit  molt,  he  estudiat  molt  i  obser- 


vat,  i  fins  potser  hi  vist  massa,  sé  més  qui 
moltes  casades  i  sobre  tot  molt  més  que  tul 
que  sortosament  tu  fins  ara  només  has  tasl 
tat  la  mel  de  Ha  vida;  Ha  d'avui  ha  estat  la  pril 
mera  glopada  de  fel,  veritat- 
MAG.  —  No  m'hi  faci  pensar  senyoreta,  (aixugant-sJ 
els  ulls)  cregui  que  procuraré  «que  sigui  l'úl·l 
tima. 

Sta.  SUNTA. —  Explica'm,  explica'm,  el  que  ha  estat..! 

MAG.  —  No  m'hi  faci  pensar  Ui  prego;  H'esgarrifanç J 
encara  em  dura,  tota  jo  tremolo,  el  cor  enca-1 
ra  em  defalleix,  no  n'estic  encara  ben  segura! 
d'ell,  voldria  anar  a  veure  si  verament  ha  ana 
a  treballar  a  casa  en... 

Sta.  SUNTA.  —  Assosega't  dona,  no  passis  ànsia  qíii 
ell  ha  marxat  ben  equilibrat  d'aquí. 

MAG.  —  Eíl  que  som  lles  dones  que  mai  estem  conten- 
tes, mai  sabem  el  que  volem,  ens  tirem  assedej 
gades  sense  pensar-nos-hi  gaire  damunt  el  qú 
creiem  pot  acabar  de  fer-nos  felices  i  ens  re- 
sulta el  pitjor  dels  verins,  això  ens  anava  a  pas- 
sar a  nosaltres. 

Sta.  SUNTA  —  Com?  explica't. 

MAG.  —  Tot  s'ha  encarit  d'una  manera  gran  senyore- 
ta i  els  guanys  que  abans  ens  permetien' viu- 
re d'una  manera  com  cal  a  l'ofici  d'en  Ramonet 
i  fins  fer-me  una  mica  de  recó  per  un  cas,  ja 
no  arribem;  després  d'esdlamar-se  moilt,  el  seu 
germà  total  li  ha  apujat  deu  duros  la  mesad:! 
però  tot  ho  fan  pagar  mes  del  doble,  fins  el 
lloguer;  ja  se'ns  en  han  anat  estalvis  i  sorí 
d'estar  bons  encara,  que  en  això  Déu  ens  aju- 
da, ell  ha  pres  aquesta  feina  a  hores  extraor- 
dinàries i  si  són  deu  duros,  tot  això  és;  s'ha 
deixat  de  fumar,  s'ha  fet  esborrar  de  quasi  to- 
tes Hes  societats  i  quasi  no  surt  de  casa  per 
estalviar. 

Però,  no  n'hi  ha  prou,  senyoreta,  i  és 
ben  trist  que  un  home  amb  tota  la  seva  intel- 
Uigència,  amb  tantes  hores  de  treball,  no  pu- 
gui arribar  a  les  necessitats  de  la  família.  Miri 
com  anem  de  vells  i  aprofitats,  fem  ell  ridícol, 
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la  gent  ens  critica,  a  mi  em  tenen  per  una  mal- 
gastadora,  per  llaminera,  què  sé  jo... 
brta.  SUMPTA.  —  Certament  que  no  tens  pas  res  d'a- 
quests malls. 

MAG.  —  Cregui  que  no  menjo  tot  el  que  menjaria 
perquè  arribi  per  ell  i  pels  fills,  però  gràcies  a 
ésser  de  complexió  sana,  i  Déu  ens  ajuda,  doncs 
una  sembla  que  té  obiligació  de  fer  alguna  cosa 
per  a  sortir  d'aquesta  misèria,  i  com  que  el  Je- 
pot  enllepoilit  de  que  llavors  de  la  baixa  del  vi 
el  va  salvar  de  Ha  ruina  i  veu  que  el  Ramonet 
el  podria  fer  /guanyar  molts  diners,  li  va  anar 
moHt  al  darera  sense  poder-ne  sortir,  per  fer 
negoci,  incansable  ve  a  trobar-me  a  mi  i  a 
l'últim,  després  de  molts  dies  de  pregar-me,  em 
dóna  entenent  d'intervenir-hi;  amb  prou  recan- 
ça meva,  perquè  jo  ja  sé  com  és  el  Ramonet 
de  seriós  quan  diu  que  no  d'alguna  cosa,  però 
diu  el  Jepot;  tu  ets  il'única  que  ell  faràs  decidir, 
que  li  faràs  fer  el  que  voldràs,  fins  s'ha  deixat 
de  fumar  per  complaure't  una  mica  més  en  els 
gas  tos  de  Ha  casa,  ves  si  no  U  i  faràs'  fer  una  co- 
sa tant  senzilla  per  ell  com  fer  unes  quantes 
lletres  en  francès,  solament  per  fer  córrer  un 
centenar  de  bocois  de  vi  que  després,  ens  re- 
partiríem bones  ganàncies;  jo  vanitosa,  orgu- 
llosa... si,  d'ésser  H'única  en  tenir  ascendent, 
influència  sobre  el  meu  home,  li  vaig  mig  pro- 
metre intervenir-hi  i  avui  per  més  tentar-me 
em  compareix  amb  tres  monedes  d'or  com 
avençaments  de  les  ganàncies,  davant  del  Je- 
pot, no  hi  volgut  demostrar  gran  cosa,  però 
quan  ha  estat  fora,  calcuili  1  ameva  alegria,  en 
veure'm  amb  or  als  dits,  jo  que  quasi  no  n'ha- 
via vist  mai,  ja  em  semblava  que  tenia  totes 
les  riqueses  del  món. 

Sta.  SUMíPTA.   — Si  que  has1  tingut  bona  alegria,  si. 

MAG.  —  Me  Hes  guardo  aquí  al  pit,  com  si  hagués  es- 
tat ell  meu  gran  tresor,  jo  no  ho  hagués  fet  mai! 
Arriba  en  Ramonet,  li  entaulo  la  qlestió  amb 
tot  el  dissimul,  amb  tota  la  traça,  de  que  és 
capaç  Ha  meva  curta  intel·ligència,  res  no  puc 
aconseguir,  m'hi  enfado,  ell  renyo,  quasi  l'insuls 
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to,  les  meves  consideracions  no  serveixen  per 
a  res  més,  que  perquè  ell  em  doni  bons  consells 
amb  la  seva  mai  estroncada  alegria,  vol  ofe- 
gar les  meves  penes,  Hes  meves  ànsies,  m'es- 
capen llàgrimes  de  desengany!,  de  resignació, 
ah!  llàgrime-s  en  els  meus  ulls,  ell  no  les  res- 
sisteix  pas,  s'enterneix,  m'agafa,  m'acarona, 
vol  distreure'm... 

Sta.  SUMPTA.  —  Quanta  estimació... 

MAG.  —  La  fatalitat  fa  que  els  seus  dits  trobin  les 
monedes  sobre  mon  pit.  La  seva  cara  alegre  i 
afable,  com  tocada  per  un  llamp,  s'allarga, 
enfosqueix,  s'inflamen  els  seus  ulls,  lli  car- 
riquen  les  dents,  les  seves  mans  pugen  al  meu 
coll,  apreten  fort  eUs  seus  dits,  m'ofego,  no  puc 
dir  res,  no  sento  res,  em  rebat  sense  sentit  per 
terra,  amb  el  cop  obro  els  ulls,  una  cadira  vo- 
leia enlaire  menaçant  esberlar-me  el  cap;  de 
cop  la  desvia,  la  llença,  no  té  cor  de  matar-me, 
cau  assentat,  lla  cara  entre  les  mans,  diu  pa- 
raules que  no  entenc,  oberts,  sortint-li  de  la 
cara  ells  ulls,  es  fixen  com  a  boig,  fa  senyal  de 
dos  quarts  de  vuit  el  rellotge,  encara  tinc 
temps  exclama;  s'aixeca  d'una  revolada,  com 
ceg,  boig  de  do'lor,  on  va  em  demano  i  se'm  fi- 
gura que  al  tren  Oh!  si,  anava  a  la  mort,  el 
meu  esfereïment  es  gros,  per  sobre  de  les  me- 
ves forces  crido  Ha  meva  ignocència,  no  em  sent, 
em  revesteixo  de  avlor,  Déu  m'ajuda,  puc  ar- 
rapar-me a  una  cama,  vol  trepitjar-me,  vol  es- 
dlafar-me,  vol  fugir,  no  puc  més,  crido,  dema- 
no socors,  i  la  nena,  la  nostra  Sileta  corre  a 
ajudar-me,  s'agafa  a  son  pare  cridant,  papa! 
papa!  ell  se  üa  mira,  li  agafa  el  cap,  la  besa, 
amaga  la  cara  entre  Hes  mans...  plora...  plo- 
ra... ja  respiro,  puc  fer-li  veure  el  seu  erro, 
perquè  jo  faltar-li  a  ell,  senyoreta  com  fora 
possible  això!  després  entren  aquestes  veïnes, 
no  podem,  però  procurem  dissimular,  arriba 
vostè  i  el  mateix,  però  vostè  senyoreta  és  de 
casa,  com  si  fos  de  Ha  família,  llegeix  en  els 
nostres  semblants,  endevina  les  nostres  pe- 
nes,... ja  veu  senyoreta  com  el  cailfred  de  la 


79 

mort  ha  passat  per  ducs  vegades  en  un  instant 
fregant  pel  meu  front  i  ara  que  revinc,  que  em 
refaig  del  perill  passat,  és  quan  se'm  presenta 
tota  l'esfereïdora  tragèdia,  de  quines  urpes  ens 
hem  escapat  per  un  miracUe  de  Déu,  senyoreta, 
per  un  veritable  miracle  (s'aixuçra  les  llàgri- 
mes) . 

Sfa.  SUMPTA.  —  Ja  ho  vens,  quanta  tragèdia  anàveu 
a  passar  per  ía  teva  noca  instrucció. 

MAG  Senyoreta!  / 

Sia.  SUMPTA.  Si,  dispensa  que  t'ho  digui  Magdale- 
na si  tu  haguessis  tingut  una  bona,  una  veri- 
table educació,  tal  com  corre spón  a  un  home 
del  talent  i  l'intel·ligència  d'en  Ramonet,  això 
no  podia  passar-te  mai.  Voleu  ésser  sàvies,  sou 
orgulloses  i  tivades  Qui  no  et  feia  demanar 
consell  abans  d'ofendre  la  dignitat  d'un  home 
de  tanta  honradesa,  d'un  espòs  tan  amant  com 
ho  és  eí  teu?  Oh!  si  sempre  t'he  dit  el  mateix, 
Magdalena,  en  Ramonet  no  és  per  tu,  no  estàs 
a  la  seva  altura,  necessita  una  dona  d'educació 
refinada,  pariona  quan  menys  a  tta  d'ell,  que 
ademés  és  tota  una  persona  de  grans  senti- 
ments i  de  molts  coneixements;  però  tu  ales- 
hores moco  ta  de  molts  pardalets  all  cap,  que 
és  cas  d'escoïtar-me ;  doncs  mira  ara,  t'ho  ana- 
ves a  trobar  tot  i  a  pagar-ho  tot  d'un  sol  cop, 
tota  l'imprevisió  i  atreviment  de  lla  joventut, 
gràcies  que  n'hagis  sortit  tant  barat  i  que  fins 
aquí  s'hagi  acabat  tot.  En  Ramonet  és  un  ho- 
me de  talent  de  molta  conciència,  massa,  massa 
persona  per  tu. 

MAG.  —  Pietat  senyoreta,  quina  manera  de  renyar- 
me,  ja  ho  sé,  sempre  me  n'hi  donat  compte  de 
que  el  Ramonet  és  massa  per  mi,  que  no  em 
mereixia  tanta  sort,  però  què  voli  aque  feci'm 
si  ens  estimàvem  i  ens  estimem  tant,  ens  agra- 
dem mútuament,  és  irresistible  la  nostra  pas- 
sió, l'amor  no  mira  on  es  posa. 

Sia.  SUMPTA,         Amor,  amor...  que  sabies  tu,  ell  què 

és  l'amor,  l'amor  s'inspira,  i  es  conserva,  amb 
decència,  respecte  i  dignitat,  mentre  que  tu, 
primer  indiscrecions,  després  brometes,  segui- 


dament  llibertats,  més  tard  joguines,  petons, 
lascívia,  indecències,  oh!  no  ho  sé,  no  sé,  per- 
què hi  havia  coses  que  no  tenia  pas  cara  de 
mirar-me-ües. 
MAG.  —  (amb  vivesa)  Però  em  sembla  senyoreta  que 
vam  aguantar-nos  sempre  sense  comprome- 
tee'ns  ni  veure'ns  en  cap  vergonya.  Góm  ens  es- 
piava! 

Sta.  SUMPTA.  —  No  haguera  faltat  més!  si,  tots  els 
passos  us  seguia,  puc  ben  dir  que  soc  la  mare, 
tia  guardadora  dels  vostres  amors,  la  teva  ma- 
re no  t'hauria  vigilat  tant;  m'ho  pots  ben 
agrair. 

MAG.  —  Doncs  si  tan  sab.  vostè  dirà  si  podíem  dei- 
xar-nos era  impossibile,  sempre,  sempre  ens 
hem  estimat! 

Sta.  SUMPTA.  —  Si,  ja  vaig  poder  veure  tota  la  gràcia 
amagada  que  teniu  les  noies  ignocentes,  poc 
educades,  mig  tontes,  per    fer-vos    vostre  un 
home  senzill  i  de  cor  per  l'istil  d'en  Ramonet. 
MAG.  —  Senyoreta,  senyoreta,  com  s'hi  abona,  com 
em  matxuca.  La  casualitat,  un  vo'ler  de  Déu,  el 
celi  ens  hi  porta  sense  adonar.no-se'n. 
Sta.  SUMPTA.  —  Ui...  no  hi  crec  am  baixò,  si  no  hi 
hagués  un  xic  d'intenció*  i  un  bon  tros  de  vo- 
luntat i  de  malícia... 

MAGDA.  —  (un  xic  picada)  Tant  ao  més  franquesa 
tenia  amb  en  Ramonet  que  amb  mi,  per  què  no 
les  hi  feia  a  ell  les  advertències  que  em  feia 
a  mi? 

Sta.  SUMPTA.  —  Perquè  (amb  sequedat)  la  meva  de- 
licadesa de  noia  ben  educada,  no  m'ho  perme- 
tia. 

MAGDA.  —  (temerosa)  Perdoni,  no  s'enfadi  per  ai- 
xò, ja  procuraré  corretgir-me  i  Hi  demanaré 
consell  per  tot,  però  vostè,  una  noia  soltera, 
certes  coses...  què  pot  fer  per  nosaltres? 

RAM.  —  (entrant  per  la  porta  del  fons)  Bona  nit  (a 
Sta.  Sumpta)  Vostè  encara  aquí? 

Sta.  SUMPTA.  —  Si,  miri,  aquí  consolant  a  la  Magda- 
lena, que  bon  disgust  ha  tingut!  i  quin  drama 
tan  terrible  anava  a  passar. 


8i 

RAM.  —  Què  voli  fer-hi,  una  hora  tonta,  promptes  que 

tenim,  al·lusinacions  que  ens  enceguen... 
MAGDA.  _  Sort  de  la  Silleta. 
|ta.  SUMPTA  Un  voler  de  Déu. 

RAM.  —  Són  avisos  de  natura,  sotracs  que  commouen 
i  remouen  tota  una  vida,  fent-la  canviar  de 
rumb. 

MAGDA.  —  No,  no,  no,  ha  estat  la  meva  falta  de  con- 
formitat fort  ha  estat  el  càstig*,  però  n'estic 
ben  guarida. 

Sta.  SUMPTA.  _  T'enganyes,  Magdalena,  tu  tens  tota 
Ha  raó  i  això  és  U'avís,  l'ardit,  el  cop  de  fuet 
per  fer  despertar  energies,  intel·ligències  ador- 
mides, creadores  de  sanes  ambicions  de  treball; 
ja  era  hora  de  que  ho  sabessis  impulsar  i  si  ai- 
xí ho  logres,  te'n  podràs  ben  vanagloriar. 
MAGDA.  —  Doncs  cregui'm  que  ja  em  pesa  força. 
Sta.  SUMPTA.  —  ^Perquè  no  tens  conciència  de  la  te- 
va missió  de  la  vida. 
RAM.  - —  Ella  no  veu  més  que  el  petit  benefici;  el  lleu- 
ger benestar  inmediat  i  per  tan  poca  cosa,  ell 
perill  ha  estat  massa  gros. 
Sta,  SUMPTA.  —  Però  vostè,  haurà  ben  despertat  a 

<la  realitat  de  la  vida. 
RAM.  —  De  la  meva  si  senyora,  però  cregui'm  que  és 

ben  diferent  de  la  que  jo  m'havia  forjat. 
MAGDA.  —  Encara  som  a  temps  a  seguir-la  tal  com 

tu  la  volis-;  jo  mai  més  m'exclamaré. 
RAM.  —  No,  ja  no  hi  som  pas  a  temps;  avui  m'ha 
caigut  la  vena,  aquelía  benhaurada  vena,  que 
tot  m'ho  'feia  veure  de  color  de  rosa,  al  través 
d'ella,  tot  euTsomreia  en  la  vida,  en  caure'm  he 
descobert  que  un  virus  maligne  ha  fet  presa 
dels  vostres  cors,  del  de  les  meves  tendres  fi- 
lletes  primer  i  de  retop  del  teu.  Contra  aquest 
microbi  tinc  de  lluitar,  tinc  de  guarir-vos  o 
qúan  menys  amparar-vos  del  maleït  cranc  de 
la  vanitat;  ell  podria  portar-nos  a  tots  a  la  ver- 
gonya i  a  la  perdició.  Diners;  or,  poder,  veus 
aquí  el  remei;  si,  si  tenies  raó  Magdalena,  però 
jo  soc  qui  tinc  de  cercar-lo,  no  tu;  lluitar,  llui- 
tar i  lluitar,  o  morir  en  la  demanda. 


Sta.  BUM  PTA.  —  Magnífic,  però,  que  no  l'havia  vista 
sempre  així  lla  vida,  Ramonet? 

RAM.  —  Certament  que  no,  senyoreta.  De  casa  humil, 
a  la  llar  dels  meus  pares,  sempre  hi  he  vist  ben 
estar,  felicitat,  sense  ésser  rics;  després  de  la 
nostra  pròpia  casa.  aquests  deu  anys  primers 
de  matrimoni  han  estat  deu  anys  de  cel,  amb 
pà_  justet  veritat,  però  confiat  en  que  mai  po- 
dria faltar-nos,  no  patia;  veure;  veure  créixer 
i  ben  pujar  la  nostra  família,  era  la  meva  mi- 
llor satisfacció,  Túnica  aspiració  personal  me- 
va. Una  casualitat,  una  contingència  de  la  vida, 
m'ha  despertat  a  la  realitat  de  que  no  tots  els 
de  casa  pensen  com  jo,  no  vull  que  mai  puguin 
acusar-me  de  covardia,  de  deixadesa,  de  des- 
amor. Una  nova  vida  comença  des  d'ara  per  a 
mi. 

Sta.  SUMPTA.  _  Ja  ho  sab  Ramonet,  ell  que  tant  li 
tinc  dit  i  advertit,  conti  amb  mi. 

RAM.  —  Quanta  bondat  senyoreta  però  jo  no  tinc  pas 
dret  de  posar  en  perill  el  capitail  d'una  senyo- 
reta soltera,  podria  semblar  un.  abús  de  con- 
fiança. 

Sta.  SUNTA.  —  Soc  vinatera  de  naixença,  sempre  m'ha' 
agradat  el  comerç  i  crec  també  entendre-hi, 
no  serà  abus1  de  confiança  en  tot  i  si  ens  per- 
déssim alabat  sia  Déu,  no  restaria  del  tot  ar- 
ruïnada, ni  tindria  d'anar  a  captar  per  això. 

RAM.  —  Se  li  agraeix  molt,  senyoreta,  però  homes 
afamats,  sedents  de  riquesa,  em  venen  all  dar- 
rera; si  en  aquests  els  hi  faig  perdre  diners  per 
les  meves  torpeses  cap  remordiment  en  tindré; 
ells  s'ho  hauran  buscat,  però  perdre  una  sola 
pesseta  de  vostè  que  de  tants  anys-  ens  conei- 
xem i  que  tan  bona  sempre  ha  estat  per  a  nos- 
altres em  remordiria  tota  la  vida. 

Sia.  SUMPTA.  —  Ah  covard!  Seria  capaç  de  confiar- 
se  a  un  altre  i  no  a  mi,  que  des  de  d'edat  de 
catorze  anys1  que  ens  coneixem?  no,  per  això 
si  que  no  hi  passo,  no  faltaria  més,  sab  que 
disposo  de  tot  ell  menester,  i  vol  amb  altres 
que  ja  em  penso  qui  són  provar  fortuna;  pp- 
'den  ésser  més  rics,  però  no  tenen  res  de  ge- 
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nerosos,  amb  mi  i  ningú  més;  demà  mateix 
1  dongui  els  despatxos  al  meu  germà  i  a  primers 
de  mes  començarem. 
MAGDA.  —  Però  vostè,  una  senyoreta  soltera,  posar- 
se  en  negoci  amb  un  home°  serà  criticada,  dei- 
xi-ho córrer  cregui'm  són  coses  d'homes, 
k  «jta.  SUMPTA.  —  Sempre  he  despreciat  totes  lles  mur- 
muracions. 

VTAGDA.  —  Ai  no  senyoreta,  no,  quin  mal  pensament, 
tothom  s'apartaria  del  seu  costat  i  li  negarien 
l'amistat,  prenent-Ua  pel  que  no  és!  pobre  se- 
nyoreta,! vaja  no  pot  ésser,  el  que  vostè  pro- 
posa. 

:fl  3ta. .  SU1VRPTA.  —  I  què  sabs  tu  d'això,  què  sabs  tu... 

Et  creus  que  perquè  has  tingut  més  traça  que 
jo  en  cercar  marit  ja  tens  més  món,  més  expe- 
riència que  jo  i  amb  autoritat  pots  donar-me 
consells?...  ja,  ja,  mireu  que  són  pretencioses 
aquestes  dones  casades. 
3  RAM.  —  Miri  senyoreta  que  la  Magdailena  no  va  del 
tot  errada. 

-  3ta.  SUMPTA.         Tu  també?  vaja  prou,  hi  tinc  dret 

de  prioritat  sobre  vosaltres;  a  casa  us  heu  co- 
negut i  us  heu  format.  Sobretot  vostè,  Ramo- 
net,  el  meu  pare  que  al  ceil  sia,  el  trià  allà  a 
la  plaça  delí  remat,-  l'ensenyà,  l'educà,  pot  ben 
dir  que  és  el  seu  fill  comerciail,  n'estava  ena- 
morat de  vostè,  durant  el  seu  llarg  tulliment, 
vostè  fou  la  seva  millor  companyia  i  el  seu 
home  de  confiança,  molt  més  que  ell  seu  propi 
fill,  el  meu  germà,  que  no  feu  altra  cosa  que 
donar-ili  disgusts;  jo  mateixa  vaig  tenir  de  re- 
fiar-me per  a  salvar  tot  el  que  em  correspo- 
nia de  casa,  i  n'estic  més  que  satisfeta;  agraïda. 
Llàstima  que  vostè  del  meu  pare,  no  hagués 
après,  ademés  delís-  seus  coneixements  en  el  ne- 
goci, el  seu  gènit,  el  seu  mall  gènit,  violent  a 
voltes,  però  tan  convenient  per  a  ell  comerç. 
Aquest  mal  gènit,  si  voleu  el  tinc  jo,  ens  com- 
pletarem, i  anirem  endavant,  ja  ho  crec  si  pros- 
perarem. Demà  el  vespre  l'espero  a  casa  per  a 
començar  a  plantejar  lla  cosa.  Sossegueu-vos  i 
passeu  bona  nit  (se'n  va  per  la  porta  del  fons) 
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deixa  boca-badats  a  Magdalena  i  Ramonet  sen- 
se donar-los-hi  temps  de  contestar). 
MAGDA.  —  (restant  mirant-se  els  dos  amb  cert  as- 
torament) No  Ramonet,  no  acceptis,  em  fa  poi 
aquesta  dona,  ja  em  conformo  amb  aquesta  vi 
da,  que  prou,  que  massa  feliç  que  és,  ara  que 
lii  estat  arran  de  perdre-la  ho  comprenc,  mai 
més  sentiràs  a  queixar.nos  ni  a  mi  ni  alls  meus 
fillets  que  entre  pocs  anys  ja  podran  ajudar- 
te. 

RAM.  —  Impossible  retrocedir,  té  ara  raó  la  senyore- 
ta, ella  és  qui  se  m'ofereix  més  noblement,  se- 
ria una  covardia  impròpia  d'un  home  si  no 
.  aceptés.  Triumfarem  Magdailena,  triunfarem.  i 

MAGDA.  —  Gap  necessitat  ne  tenim  de  la  fortuna  pel! 
ésser  feliços. 

RAM.  —  Si  que  en  tenim  necessitat,  que  el  crenc  dli 
la  vanitat  també  hi  nia  en  lles  llars  humils  i  jo 
tinc  el  deure  de  procurar-vos  la  corassa  d'or 
que  us  guardi  de  Ues  seves  malvestats. 

MAGDA.  —  I  si  us  va  malament?  mira't  amb  l'exem^ 
ple  de  tantes  aUtres  cases. 

RAM.  —  No  temis,  nosaltres  poca  cosa  hi  perdereni 
mirant-se-la  carinyosament)  tan  sols  s'hi  salvr 
eil  nostre  amor,  la  felicitat  Ha  tenim  assegura- 
da. 

MAGDA.  —  (arredosant-s'hi)  veig  negre  el  pervindre, 
tinc  por,  tremolo. 

RAM.  —  (amparant-la)  Ten  confiança  en  mi,  alça  elií 
cap  i  mira  serenament  el  nou  sol  que  ens  ha 
sortit;  saludem  amb  ailegria  l'aurora  de  la  nova 
vida  que  comença  per  a  nosaltres  (l'abraça  i 
besa) 

(teló  pausat) 


VISIÓ  CINEMATOGRÀFICA  DEL  PRIMER  ENTREACTE 


Ea  un  any  escàs  que  Ramonet  Comanditat  per  Sta. 
Sumpta  trebàl·la  a  compte  propi.  En  un  magatzem  de 
vi  de  gran  aspecte  modernament  utíllat,  Ramonet  ben 
vestit  a  punt  de  marxa,  va  resseguint  totes  les  sec- 
cions seguit  d'un  peó  vestit  decentment  amb  indumen- 
tària de  treball  a  qui  va  donant  esplicacions  i  ordres. 
Es  miren  les  tines,  la  secció  de  filtres,  il'estuba,  els 
patis,  els  coberts,  de  bocois,  el  taller  de  boters,  les 
bombes  etz.  etz.  —  entesos?  —  entesos,  Ramonet  allar- 
ga la  mà,  encaixen;  —  hasta  la  tornada  —  feiliç  viatge. 
Ramonet  entra  al  laboratori  molt  ben  instal·lat;  net, 
brillant  tot.  Un , home  ben  vestit  amb  guardapols  d'uns 
vinticinc  anys  i  un  meritori  de  quinze  o  setze  igual- 
ment ben  vestit  hi  treballen;  hi  haurà  encesos  varis 
aparells;  alàmbics  ebullioscops,  buretes  i  ca- 
nuts de  sulfurós  i  acidimètrics  amb  Híquits.  Ramo- 
net saludarà,  enraonarà  amb  ell  dependent  gran,  li  fa- 
rà advertències;  encaixaran,  es  despediran,  tornarà  a 
saludar  i  per  una  porta  entrarà  al  despatx  instal·lat 
quasi  amb  luxe,  on  quatre  o  cinc  dependents  i  un 
meritori  hi  treballen. 

A  l'entrar  saludarà  i  un  dependent  (aquell  gras- 
sonet  antic  company  del  magatzem  del  Sr.  Villó,  fet 
un  home  reposat)  se  li  posarà  al  costat,  enraonaran; 
Ramonet  farà  advertències,  li  ensenyarà  uns  llibres 
de  comptabilitat  i  unes  notes  —  està  bé,  està  bé;  ves- 
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ten  descansat  —  li  diu  el  dependent         tot  es  farà  aH 

peu  de  al  lletra.  Ramonet  respira  satisfet,  acaricia 
l'espatlla  del  dependent,  el  fa  entrar  al  seu  despatx 
particular  Uúxosament  instal·lat;  s'asseuen.  Ramonet 
es  treu  la  cigarrera,  l'ofereix  al  dependent,  fumen, 
conversen.  Ramonet  es  treu  el  rellotge,  es  fa  tard,  s'im 
pacienta,  s'aixeca,  surt  vers  la  porta  del  carrer.  Porta 
grandiosa  d'una  magnífica  fassana  de  magatzem  de 
vi.  Ramonet  mira  amunt  i  avall,  no  es  veu  res;  cami- 
na fins  al  cantó,  contempla  el  moviment  del  moll  de 
mercaderies  de  l'estació  ferroviària. 

Al  cap  del  carrer,  es  veu  un  auto  que  a  tota  veilo- 
citat  s'atança;  Ramonet  es  situa  davant  la  porta  i  es- 
pera; ariba  l'auto,  Ramonet  obra  la  portella  i  baixen 
Sta.  Sumpta  elegantment  abillada  amb  vestit  de  viat- 
ge i  Magdalena,  ben  vestida  però  senzilla.  Entren  un 
moment  al  despatx  particular,  saluden  al  dependent 
que  s'hi  estarà  fumant  i  que  llençarà  el  cigar  al  veu- 
re entrar  Sta.  Sumpta.  Entren  tots  al  despatx;  es  sa- 
ludaran, s'enraonaran,  s'acomiadaran;  Ramonet  encai- 
xant amb  el  dependent  —  sobre  tot!  —  descansa  ho- 
me, descansa.  El  dependent  els  acompanya  fins  a  H'au- 
to.  Sta.  Sumpta  i  Magdalena  hi  pugen;  Ramonet  en- 
raona amb  el  xòfer,  tanca  la  portella  i  encaixant  amb 
el  dependent  s'asseu  al  costa  del  xòfer;  H'auto  arrenca, 
el  dependent  el  saluda  amb  la  mà.  Al  ser  aJl  pont  del 
carril,  l'auto  s'atura;  Ramonet  baixa,  obra  a  portella 
i  surt  Magdalena;  a  U'ésser  a  terra  s'abracen  i  besen 
amb  Ramonet;  Magdalena  dóna  una  última  encaixada 
a  Sta.  Sumpta  i  Ramonet  puja  a  l'auto  al  costat  de 
Sta.  Sumpta,  una  última  encaixada  amb  la  seva  mu- 
ller, tanca  la  portella  i  H'auto  emprèn  novament  la 
marxa;  Magdalena  dreta  a  la  punta  del  pont  boleia  un 
mocador  fins  a  perdre  l'auto  de  vista,  des  de  l'auto 
se  la  correspont  amb  dos.  Ja  lluny,  perdut  H'auto  de 
vista,  tapat  per  la  pols,  Magdalena  passeja  la  vista 
pel  ubèrrim  paisatge  que  es  descobreix;  després  alça 
la  vista  all  riitit  firmament,  respira  satisfeta  i  em- 
prèn el  retorn  a  casa,  no  a  la  casa  miserable  d'ant|iny,i 
sino  a  una  de  gran  i  espaiosa  de  bon  aspecte  situada 
en  un  ample  carrer.  Entra,  truca  al  .cancell,  una  mi- 
nyona l'obra;  penetra  en  un  ben  arranjat  salonet  (no 
iluxós)  s'asseu.  El  seu  pensament  boleia,  boleia;  pot- 
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ser  ve  de  fer  el  primer  comiat  a  la  seva  felicitat; 
somriu,  cà  no  pot  ser.  Ramonet  és  un  home  extrema- 
dament respectuós  i  formal;  la  Sta.  Sumpta,  tan  reli- 
giosa! quins  pensaments  de  fer!  N'havia  estat  enamo- 
rada i  no  s'havia  volgut  casar  amb  tots  els  bons  par- 
tits que  lli  havien  sortit  ,  cert  és;  però  el  Ramonet-  que 
la  respectava  com  a  una  segona  mare  i  comercialment 
ho  era  no  se  n'havia  adonat. 

A  la  Sta.  Sumpta  li  havien  estat  indicades  les  ai- 
gües de  Vichy,  ningú  més  indicat  que  Ramonet  per 
acompauyar-la  fins  al  balneari  aprofitant  H'ocasió  d'un 
viatge  comercial;  ademés  amb  el  seu  germà  no  es  feien 
gens  ni  mica;  podia  estar  ben  tranquila;  són  promp- 
tes, mals  pensaments  que  una  es  fa  a  cada  avinen- 
tesa. 

Magdalena  s'ailça,  es  passa  la  mà  pels  ulls  i  front, 
cóm  esquivant-se  dels  mals  pensaments  i  surt  del  sa- 
lonet,  al  rebedor,  la  mainadera  ve  de  cercar  ell  nen  i  la 
nena  de  col·legi  i  porta  el  més  petit  al  coll  tots  fan 
festes  a  la  mamà;  Magdalena  es  distreu  delís  mals 
pensaments;  rodejada  dels  seus  fillets  se  sent  feliç, 
segura  de  la  fidelitat  i  amor  del  seu  Ramonet. 


NUVIATGE  ADULTERI 

Un  tren  de  Uuxe  devora  planúries  i  bells  paisatges; 
en  un  departament  reservat  senyoreta  Sumpta  i  Ra- 
monet no  en  fan  cas;  Ramonet  amb  un  llibre  a  la  mà 
llegeix  somrient;  senyoreta  Sumpta  l'esguarda  inten- 
sament; li  tanca  el  llibre,  li  fa  una  indicació;  Ramo- 
net despenja  i  obre  un  mailetí  d'on  treu  una  capsa  i 
uria  ampolla  i  vasets;  mengen  pastissos  i  veuen  un 
baset  de  liror;  enraonen  i  riuen;  Ramonet  desa  ell  so- 
brant; senyoreta  Sumpta  vol  descansar,  mana  a  Ra- 
monet què  abaixi  les  cortines;  així  ho  fa;  senyoreta 
Sumpta  obre  el  seu  maletí,  treu  una  bata,  es  despulla 
del  trajo,  deixant  al  descobert  un  iluxosíssim  vestit  in- 
terior; diu  a  Ramonet  li  afluixi  la  faixa;  Ramonet, 
tremolós,  avergonyit,  ho  'ía  torpement;  senyoreta 
Sumpta  riu,  riu  bojament  tot  burlant-se  de  l'afectació 
de  Ramonet;  senyoreta  Sumpta  s'ageu  i  acomoda  all 
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divà;  encara  li  tiva  un  cordó  i  li  punxa  una  agulla* 
Ramonet  busca,  busca  per  la  cintura,  neguitós,  tremo- 
lós ho  fa,  senyoreta  Sumpta  per  l'espatlla  pica  l'ullet 
i  somriu;  quan  el  tremoló  i  afectació  de  Ramonet  s'ha 
fet  ben  visible  ha  deixat  de  tivar  el  cordó  i  de  punxar 
l'agulla;  senyoreta  Sumpta  s'arredossa  i  Ramonet  li 
acomoda  l'abric  a  sobre,  en  aquesta  ocupació  el  braç 
nu  de  senyoreta  Sumpta  rodeja  el  coll  de  Ramonet  i 
li  atreu  impetuosament  la  cara  damunt  la  seva;  des- 
prés amaga  ell  cap  sota  l'abric  com  avergonyida  de 
la  seva  acció.  Ramonet  resta  un  moment  agenollat 
contemplant-la  perplex;  unes  llàgrimes  li  rodolen  ca- 
ra avalí;  el  seu  despertar  al  nou  i  mai  sospitat  afecte 
Hi  és  dolorísim;  amb  la  mà  esquiva  les  idees,  esva- 
neix temorss  i  delicadeses,  arronsa  les  espatlles',  tira 
al  dret;  delicadament  descobreix  la  cara  de  senyoreta 
Sumpta  que  fa  l'adormit,  la  contempla  un  moment, 
va  descobrint  ell  seu  cos,  li  agafa  una  mà,  li  besa,  va 
seguint  braç  amunt  un  llarg  petó  boca  a  boca  revela 
uns  nous  amors. 

Davant  un  magnífic  hotel  para  un  auto  de  lloguer, 
d'ell  baixen  senyoreta  Sumpta  i  Ramonet  que  entren 
al  hotel  un  criat  porta  les  maletes  al  despatx;  senyo- 
reta Sumpta  s'adona  que  s'ha  descuidat  el  mailetí  al 
auto;  Ramonet  corre  a  cercar-lo;  mentre  senyoreta 
Sumpta  s'ha  tret  una  targeta  del  moneder  hi  fa  ins- 
criure una  cambra  de  les  principals  a  nom  de  Ramon 
Bernadí  i  Magdalena  Ropoll  de  Bernadí;  a  l'arribar 
Ramonet  amb  el  mailetí,  senyoreta  Sumpta,  li  mostra 
dissimuladament  la  tarja;  astorament  de  Ramonet.  El 
majordom  de  l'hotel  dóna  unes  claus  al  moço  que  amb 
les  maletes  i  seguit  dels  novells  esposos  se'n  van  es- 
cales amunt.  Al  quedar  sols  en  la  luxosa  cambra  es 
riuen  de  la  farsa,  senyoreta  Sumpta  fa  seriosament  a 

Ramonet;          durant  aquest  viatge  som  nuvis  fes  lo 

mateix  que  ja  vares  fer  i  com  si  verament  fos  la  te- 
va esposa;  guarda't  de  demostrar  Ho  contrari  —  tal 
com  vostè  mani  —  doncs  et  mano  que  em  tractis  de 
tu  i  que  compleixis  immediatament  la  teva  obligació 
millor  dit  devoció  d'espós;  Ramonet  l'abraça  brutal- 
ment i  damunt  els  braços  se  l'emporta  a  ía  cambra 
diguem-ne  nupcial. 

A  la  matinada  següent  senyoreta  Sumpta  abillada 
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amb  luxosíssim  matíné  es  dóna  pressa  signant,  llé 
tres;  fa  sobres,  toca  un  botó,  compareix  una  camare- 
ra;  Magdalena  li  dóna  els  sobre,  fa  advertènsies,  una 
lletra  d'aquelles  ja  amb  previsió  senyalada  cada  tres 
dies  al  correo,  una  bona  propina  en  compensació;  cam- 
brera tota  contenta  picant  l'ullet  fa  —  he  comprés, 
serà  servida;  desapareix.  Ramonet  amb  trajo  a  pro- 
pòsit per  una  excursió,  dóna  pressa  a  senyoreta  Sump- 
ta que  s'enllesteix  en  fer  ell  canvi. 

A  la  porta  del  hotel  un  auto  espera;  Ramonet  i  se- 
nyoreta Sumpta  hi  pugen;,  visiten  bells  indrets  de  di- 
ferentes  ciutats.  Quinze  dies  després  tornen  al  mateix 
hotel  i  en  la  mateixa  cambra  després  d'un  llarg  petó 
Ramonet  es  despedeix;  des  de  un  dels  balcons  senyore- 
ta Sumpta  fa  adeu  i  Ramonet  que  correspont.  A  U'es- 
tació  pren  el  tren  que  té  de  portar-lo  a  Gette. 

En  un  cafè  de  Gette  dels  més  luxosos  Ramonet  amb 
altres  comerciants  i  corredors  de  vi,  a  l'entorn  d'una 
taula  on  hi  abunda  la  beguda  de  tota  classe,  es  riu 
i  ps  fa  broma;  hi  compareixen  elegantíssimes  senyo- 
retes s'hi  barregen,  una  de  les  més  formoses  es  diri- 
geix a  Ramonet  vol  besar-Ho  i  abraçar-lo;  Ramonet 
cortesment  rehusa,  la  senyoreta  insisteix  trobant 
major  resistència,  s'enfaden;  els  contertulis  s'hi 
fixen,  riuen,  fan  broma;  la  senyoreta  se'n  va,  acom- 
panyant-la un  contertuli,  reunint-se  en  un  altre  taulla 
amb  altres  cocots.  Els  amics  de  Ramonet,  han  trobat 
un  motiu  de  fer  broma  amb  la  seva  virtut. -Vàries  se- 
nyoretes van  treballant-lo  fins  que  Ramonet  adonant- 
se  de  les  rialles,  tement  ell  ridícol  té  de  rendir-se. 

Uns  dies  després  torna  a  la  llar;  l'arribada  és  com- 
movedora; durant  la  forta  abraçada  a  l'esposa  i  els  pe- 
tons a  la  fillada  els  ulls  de  Ramonet  espurnegen  de 
ternura.  Magdalena  ja  s'adona  de  que  no  li  arriba  el 
mateix  home. 

Retorna  senyoreta  Sumpta;  e'l  despatx  del  ma- 
gatzem i  la  cambra  d'ella,  amb  l'escusa  dels  assump- 
tes comercials,  són  testimonis  de  l'ardent  passió  d'e- 
lla, de  la  farsa  d'amor  més  ben  representada  per  part 
d'ell;  mentre  Magdallena  deslliura  el  quart  i  últim 
fill  que  essent  nena,  senyoreta  Sumpta  li  és  padrina. 

Passen  uns  anys;  a  la  nova  i  espaiosa  casa  de  Ra- 
monet s'inicien  obres  d'embelliment;  Ramonet  emprèn 
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un  llarg  viatge  acompanyat  fins  a  Burdeos  per  se- 
nyoreta Sumpta  que  el  despedeix,  mentre  el  grandiós 
t.rasatlàntio  desamarra  i  empren  viatge  vers  terres 
americanes. 


ACTE  SEGON 


Escena:  Saló  de  casa  de  senyors,  tres  o  qua- 
tre obrers  hi  donaran  eUs  últims  tocs  d'arranja- 
ment, penjant  cortinatjes,  quadres  i  altres 
guarniments  de  modo  que  resulti  un  saló  en- 
flocat  i  recarregat.  Entre  altres  quadres  s'hi 
destacaran  quatre  pintures,  representant  a  Don 
Quitxot,  a  Sanxo  i  llurs  montures  (Rocinante 
i  Rucio,  enquadrats  amb  grans  marcs  daurats^ 

MAGINET.  —  (mestre  fuster,  representarà  uns  cin- 
quanta anys)  Apa  nois  enllestim  que  em  sem- 
bla que  ja  hi  comencem  a  fer  nosa  aquí. 

FADRÍ  Ier.  —  (mostrant  un  quadret)  Ja  no  sé  ni  on 
col·locar-ho  això,  serà  millor  que  ens  ho  en- 
tomem. 

MAGINET.  —  Ga  home  ca,  tu  si  que  em  portaries  el 
pà  a  casa,  posa-ho  allà  on  primer  et  vingui,  ai- 
xò té  d'ésser  un  saló  de  casa  de  rics  moderns 
on  res  s'estailvia  i  tot  va  a  dojo. 

FADRÍ  Ier.  — ^  Però  seria  de  més  gust  no  posar-ho. 

MAGINET.  —  Deixa't  de  gust  home,  deixa't  de  gust, 
què  saben  ells  ni  tu  d'aquestes  coses,  el  gust 
un  el  troba  quan  cobra,  ni  una  punta  de  París 
vull  que  us  entomeu,  còm  faria  pujar  el  comp- 
te jo? 

FADRÍ  Ier.  —  Ja  sabeu  Ma<ginet  que  en  qüestió  de  gust 
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artístic,  no  em  teniu  d'ensenyar  res,  i  els  hi  fa- 
rien més  favor  cobrant-eils-'hi,  però  sense  en- 
colomar-los-hi certes  coses. 

MAGINET.  —  Bon  joc,  tu  si  que  èm  posaries  el  pà  a 
•la  faixa,  ja  es  veu  que  no  els  coneixes  a  aquests 
rics  moderns  i  entén  bé  que  no  dic  nous-rics, 
com  alguns;  aquesta  mosqueta  baübe  ressuci- 
tada  d'aquí,  que  a  penes  si  sab  de  lletra,  porta 
el  conte  de  tot;  calcula  que  quan  vaig  arreglar- 
Hi  aquella  caseta  que  tenen  als  afores,  on  diu 
que  hi  guarden  els  seus  millors  afectes  perquè 
Jla  varen  estrenar  al  casar-se  i  allí  hi  passaren 
la  primera  lluna  de  mel,  allí  els  hi  varen  néi- 
xer els  dos  primers  fills,  etz.  etz.  i  que  a  mi 
em  semblava  que  no  lli  tenia  de  venir  d'aquí, 
perquè  és  un  caprici  que  es  va  pagar  al  preu 
que  li  demanaren  sense  regatejar,  doncs  tens 
de  tenir  en  compte  que  fins  portava  contades 
les  puntes  de  vidriera  que  hi  vaig  gastar. 

FADRÍ  ler.  —  Si  que  és  arraixa! 

MAGINET.  —  Ui!...  és  d'aquestes  (ensenyant  el  puny 
dos) . 

FADRT  ler.  —  Però  ell  diu  que  és  tan  enraonat. 

MAGINET.         Un  bon  xicot  acabat,  però  no  se'n  cuida 

de  les  coses  de  casa,  per  grossa  que  sia  la  fac- 
tura, sempre  la  vol  pagar  ella,  té  por  que  ell 
pagui  de  massa,  ademés  que  sol  .donar  propi- 
na. 

FADRÍ  Ter.  —  Si  que  és  ben  diferent  de  la  majoria. 
MAGINET.         Oh!  és  un  alet  pel  cailé;  t'arribaré  a  dir 

que  si  són  rics  es  deu  més  a  ella  que  a  ell,  que 

de  tan  bo  totes  les  mosques  l'haurien  xupat. 
FADRÍ  ler.  Vaja,  vaja  (se'n  va  a  clavar  ell  quadret  en- 

tretenint-s'hi. 

MAGINET.          (dirigint-se  a  fadrí  2)  Encara  no? 

FADRÍ  II.  —  Ara.  ara,  home  si  m'hi  heu  posat  tants 

claus;  amb  la  quarta  part  n'hi  hauria  hagut 

prou. 

MAGINET.  _  Un  per  a  cada  anella. 
FADRÍ  II.  —  Però  es  toquen. 

MAGINET.         Així  serà  més  fort  i  caurà  millor. 

FADRÍ  II.  —  No  pas  pell  meu  gust. 
MAGINET,  — Tone-m'hi  amb  això  del  gust. 
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FADRÍ  II.  —  acabant  de  penjar  l'última  anella)  Ja  es- 
tà, ja  naixo,  (tocant  am  bel  peu  ell  cap  de  l'a- 
prenent) l'ull  viu  tu,  la  senalla  (Hi  tira). 

APRENENT.  —  Home  també  podieu  avisar. 

MAGINET.  —  Ves  mira  bé  que  no  t'hagi  quedat  res. 

FADRÍ  II.  —  Sino  que  volgueu  que  hi  penji  les  eines 
ara  aquí... 

MAGINET.  —  No  em  vindria  pas'  malament  si  pogués 

posar-les  all  conte. 
FADRÍ  II.  —  Sempre  ploreu  vos  també,  bé  prou  que 

hi  dobHareu.  (es  sent  trucar  un  timbre) 
MAGTNET.  —  (a  l'aprenent)  Ves  a  veure  qui  hi  ha. 
APRENENT   (sortint  i  tornant  a  entrar)  Una  senyo- 
ra. -         '  w. 
MAGINET.  —  (per  la  porta  del  fons)  Entri,  entri  se- 
nyora (per  una  porta  lateral  cridant)  Magda- 
Hena,  Magdalena,  surt  que  demanen. 
Sra.  LAURA.  —  (d'uns  trent  aanys)  (pleneta  de  carns, 
vestida  amb  certa  el·legància,  amb  capell,  por- 
tarà un  mailetí,  moneder,  rellotge  polcera,  bra- 
celets,  esclaves,  anells  i  tota  la  requincalla  que 
solen  portar  í  que  procurarà  exhibir)  Bon  dia 
tinguin  (donarà  ullada  a  tot  el  sailó,  com  repa- 
rant-lo i  per  si)  Si  vaja,  el  que  m'havien  infor- 
mat, nous-rics,  no  està  mati. 
MAGINET.  —  Segui,  segui  senyora,  la... 
Sra.  LAURA.  —  Senyoreta  si  és  servit. 
MAGINET.         Mirant-se  a  l'un  i  l'altre  com  no  ente- 
nent) Magdalena  ja  surt,  està  un  xic  enfeinada, 
com  que  mai  més"  li  .acaba  d'arribar  la  criada; 
una  criada  de  casa  bona  per  això,  de  Barcelona, 
tal  com  ells  correspón,  ja  la  planyo  per  això  po- 
bre Magdalena,  amb  l'urb  qu  egasta  avui  aques- 
ta f  aram  alia  (fixant- se  amb  Laura)  que  dreta 
encara  se'l  mirà  de  cap  a  peus)  però  segui  se- 
nyora, segui  (apropant-li  el  silló). 

ma.  LAURA.         (picada)  Senyoreta,  li  repeteixo. 

MAGINET.  —  (inclinant  el  cap)  Bé,  senyoreta,  dis- 
pensi. 

Sia.  LAURA.  —  Es  que  se'Üs  ha  d'ensenyar  de  modos  a 

ia  gent  de  fora. 
MAGINET.  —  Ja  té  raó,  ja,  però  segui,  faci  el  favor, 
'  són  resistents,  de  confiança,  per  macissa  que 
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sigui  pot  ben  repenjar-s'hi  sense  por,  ademéí 
són  còmodes  ,és  del  millor  que  corra. 

Sta.  LAURA.  —  (estirant-se)  Em  sembla  que  no  so 
pas  tan  grossa  com  vostè  vol  suposar. 

MAGINET.  —  No  hi  fa  res,,  segui,  faci  eH  favor. 

St  a.  LAURA.  —  Va  ja  doncs,  seiem. 

AGÏNET  _  Qu  èli  sembla  s'hi  està  bé? 

Sta  LAURA.  —  No  es  pot  pas  negar. 

FADRT  Ter.  —  Ja  està  llest  això,  podem  pirar  ara  qàí 
Ha  té  a  punt  de  solfa? 

Sta.  LAURA.  —  Què  diu  aquest  home? 

MAGINET.  —  S'hi  pot  ben  estirar  i  dormir-hi. 

FADRÍ  II.  —  Bé,  doncs  ens  en  anem. 

MAGINET.  —  (als  fadrins)  Homes  un  repasset  de  rea 
pall  i  retoc  mai  hi  és  de  més. 

Sta.  LAURA.  _  Però,  qui  és  vostè? 

MAGINET.  —  Que  no  ho  ha  comprés  encara0  l'ebanis 
ta  senyora,  ai!  senyoreta,  l'ebanista  per  a  ser- 
vir-la. 

Sta.  LAURA.  —  Ve't  ací  ell  seu  interès  perquè  li  es? 

trenés  els  mobles. 
MAGINET.  —  I  que  pot  ben  dir-ho,  me'lls  estrena,  el 

aquest  s'entén;  ja  que  vostè  és,  senyoreta  tia 

gui'ls  present  auan  es  casi. 
Sta.  LAURA.  _  Quan  serà?... 

MAGINET.  —  Si  no  són  carts,  pel  que  són,  ja  veur| 
acomodis,  posi-s'hi  bé;  la  Magdalena  en  té  per 
rato  està  atrafegada  per  allà  a  la  cuina,  no  té 
criada. 

Sta.  LAURA.         Criada  o  cuinera,  s  el  que  falta  en 

aquesta  casa? 

MAGINET.  —  Que  criades,  que  cuineres,  és  igual,  dit 
guilli  H.  totes  són  les  mateixes  bèsties. 

Sta.  LAURA.  —  Doncs  és  molt  diferent  grosserot! 

MAGINET.          (acotant  el  cap)  Dispensi  senyora,  a: 

senyoreta,  potser  si. 

MAGDA.  —  (més  arreglada  de  roba  i  tota  ella.  amb 
davantal  de  cuina  i  remangada  de  braços,  en- 
trarà per  la  porta  'lateral,  tot  abaixant-se  le? 
mànegues)  Bon  dia  tingui  i  dispensi'm, 

MAGTNET.         Ah!  lla  Magdalena,  aquesta  és  la  senyo; 

ra,  ai  la  senyoreta  que  demana;  mira  ja  estem 
llestos  nosaltres  (als  fadrins)  apa  nois.  roeu- 
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lliu  les  eines,  ves  que  no  us  deixeu  res  per 
aquests  recons  (a  Magdaüena)  veus?  ho  deixem 
tot  net  i  brillant  com  una  patena  (mirant-se  el 
conjunt  com  embadalit)  quin  goi^g  que  fa!  no 
Magdalena? 

MAGDA.  —  ►Per  mi  massa  i  tot,  tot  serà  que  Hi  agra- 
di a  n'ell. 

MAGINET.  —  A  ell  i  a  tothom  agradarà. 

MAGDALENA.  —  Déu  ho  vulga  (dirigint-se  a  la  Sta. 
Laura)  Maginet  es  dirigeix  als  fadrins  retocant 
mobles  i  adressant  quadros,  mormoHant  i  do- 
nant explicacions). 

MAGDA.  —  Vostè  em  dispensarà  senyora  d'haver-la 
fet  esperar. 

Sta.  LAURA.  —  Soc  senyoreta  si  és  servida. 

MAGDA.  —  Torni'm  a  dispensar,  però  com  que  no  ho 
sembla  i  ademés  la  gent  de  fora  no  hi  mirem 
gaire  prim,  amb  això. 

Sta.  LAURA.  —  (emmoscada)  Caram!  per  què  no  sem- 
blo senyoreta 

MAGDA.  —  (sofocada)  Per  Déu  no  s'enfadi  i  perdo- 
ni'm, una  no  està  feta  tractar  gent  fina,  no  és 
estrany  que  una  es  fiqui  de  peus  a  la  galleda. 

Sta.  LAURA.  —  Noia...  u  llviu  si  tenim  de  tractar;  jo 
ja  sé  que  a  totes  les  trinxa-sebes  de  fora,  s'us 
ha  d'ensenyar  de  modos;  poc  sabeu  vosailtres  el 
que  perjudiqueu  tractant  de  senyora  o  de  se- 
nyoreta, no  n'hi  ha  pas  poca  de  diferència  d'u- 
na cosa  a  I'altra,  no  res  menys  que  tota  H'hon- 
ra  per  entremig,  tingui-ho  per  ben  entès,  soo 
senyoreta  i  cap  viu  en  equivocar-se. 

MAGDA.  —  Bé,  doncs  jo  soc  senyora,...  bé  senyora, 
dona...  si,  si,  dona. 

|ta.  LAURA.  —  Pitjor  per  a  vostè. 

MAGDA.  —  Ah,  no  senyora,  no,  (Sta.  Laura  li  clava 
irada  els  ulls)  senyoreta,  si  té  raó;  doncs  molt 
honrada  i  contenta  d'ésser-ho. 

Sta.  LAURA.  —  Es  qüestió  de  carnadures;  però  anem 
al  grà,  que  es  fa  tard.  Vostè  deu  ésser  Ha  criada 
per  tot  que  fins  ara,  han  tingut  en  aquesta  ca- 
sa? 

MAGDA,  (mi,g  rienlj  Si  ja  pot  ben  dir-ho,  ja,  cria- 
da per  tot  i  encara  gràcies1.. 
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MAGINET.  —  (fixant-se  amb  Ha  conversa)    (per  si) 
és  xocant  això  a  veure  com  acabarà. 

Sta.  LAURA.  — Es  veu  que  deu  fer  molts  anys  que  s'hf 
està  i  deu  fer  de  mestressa;  i  què?  aquests 
nous-rics?  granegen  força?  es  comprèn  qoe  són 

uns  babaus,  quant  han  donat  fins  ara  per  anar  a  pia-,, 
ça? 

MAGDA.  —  Senyora,  ai  senyoreta,  o  el  que  sigui,  vodfl 
tè  és  la  que  té  d'anar  amb  compte  amb  el  par- 
lar. 

Sta.  LAURA.  —  Bé,  bé,  digui  a  'la  senyoreta  que  faci 

el  favor  de  sortir. 
MAGDA.  —  La  senyoreta,  que  Ha  coneix0  ara  són  a  cer. 

car-la  al  col·legi. 
Sta.  LAURA.  —  Ah  encara  va  al  col·legi? 
MAGDA.  —  Si  només  té  quinze  anys. 
Sta.  LAURA.  —  Doncs  qui  mana  en  aquesta  casa? 
MAGDA.  —  Qui  vol  que  mani,  la  mestressa. 
Sta.  LAURA  (somrient)  Ah!  Hi  ha  mestressa!... 
iSíAGDA.  —  Que  és  una  servidora,  mentre  Déu  vu| 

guí. , 

Sta.  LAURA.  —  (confosa)  senyoreta,  vostè?  qui  se  h< 
podia  pensar... 

MAGDA.  —  Senyora,  senyora,  soc  casada.  Ja  veurà 
una  s'ha  de  posar  en  tot,  sab?  avui  arriba  a 
meu  marit  amb  forasters  convidats  de  compro- 
mís i  s'ha  de  tenir  ia  casa  arregilada  que  ditx-ol 
sa  casa  entre  obres  i  moblar-la,  n'estic  cuita 
i  marejada  i  per  acabar-me  d'avorrir  la  cuinera, 
que  bona  peça  deu  ésser  amb  més  pretencionl 
que  una  princesa,  ja  fa  tres  dies  que  l'esperem, 
i  avui  dia  de  compromís,  ja  han  vingut  dos 
tren  sense  comparèixer  quin  servei,  Déu  meu 
quin  servei  avui  dia! 

Sta.  LAURA.         Doncs  miri  que  encara  hi  fet  un  sa 

orifici,  perquè  una  servidora  no  surt  mai  abans 
de  les  nou  de  casa  i  per  venir  amb  ejj  tren  de 
lles  onze  hi  tingut  de  sortir  a  tres  quarts  de...l 

MAGDA.  —  Vostè?...  (mirant-se-la  de  dalt  a  baix  amb 
sorpresa)  vostè?   (Sta.  Laura  s'aixeca  prenem 
actituts1  per  a  ésser  ben  vista). 

MAGINET.  —  (per  si)  Planxa—  Manoi  com'Ta  el  món! 
(alt  i  dirigint-se  als  fadrins)  Apa  nois,  arrepUe- 
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gueu  les  emes  i  cap  a  casa  (per  si)  no  los  cas 
que  prenguessin  modeli,  perquè  si  les  cuineres 
van  embarretades,  els  ebanistes,  la  crema  dels 
artistes...  (se'n  va  per  Ha  porta  del  fons  dar- 
rera  els  operaris) 

MAGDA.  —  Veig  que  també  en  fan  un  grà  massa. 

Sta.  LAURA.  —  Té  de  tenir  en  compte  senyoreta,  que 
una  persona  s'estima,  soc  cuinera  d'acadèmia' 
i  per  tant  de  qualitat  i  que  no  estic  pas  dispo- 
sada a  llevar-me  a  les  quatre  ni  a  'les  sis  del 
matí,  com  qsalsevol  criada  de  les'  de  per  aquí. 

MAGDA.  —  Francament,  soc  una  xuparrota  de  mun- 
tanya, però  l'acadèmia  no  l'he  vista  fins  ara 
per  enlloc. 

Sta.  LAURA.  —  Ja  me  Ha  veurà  a  la  taula  (apart)  i 
sobre  tot  a  l'hora  dels  contes. 

MAGDA.  —  Gom  tal  encertés  eH  gust  del  meu  marit  i 
d'uns  ,  quans  forasters  que  tenen  d'arribar  a 
quarts  de  tres,  dono  per  ben  passada  la  molès- 
tia, que  sino... 

Sta.  LAURA.  —  Dispensi  senyoreta  i  perdoni. 

MAGDA.  —  No,  no,,  digui'm  senyora  o  mestressa  com 
vulgui,  que  m'honro  moilt  en  esser-ho. 

Sta.  LAURA.  —  Bé  doncs  deixem  el  cas  per  passat  i 
anem  al  gra  que  es  fa  tard. 

MAGDA.  —  Si  més  valdrà,  entri  que  lli  ensenyaré  la 
cuina. 

Sta.  LAURA.  —  EsperEi,  esperi,  abans  tenim  d'arreglar 
contes  i  condicions. 

MAGDA.  —  Cuiti  doncs,  perquè  realment  es  fa  tard. 

Sta.  LAURA.  — ,  Comenci  a  abonar-me  lles  despeses 
del  tren,  el  venir  i  entornar-me'n;  bitllet  de 
primera  que  deu  valer  quinze  pessetes. 

MAGDA.  —  Bitllet  de  primera  diu?  si  no  en  porten  de 
vagons  de  primera  aquests  trens. 

Sta.  LAURA.  —  Es  condició  senyoreta,  jo  no  puc  pas 
rebaixar-me  de  categoria  ni  estalviar  per  cuH- 
pa  del  mal  servits  que  estan  en  aquest  poble. 

MAGDA.  —  Ai,  no  ho  digui  que  Déu  n'hi  do,  ben  con- 
tents que  n'estem  hagués  vingut  amb  ell  curreu 
que  en  porta. 

Sta.  LAURA.  _  En  el  curreu...  per  qui  m'ha  pres?  com 
se  coneix  que  vostè  és  senyora  de  tarrós,  jo  no- 
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més  viatjo  amb  els  expressos  i  encara  en  l'úiL 
tima  casa  que  hi  estat,  què  dic  casa,  palau,  te- 
nia auto  a  la  meva  disposició,  amb  xofer  i  tot 


MAGDA.  -"Tüaramba,  potser  serà  de  massa  luxe  vostè 
per  casa,  però  vaja,  m'arronso  perquè  Ha  neces- 
sito. Vagi  dient; 
Sta.  LAURA.  —  Després  triï,  entre  el  tracte  a  preu  fet 
de  donar-me  cinc  duros  per  persona  que  s'as- 
senti a  la  taula  dels  senyors  i  dos  per  les  que 
ho  facin  a  la  taula  de  servei  sense  donar-me 
mesada,  o  bé  senyalar-me  cinquanta  duros  de 
sou  i  tenir  sempre  en  un  caiiaix  del  bufet  de  la 
cuina  mil  pessetes  que  anirà  refent  cada  dia, 
perquè  senyoreta  no  hi  ha  res  que  empipi  més, 
ni  que  faci  tan  ordinari,  que  tenir  d'anar  de- 
manant duro  per  duro  que  es  tingui  de  menes- 
ter, al  menys  jo  per  aquest  ridícoil  no  hi  pas- 
soA 

MAGDA.  —  (esgarrifada)  Quasi  m'espanta;  digui,  di- 
gui veurem  on  arribarem. 

Sta.  LAURA.  —  Necessito  ajudanta  que  no  es  mogui 
de  la  cuina,  moço  o  lacai  per  a  portar-me  ei 
cistell  a  plaça  i  aquí...  vaja  veig  que  el  poble 
és  petit,  però  si  tinguessin  auto,  no  em  vindria 
malament. 

MAGDA.  —  (amb  to  resignat)  Res  més? 

Sta.  LAURA.  —  Les  meves  habitacions  que  seran  en 

ell  principal?  tenen  d'ésser  cambra  de  dormir, 

salonet  de  rebre,  quarto  de  bany.  amb  wàter  i... 

del  quarto  tocador...  vaja  ja  me'n  passaré  de 

moment... 

MAGDA.         Però,  què  diu  ara0  si  això  no  pot  ésser  a 

menys  que  li  donés  Hes  habitacions  dels  convi- 
dats; i  habitació  que  li  tinc  preparada,  és  ai 
segon  pis;  gran  i  ventilada,  força  que  m'agra- 
daria per  mi,  solament  per  les  vistes  que  té;  i 
si  vol  banyar-se  ja  ho  podrà  fer  en  un  delís  dus 
quart  us  a  l'hora  que  es  pugui. 

Sta.  LAURA.  _  Ah,  pe  raixò  si  que  no  hi  passo,  ade- 
més  roba  neta  cada  dia  al  llit. 

MAGDA,  —  Però  dona  també  tantes  exigències. 


Sta.  LAURA.  —  Li  torno  a  advertir  que  soc  senyore- 
ta. 

MAGDA.  —  No  tanta  guixeteria  tampoc,  què  vol  que 
faci,  què  vol  que  lli  doni  les  meves  d'habita- 
cions, que  a  no  ésser  que  es  comuniquen  amb 
les  del]  meu  home  de  bona  gana  ho  faria. 

Sta.  LAURA.  —  Del  seu  home?  del  seu  senyor  deu  vo- 
ler dir. 

MAGDA.  —  Es  igual,  no  en  soc  de  fina  jo. 

Sta.  LAURA.  —  Oh  no,  no  és  igual,  en  aUgunes  cases 
de  les  que  hi  estat,  només  hi  havia  ett  senyor  sol 
de  la  senyoreta,  en  altres  hi  havia  l'home  i  el 
senyor  i  cregui'm  que  és  ben  diferent. 

MAGDA.  —  Bé,  això  en  aquesta  casa  no,  ni  li  admeto 
lla  broma. 

Sta.  LAURA.  —  No  és  broma,  és  que  una  ha  de  saber 
distingir  i  saber  a  que  atendre's,  si  és  home, 
jo  vertaderament  no  puc  ocupar  les  seves  habi- 
tacions, lli  respecto,  ara  si  és  senyor,  ,  no  m'es- 
panta, no  em  vé  d'aquí. 

MAGDA.  — -Es  de  Barcelona  vostè  i  jo  no  l'entenc  ni 
la  vull  entendre.  Aquí,  sempre  ha  estat,  és  i  se- 
rà mentre  visqui,  home  i  senyor,  marit  i  espòs, 
tot  en  una  mateixa  peça. 

Sta.  LAURA.  —  Ditxosa  de  vostè  que  pot  parlar  tan 
alt  i  que  sigui  per  molts  anys. 

MAGDA.  —  Per  tota  'la  vida  que  serà  si  Déu  vol. 

Sta.  LAURA.  —  Ah!  si  Déu  voli/.. 

MAGDA.  —  (amb  tó  de  súpilica)  Sigui  bona  minyona, 
ai  senyoreta  i  tregui'm  del  compromís  que  tot 
s'arreglarà  i  sabré  agraïr-li. 

Sta.  LAURA.  —  Si  se  m'indemnitza,  no  tinc  cap  incon- 
venien  en  mortificar-me. 

MAGDA.          I  és  clar  do...  senyoreta,  ja  veurà  com 

quedarà  contenta  de  mi. 

Sia.  LAURA.  —  Bé,  jo  ja  li  he  dit  les  condicions,  des- 
prés que  no  sigui  dit. 

MAGDA  —  I  que  lles  tinc  ben  presents,  entri  que  íi 
ensenyaré  les  seves  habitacions,  tot  un  pis  si 
vol  i  després  la  cuina,  que  sort  que  aquesta 
gent  dinen  tard  que  sinó... 

Sta.  LAURA.  —  No  dinen,  "almuerzan":  allà  al  rebé- 
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dor  he  fet  deixar  el  meu  equipatge,  ja  #arà  el 
favor  de  fer-meïl  pujar. 

MAGDA.  —  Això  rai,  desseguida,  (va  a  cercar-Ho  tor- 
nar a  entrar  carregada  de  maletes  i  capses  tra- 
vessa l'escena)  vingui,  vingui,  (seguida  de  la 
Sta.  Laura,  que  li  va  al  darrera  guinyant-la  i  mo 
fant-se,  desapareixen  per  la  porta  laterall). 

MAGINET.  —  (treient  el  cap  per  la  porta  del  fons)  Si 
ja  són  fora  ja,  entreu,  entreu  Rossinyol. 

ROVIROL.  —  (home  d'uns  quaranta  anys,  va  amb 
brusa  de  pintor)  Home  no  e  mmotegeu,  m'ati- 
pen aquestes  equivocacions  precisament  tam- 
bé faig  de  pintor. 

MAGINET.  —  Si  mai  me'n  recordo,  home. 

ROVIROL.  —  Rovirol,  home  Rovirol. 

MAGINET  Ah,  si,  si,  Rucaroll!... 

ROVIROL.  —  Gom  vulgueu  doncs,  Matjonet. 

MAGINET.  —  Què  us  sembla,  què  us  sembla  d'aquest 
saló? 

ROVIROL.  —  Home  està  bé. 

MAGINET.  —  Amb  quina  indiferència  ho  dieu  està  bé, 

eü  que  no  n'hi  ha  cap  més  a  la  vila  com  aquest. 
ROVIROL.  —  Això,  això,  ja  en  parlarem... 
MAGINET.  —  Es  que  és  d  ells  més  moderns,  del  últim 

model,  els  primers  que  s'han  fet  a  Barcelona. 
ROVIROL.  —  Tot  el  que  vulgueu,  però  no  ho  sé,  no  hi 

trobo  un  conjunt  artístic,  de  (gust.. 
MAGINET.  —  També  sou  dels  de)  gust  vós?  vaja  home, 

vaja,  el  gust  busqueuJo  a  la  tauila  i  al  llit  i  el 

demés  són  trons. 
ROVIROL.  —  Sempre  sereu  un  tros  de  fusterot. 
MAGINET.   Què  vol  dir  fusterot,  ebanista  i  ben  eba- 

nista,  ja  vull  que  em  porteu  un  guapo  que  faci, 

una  callaixera,  un  armari,  una  taula  o  el  que 

vulgueu,  més  ben  acabat  que  jo. 
ROVIROL.  —  Si  no  es  partia  de  les  mans.  es  parla  de 

les  hetxures,  de  la  col·locació,  del  tot,  que  no 

s'adiu  amb  la  decoració  amb  ell  pintat  del  saló, 

que  després  d'haver-nns-hi  lluït,  però  molt,  fot 

resta  ofegat,  sense  relleu. 
MAGINET.  Home  abans  de  pintar,  bé  vailia  la  pena 

de  demanar  quina  classe  de  mobles  hi  tenia 

d'anar. 
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ROVIROL.  —  Vós  hi  teniu  de  posar  els  mobles  segons 
Ha  pintura;  perquè  vaja  valia  la  pena,  i  ja  vaig 
dir-ho,  aquest  saló  per  Ha  pintura,  serà  l'ad- 
miració de  tothom,  si  l'ebanista  t  égust  i  sab 
de  que  va  en  mobles  i  quadros. 

MAGÍ  NET.  —  Encara  em  direu  ruc. 

ROVIROL.  —  Home  no  tan  però  hi  ha  coses,  que  no  us 
hi  tindríeu  de  ficar;  no  sé  per  quins  set  sous, 

us  teniu  de  cuidar  els  ebaniste  dels  quadros. 

MAGINET.  _  Ah,  ja  us  veig. 

ROVIROL.  —  Què,  pel  benefici?  no  soc  trangolut  en- 
cara, però  ací  mateix  a  qui  se  li  acüt  posar  el 
"Caballero  de  la  Trista  Figura"  en  un  sailó  de 
tons  alegres  com  aquest. 

MAGINET.  —  Que  se'ns  endona  de  la  pintura,  a  mi  ni 
als  senyors?  els  marcs  home,  ells  marcs  heu 
de  notar,  que  això  si  que  us  en  puc  respondre, 
és  cosa  bona. 

ROVIROL.  —  Vaja  pleguem,  aquesta  si... 

MAGDA.  —  (sortint)  Bé,  ja  esteu  llestos  tots?  ai  grà- 
cies a  Déu. 

ROVIROL.  —  No  es  pot  pas  exclamar  dels  pintors,  que 
hem  fet  més  deil  que  es  podia. 

MAGINET.  —  I  de  mi  què  pots  dir  de  mi,  quinze  dies 
que  treballem  dia  i  nit. 

MAGDA.  —  Bé,  bé,  la  qüestió  és  que  s'hagi  acabat,  i 
que  estigui  tot  conforme,  dintre  poques  hores 
ja  ells  tindré  aquí  i  sabré  si  han  fet  bona  fei- 
na. 

ROVIROL.  —  Tan  de  paper,  com  de  pintures,  li  diré 
senyora  que  a  Barcelona  ,no  se'n  col·loca  de 
millor. 

MAGINET.  —  El  lampista  també  em  consta  que  hi 
va  posar  del  millor  que  es  troba  a  Barcelona  i 
en  quan  a  mobles,  això  si  que  és  l'úlltima  pa- 
raula, en  tot  Barcelona  no  trobaries  cosa  més 
sòlida  ni  més  moderna. 

MAGDA.  —  Francament,  no  hi  entenc  res,  solament 
agradi  al  Ramonet  i  als  forasters,  que  per  mi 
més  aviat  em  farà  nosa  que  servei  i  Ha  pena 
que  tindré  d'avenir-me  a  certes  coses. 

MAGINET.  _  A  la  vida  de  ric,  tothom  s'hi  avé,  dona. 
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MAGDA.  —  Dones  mireu  que  jo  de  bona  gana  torna- 
ria a  Ha  situació  d'abans. 

ROVTROL.  —  Ja  s'hi  acostumarà,  ja,  tot  vol  el  seu 
aprenentatge. 

MAGDA.  —  (sospirant)  Déu  ho  vulgui. 

ROVIROL.  —  Bé  senyora,  vostè  té  feina,  prous  dies  que 
li  hem  donat  "labarra"  no  cal  qnp  n'hi  donem 
més  (fan  acció  de  marxar) 

MAGDA.  —  (traient-se  una  lletra  del  pit)  Veiam,  dei- 
xeu-me repassar  no  fos  cas  que  amb  tantes 
de  coses  me  n'hagués  deixat  allguna.  (llegeix) 
Aquests  clients  d'aquí  París,  de  procedència 
eatailana,  m'han  rebut  d'una  manera  merave- 
llosa hostatjant-me  en  sa  casa  i  obsequiant-me 
en  gran  manera,  de  modo  que  tenim  d'estar  a 
la  recíproca  en  la  visita  que  ens  faran  al  meu 
retorn  -d'Amèrica,  que  tinc  de  passar  per  <Pa- 
rís  per  a  cercar-los.  No  sé  quants  vindran,  pe- 
r  per  més  que  en  vinguin  bé  els  podrem  hos- 
tatjar en  una  casa  tan  gran.  com  lla  que  vàrem 
comprar;  fes  activar  les  obres  de  reforma,  de 
la  manera  que  tenim  parlat;  més  ell  quarto  de 
bany  i  wàter  a  cada  departament,  aquí  viuen 
amb  tot  confort  (per  Maginet  i  Rovirol)  ja  hi 
és  aquí  oi.  això  de  tot  com  fort? 

MAGTNET.  —  Ja  ho  crec,  dona,  ja  ho  crec,  oi  pintor? 

ROVTROL.  —  No  n'hi  ha  d'altra  en  tota  la  vila.  i  amb 
prou  feines  a  Barceilona.  (apart)  all  menys  que 
jo  hagi  vist. 

MAGDA.  —  (continua  llegint)  amb  luxe  escandalós, 
espeterrant,  assiàtic  (pels  dos)  d'això,  sobre- 
tot escandalós,  ho  és  per  a  mi  en  gran  manera, 
ara  assiàtic,  ni  tan  sols  sé  ell  que  voli  dir.  Ja 
'  ho  és  d'assiàtic? 

MAGINET.  —  Assiàtic,...  assiàtic...  vol  dir  xino  oi 
pintor  ah!  de  xino  també  n'hi  ha  també,  ja  ho 
'Crec  (apart)  sobretot  ho  serà  el  conta  que  pre- 
sentaré de  xino. 

MAGDA.  —  (llegint)  Que  per  sobre  dels  mobles  s'hi 
vegin  porcellanes,  grups  escultòrics  d'art  que 
per  les  parets  s'hi  vegin  bones  pintures  i  ben 
enquadrades;  aconsellat  i  guiat  per  Ha  senyo- 
reta Sumpta.  que  ella  ja  hi  entén  amb  aques- 


tes  coses;  pot  treure'ns  delí  compromís1  i  fer- 
nos  íer  un  paper  lluit  (apart)  ditxosa  senyo- 
reta Sumpla  encara  no  podré  donar  cap  pas  sen 
se  ella.  (alt)  Em  sembla  que  no  hi  mancarà  res, 
perquè  de  bones  íiigues  i  porcel·lanes  pér  da- 
munt dels  mobles,  n'hi  tenim  oi  Sr.  Rovirol? 

ROVIROL.  —  Per  l'amor  de  Déu,  no  em  digui  senyor, 
tracti'm  de  vós  i  millor  de  tu.  El  que  és  en 
aquesta  casa,  en  tocant  a  adornos  no  hi  man- 
ca res,  més  aviat  n'hi  ha  massa. 

MAG1NEÏ.  —  (tocant  a  Rovirol)  Fiqueu  la  porta  ara 
si  us  sembla. 

MAGDA.  — .  (mirant-se  els  quadro's)  El  que  a  mi  no 
m'acaba  de  xocar  són  aquests  quatre  quadres; 
això  d'haver-hi  un  pagès  perquè  això  és  un  pa- 
gès oi?  i  un  ruc  grassos  i  un  senyor  i  un  caball 
llacs,  no  sé,  em  sembla  una  indirecta,  per  això 
que  ens  motegen  de  nous  rics;  com  que  diuen 
que  eUs  artistes  són  tan  mofetes. 

ROVIROL.  —  (tocant  i  per  Maginet)  Veieu  home,  veieu, 
fins  aquesta...  criada  se  n'adona. 

MAGINET.  —  (per  Magdalena)  I  cà  dona,  cà  té  d'és- 
ser cap  indirecta  si  això  són  ells  quatre  perso- 
natges monumentails  d'aquella  obra  tan  reno- 
menada  que  en  diuen  el  "Quicote". 

MAGDA.  —  No  ho  sé,  no  ho  sé,  vós  ja  ho  dieu,  Ma- 
ginet, però  no  ho  sé  si  hi  enteneu  prou.  I  on 
és  aquest  monument0 

MAGINET.  —  ï  és  clar  que  hi  entenc,  dona.  Allà  en 
un  país  que  en  diuen  La  Manxa;  demés  era  al- 
gun temps  que  diu  que  ia  gent  es  fixava  amb 
les  pintures  i  amb  això  que  en  diuen  art,  però 
avui  dia,  només  veuen  el  valor  deUs  marcs,  si 
ho  sabrem  nosaJltres!  a  les  botigues  només 
Sents  a  dir:  quins  quadres  més  preciosos!  i  en- 
cara no  hi  ha  estampa  te'ls  compren  perquè  els 
hi  agrad  ael  marc,  després  tan  els  hi  fa  que  hi 
posis  un  Sant  Antoni  com  Ha  "maca  desmida", 

ROVIROL.  —  Home  no  serà  tan. 

MAGIJNET;  —  Encara  més,  si  passa  fins  per  casar-se, 
una  cosa  tan  seria  i  per  tota  la  vida,  vegeu 
si  n'hi  ha  gaires  que  es  fixin  si  la  dona  és  gua~ 
pa  o  lletja,  bruta  o  neta,  de  bon  o  mal  gènit, 


només  veuen  ells  bons  vestits  que  denoten  una 
bona  butxaca,  i  això  del  igust  i  enamorament 
es  deixa  per  a  quatre  guil·lats,  que  ben  mirat 
quasi  sempre  l'erren  també. 
MAGDA.  —  No,  amb  això  si  que  no  us  puc  donar  la 
raó. 

MAGINET.  _Tu  mateixa  doncs,  potser  algun  dia  me 
lla  tindràs>  de  donar. 

ROVIROL.  —  De  tot  hi  ha,  de  tot  hi  ha  al  món. 

ANTÒNIA.  —  (dona  d'uns  trenta  anys,  germana  de 
Magdalena  va  ben  vestida  i  fa  les  funcions  de 
dona  o  cambrera  de  confiança  de  Ha  casa;  en- 
tra acompanyant  a  Sileta,  filla  gran,  senyore- 
ta que  representarà  setze  o  disset  anys  i  la  se- 
nyoreta Sumpta. 

ANT.  SIL.  i  SUMPTA.  _  (Entren  totes  tres  a  l'hora  i 
quasi  a  chor  i  amb  alegria)  Bon  dia  tinguem 
Sileta  corra  a  fer  un  petó  a  Magdalena) 

MAGDA.    — Ai  gràcies  a  Déu,  ja  és  hora  que  arribeu. 

ROVIROL.  —  Senyora  a  les  ordres  de  vostè,  ens  re- 
tirem; ja  veurà,  com  tot  passarà  i  estarà  bé. 

MAGDA.  — -  Per  mi  prou  i  massa  que  ho  està. 

MAGINET.  —  I  pels  ailtrcs  també,  dona,  pels  altres 
també,  bé  feliç  arribada  (saluda  i  fent  acció 
d'anar-se'n. 

Sta.  SUMPTA  (  Que  haurà  restat  al  fons  mirant  i 
rient-se  per  si  de  lles  coses,  per  Rovirol  i  Ma- 
ginet)  Per  fi;  ja  és  hora  de  que  hagin  acabat. 

ROVIROL.  —  No  cregui  senyoreta  que  ens  hi  haguem 
pogut  passejar  gens. 

Sta  .SUMPTA.  —  Ja  hi  han  tingut  força  igust. 

MAGINET.  —  Havent-hi  dnerSi  rai. 

Sta.  SUMPTA.  —  Oh  bé,  bé,  no  perquè  una  cosa  costi 
diners  vol  dir  que  sigui  bonica  (amb  retintin) 
i  aquí... 

MAGINET.  —  Cregui  senyoreta  que  aquí  és  del  més  de 
moda;  i  de  gust  se  n'hi  ha  tingut  (apart)  sem- 
pre més  que  quan  et  varen  fer,  maniílera,  es- 
garria cries  (alt)  apa  buenas,  fins  a  una  altra. 

Sta.  SUMPTA.  Voleu  dir...  passi-ho  bé  (se'n  van 
Maginet  i  Rovirol  per  la  porta  delí  fons). 

MAGDA.  —  (per  Antònia)  Quan  heu  tardat.  Què  heu 
fet? 


ANTÒNIA.  —  Es  que  aquesta  no  acabava  de  sortir 
mai  més1. 

SILETA.  —  Encara  tenia  d'acabar  la  "labor". 

ANTÒNIA.  —  I  que  ens  ha  trobat  Ha  Sta.  Sumpta  i  "ens 
ha  fet  entrar  a  dugués  botigues,  tot  esperant- 
la  ens  ha  passat  el  temps. 

MAGDA.  —  Doncs  apa,  que  ja  quasi  és  ll'hora  d'anar  a 
l'estació. 

ANTÒNIA.  —  Oh  si.  Auem  Sileta  si  vols  que  t'ajudi  a 
vestir  Encara  no  ha-  arribat  la  ditxosa  cuine- 
ra? 

MAGDA.  —  Ah  si,  i  quina  flor  noia!  se  m'ha  presen- 
tat amb  un  barret  de  tres  pisos  i  la  'comèdia 
que  m'ha  fet,  oh  si!  ja  t'ho  explicaré  després, 
ara  anem  que  es  fa  tard.  (se'n  van  per  una 
porta  laterall  Antònia  i  Sileta) 

Sta.  SUMPTA.  —  (amb  tó  incert)  Va  ja,  vaja,  fa  goig 
això. 

MAGDA.  —  Vol  dir  senyoreta  que  agradarà? 

Sta.  SUMPTA.  —  Ja  veuràs,  tot  és  bo  i  de  diners  i  els 
nous  rics  estranjers  són  tan  o  més  patans  que 
els  d'aquí;  ara  que  lles  senyoretes  que  diu  que 
venen,  no  sé  el  grau  de  cultura  que  tenen. 

MAGDA.  —  Ai,  cregui'm  que  estic  no  sé  com;  tinc  el 
cor  en  un  puny. 

Sta.  SUMPTA.  —  Tranquil·litzat  dona,  com  tal  hi  tin- 
guis al  Ramonet  content,  i  segons  sempre  has 
dit  amb  qualsevol  cosa  li  tens*  de  content... 

MAGDA.  —  No  tan,  no  tan  amb  qualsevol  cosa... 

Sta.  SUMPTA.  —  Bé,  és  un  dir  amb  qualsevol  cosa. 
mirant-se-!la  i  somrient  maliciosament) 

MAGDA.  —  Ai,  sembla  que  se'n  "fumi"  vostè  de  mi, 
bé,  bé,  què  vindrà  vostè  a  H'estació? 

Sta  SUMPTA.  —  No  estaria  bé  que  vingués,  com  a  sò- 
cia comercial  i  clients  que  són,  els  vindré  a  sa- 
ludar desseguit  que  hagin  arribat,  allavors,  po- 
deu convidar-me  a  dinar  i  tot  s'arreglarà. 

MAGDA.  —  Tremolo  de  pensar  en  lles  finures  i  com- 
pliments que  tinc  de  fer,  cosa  amb  Ha  qual  no 
.  m'hi  he  trobat  mai, 

Sta.  SUMPTA.  —  Allà  ja  hi  serà  en  Joanet  el  tenedor 
de  llibres  amb  la  seva  senyora  que  essent  gent 
de  molta  urbanitat  ja  et  guiaran. 
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MAGDA.  _  No  sé,  no  sé  com  en  sortiré;  amb  el  seu 
permís  dones  vaig  a  arregilar-me. 

Sta.  SUMPTA.  —  Ves,  ves,  que  jo  maniflejaré  un  xic 
per  veure  amb  definitiva  com  ha  quedat  tot  i 
també  me'n  aniré  a  casa  a  vestir-me  per  a  tor- 
nar aviat  a  treure't  de  compromisos. 

MAGDA.  —  Ai,  si!  faci-ho,  com  li  agraeixo!  Ja  ho 
sab  com  si  fos  fla  mestressa,  el  que  no  trobi  bé 
ho  fa  arreglar. 

Sta.  SUMPTA.  — Ves,  ves,  no  perdis  temps  que  per  a 
mudar-te  necessites  molta  estona  i  encara  fa- 
ràs tard.  (la  Magdalena  se'n  va  per  lla  poraa 
lateral,  Sta.  Sumpta  mirant-se-la)  pobra  done- 
ta!  ara  veuràs  si  mb  ell  teu  cos  nú,  amb  la  teva... 
carnota  en  tens  nrou  per  a  tenir  al  teu  home 
(!)  que  amb  tanta  boca  nomenes  content,  sa- 
tisfet, enamorat  cada  dia  més.  ja.  ja,  ja,  això 
et  creus?  pobra  ignoranta  si  fos  per  "matur- 
ranga"  potser  si  que  en  tindries  prou,  però  per 
muller,  per  esposa  d'un  home  com  en  Ramonet, 
és  necessari  mollt  més,  que  no  s'aprén  així  com 
així.  Quan  els  parisencs  veuran  aquest  bé  de 
Déu  de  mobles  (removent-n  ealgún)  i  aquests 
quadros  tan  "galdosos"  (posant-np  aligún  de 
tort  )  i  aquests  cortinatges  (esbutllant-ne  e'ls 
plecs)  quina  decepció  i  n'hi  ha  per  avorrir  ell 
niu,  la  llar  pairal,  per  sempre  més.  Ara  si  aue 
et  ve  la  definitiva,  estàs  en  vigílies  del  teu  Wa- 
terloo.^  Magdalena,  criada  meva.  amb  Hes  teves 
lliceneiositats  de  cos.  em  robares  l'home  bo, 
humil,  modest,  temerós,  massa  temerós.  que 
des  de  l'edat  de  quinze  anys  cobejo,  desitjo  i 
envejo,  les  primeres  batalles,  les  vaig  perdre, 
per  fi  veurem  si  podrà  més,  tota  una  educació, 
tota  una  cultura,  tota  una  espiritualitat,  o  un 
cos  de  dona,  per  bell,  per  ben  format,  per  ar- 
dent que  sigui,  all  fi  i  al  cap  tot  matèria  i  bes- 
tialitat, potser  ni  tan  sols  sensualitat  què  sab 
ella  dels  refinaments  de  la  vida!  (treient  de  po- 
Uaguera  quallques  coses,  se'n  va  per  la  porta 
del  fons) 

SIL.  I  ANT.  —  Surten  per  Ha  porta  lateral,  Sileta  ben 
mudada  amb  barret)  mamà,  mamà,  encara  no? 
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ANT.  —  No  li  donis  pressa,  que  prou  temps  que  te- 
nim. 

SIL.  _  No  massa,  no  massa,  i  la  Pepeta  que  fa,  vegi, 
doni-li  pressa  i  all  xòfer  que  encara  no  he  sen- 
tit que  posés  l'auto  a  punt,  després  telefoni  al 
garatge  que  no  es  descuidin  d'enviar  el  que  te- 
nim llogat  a  l'estació  i  al  magatzem  a  veure  si 
ell  dependent  i  el  moco  ja  pensen  anar-hi  i  que 
el  moço  no  hi  vagi  de  qualsevol  manera  per  a 
fer-se  càrrec  de  l'equipatge  apa  -cuiti  què  fa  pa- 
rada. 

ANT.  —  Ui,  ui,  ui,...  que  poMes  que  nomenes  noia.., 
No  estan  les  ordres  donades,  doncs  no  tinguis 
por  que  ningú  falti,  que  tant  d'amoinar! 

SIL.  —  ►Però  s'ha  d'insistir  sempre,  oh!  i  amb  el  ser- 
vei que  ara  corra. 

ANT.  —  No  en  deus  haver  conegut  d'ailtre. 

SIL.  —  Tieta  això  no  s'ha  de  dir,  ni  replicar,  o  hi  va 
vostè  o  ho  faig  jo,  a  veure  si  sabrem  o  no  sa- 
brem  d'ésse  senyors  en  aquesta  casa. 

PEPETA.  —  (noia  jove,  vestida  de  cambrera;  entra 
per  una  porta  lateral)  A  les  seves  ordres,  se- 
nyoreta. 

STL.  —  Així  vostè  tieta  vagi  a  telefonar  només  al  ga- 
ratge i  al  magatzem,  la  Pepeta  ja  es  cuidarà 
cl'en  Quimet.  (H'Antònia  se'n  va)  (per  Pepeta) 
A  veure  si  has  tingut  traça  en  arreglar- te. 

PEPETA.  —  Amb  tanta  feina  com  hi  ha,  a  penes  si 
una  té  temps  de  res. 

STL. — -  Aquests  cabells  una  mica  més  estofadets  t'hau- 
ria anat  millor,  les  patilles  les  porta  mal  ris- 
sades,  el  vestit  encara,  encara,  de  tots  modos 
s'ha  de  dir  a  Ha  modista  que  el  pinsi  una  mica 
més;  ja  et  tinc  dit  que  no  vull  que  presumis 
tant  l'escot,  puja't  una  mica  més  la  roba  i  si  no 
Iens  sostens  ja  te'ls  compraré  jo;  no  vull  que 
tots  els  homenots  i  fins  les  dones  se't  mirin 
que  sembla  que  t'hagin  de  menjar;  aixuga't  una 
mica  les  celles  i  els  ulls  i  passa't  ell  mocador 
per  a  arregllar-te  els  polvos,  sembles  una  aren- 
gada enfarinada. 

PEPETA.  —  Ai*  mare,  senyoreta,  mai  troba  res  bé;  mal 
.  si  vas  massa,  mal  si  hi  vas  poc. 
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SIL.  —  Bé  prou,  no  repiliquis,  ves  a  veure  si  en  Qui- 
met  té  l'auto  a  punt  i  repassa'l  bé  que  no  sigui 
polsós,  que  és  un  deixat  aquell  també  (tPepeta 
obeieix  i  surt.) . 

SIL.  —  (apropant-se  a  una  de  les  portes  lateraJls)  Pe- 
rò mamà  què  vols  que  vingui? 

MAGDA.  —  (acabant-se  d'arreglar)  Ja  veuràs  noia  ten 
paciència  que  jo  no  sé  e'l  que  m'hi  pesco  amb 
aquesta  mena  de  vestits,  tot  són  agafets.  cro- 
chets,  botonsi  etz,  etz... 

SIL.  —  Què  no  hi  ha  cambreres  a  casa? 

MAGDA.  —  Si  no  tinguessin  res  que  fer,  fins  ara  no 
se  n'acaben  danar  fusters  i  pintors. 

SIL.  —  (repassant-li  ets  vestits)  Pe  rpoca  disposició 
teva,  es  necessita  més  energia  i  rondinar  més, 
de  tot  et  dones  vergonya  i  tens  por. 

MAGDA.  —  Encara  volies  que  se  n'hagués  fet  més  de 
feina  en  tan  poc  temps? 

SILETA.  —  (mirant-se-lli  el  cap)  I  el  capell,  on  el 
tens? 

MAGDA.  —  Ja  vaig  dir-te  que  no  volia  fer  riure  més 
a  la  gent. 

SIL.  —  Això  són  aprensions  teves,  ni  menys  -se  n'ado- 
nen que  en  portis. 

MAGDAA.  —  No?  Ja  hi  ha  manifleres  que  estan  de 
parada  per  a  veure'm  passar  amb  l'auto  i  amb 
barret. 

SIL.  —  Quatre  envejoses  si  acàs,  i  si  l'enveja  els  pica 
que  es  gratin,  que  lles  seves  rialles  mofetes  es 
tornaran  asqueroses  ganyotes. 

MAGDA.  —  Na,  no  fillo  no,  no  me'n  donaràs  pas  en- 
tenent, recorda't  de  Barcelona. 

SIL.  —  Precisament  H'acte  de  treure-te'l  és  el  que  va 
fer  riure,  que  ni  et  miraven  ni  tan  sols  et  veien. 
Ja  t'ha  passat  mamà  la  guapesa  perquè  la  gent 
s'adoni  de  tu. 

MAGDA.  —  Es  que  no  m'han  de  veure  pas  per  la  gua- 
pesa, és  que  no  hi  tinc  traça  a  portar-ne  de 
barret. 

STL.  —  Doncs  força  que  t'escau. 

MAGDA.  —  Doncs  a  mi  em  pesa  més  que  si  hi  portés 
una  quartera  de  grà,  em  fa  perdre  ell  món  de 
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vista,  m'entrabanca  les1  cames  i  cauria  veient 
per  tot  arreu  cares  que  miren  i  se'n  riuen. 
SIL.  _  Doncs  ir.jj-a  t'h  has  d  acosten* r ;  no  pots  pas 
posar  al  papà  i  a  tots  en  ridícol  anant  així  pell 
món. 

MAGDA.  —  Em  sembla  que  no  té  res  de  ridícol,  el  ha- 
ver-se fet  ric  de  no  res. 

SIL.  —  En  canvi  ho  és  molt,  'l'haver  sabut  guanyar  di- 
ners i  no  saber-se  tan  sols  resentar  en  isocie- 
tat. 

MAGDA.  —  Filla,  ets  moüt  jove  encara,  no  ets  tu  qui 
té  de  corretgir-me  i  donar-me  lliçons. 

SIL.  —  Doncs  mira,  0  et  poses  el  barret,  o  ja  hi  ani- 
ràs tu  sola  a  l'estació. 

MAGDA.  —  Que  poca  caritat  tens!  i  com  te'n  vals  de 
l'ocasió!  si  a  mi  m'haguessin  pogut  donar  una 
dècima  part  de  les  teves  ensenyances,  no  hau- 
ries d'imposar-te'm  d'aquesta  manera  i  fins  em 
sembla  que  tindria  una  mica  més  d'educació. 

SIL.  —  Es  que  amb  vosaltres,  s'hi  ha  d'anar  així,  a  la 
forçuda. 

MAGDA.  —  Ves,  ves  quin  paper  vols  que  hi  faci  jo  isola 
allà,  sino  ens  entendríem  d'una  sola  paraula, 
parilessin  català  que  no  tindria  de  menester-te 
per  a  res  i  series  tu  qui  es  quedaria  a  casa. 
Ves,  ves  tu  sola,  no  vindrà  pas  de  mitja  hora 
el  veure'ns  prefereixo  restar-me  a  casa  ans 
anar  a  passejar  il  a vanitat  pel  món. 

SIL.  —  Però  mamà,  comprèn. 

MAGDA.  —  Massa  que  comprenc,  ves,  ves  que  faràs 
tard. 

SIL.  —  Ja  t'excusaré,  diré  que  no  et  trobes  del  tot  bé. 

MAGDA.  —  Digues  el  que  vulguis. 

SIL.  —  (afiansant-'S'e  el  capell  i  retocant-se)  Fins  ara, 
doncs  a  baix  ja  hi  ha  Ha  Pepeta.  (se'n  va  per 
la  porta  del  fons) 

MAGDA.  —  caient  assentada  en  un  seient)  Quasi  un 
any  sense  veure'ns,  els  minuts  se'm  fan  hores, 
com  me  bat  ett  cor,  l'ànsia  m'ofega,  i  com  si  es- 
tigués condemnada  a  alguna  pena,  sembla  que 
se  m'acosti  l'hora  dell  meu  suplici,  0  de  la  me- 
va lliberació.  (se  sent  la  bocina  i  arrencar  un 
auto) 


ANT.  —  (entra  per  una  porta  lateraU,  portant  una 
baieta  de  fregar  a  la  mà)  Ah!  encara  ets  aquí? 
què  no  vas  a  l'estació?  l'auto  ja  ha  marxat. 

MAGDA.  —  No  noia,  ja  ho  veus,  faig  nosa  a  lla  meva 
filla,  la  senyoreta  Sila,  ila  desmereixo  sense  bar- 
ret; jo  ans  que  fer  riure  a  la  gent,  prefereixo 
mortificar-me  i  restar-me  a  casa.  Ho  crec  més 
digne. 

ANT.  —  Bé!...  són  falornies  teves  això  de  no  voler 
portar  barret,  jo  al  teu  lloc,  no  me'n  donaria 
cap  gota  de  vergonya,  amb  tota  honra  ell  pots 
portar  i  que  sigui  per  sempre  més. 

MAGDA^ —  Oh,  bé,  tu,  tu...  ja  t'has  criat  amb  Ha  des- 
inboltura  de  la  gent  de  Barcelona,  però  jo,  no 
conec  més  que  el  recó  de  muntanya  on  nasquè- 
rem  i  aquesta  vida  humil  en  aquesta  benhau- 
rada  vila,  que  en  bona  fè  res  més  no  necessita- 
va conèixer,  per  a  ésser  ben  feliç  en  aquest 
món. 

ANT.  —  Ara  veieu,  quaJlsevoil  diria  que  no  ho  ets  de 
feliç  aquí  entremig  de  tan  de  bé  de  Déu  i  de 
tanta  riquesa,  perquè  segons  sento  dir  a  tot- 
hom jo  ho  sou  molt  més  del  que  ho  aparenteu 
i  tu  t'ho  amagues  hipocritona. 

MAGDA.  —  Si  pogués  tornar  al  punt  que  érem  vui  o 
deu  anys  endarrera,  bastant  pobrets  per  cert!, 
de  bona  gana  et  regalaria  tota  aquesta  riquesa, 
que  poc  coneixeu  de  la  vida  les  solteres,  per 
més  amors  i  festetjos  que  hagi-ho  tingut  i... 
què  sabeu  vosailtres  de  la  vida  d'un  matrimoni 
ben  avingut;  repartides  les  penes  quasi  no  to- 
càbem  a  res,  perquè  érem  dos  a  soportar-les  i 
a  ofegar-les,  en  canvi  les  alegries  quasi  dià- 
ries es  multiplicaven  perquè  érem  dos  a  fomen- 
tar-les,  ja  que  en  ells  nostres  propis  'Cossos  hi 
radicava  la  major  felicitat;  nets  d'enveges  i  de 
preocupacions  ells  fills  nostres,  única  aspiració, 
la  salut,  la  millor  riquesa  que  ells  també  ens 
ajudaven  a  ésser  feliços,  ara  que  no  em  voilta 
res  d'això,  calcula  com  serà  la  meva  vida,  com 
més  gran,  més  solia  m'hi  trono  a  casa,  àdhuc 
1  asalut  sembla  que  em  sobri,  tu  per  a  descar- 
regpar-me  de  Hes  meves  penes,  però  per  ger- 
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mana  que  signis  te  les  escoltes  fredes  com  un 
marbre,  sense  fè,  quasi  rien-te'n  i  quan  penso 
bé  en  la  filla  gran.  la  menys  contaminada  do 
col·legi  i  senvoriu.  ja  veus  com  ens  ha  sortit, 
en  poc  temps  n'ha  tingui  prou,  fins  ^avergo- 
nyeix de  íla  mare  que  la  va  portar  al  món. 

ANT.  —  Potser  e's  de  IMnic  aue  et  pots  aueixar.  que 
creume  que  aquesta  Sileta  surt!...  que  no  sé  pas 
a  qui  sembla!  qui  urb!  si  nn  fos  ner  tu.  Magda- 
lena, poc  hi  passaria  jo  en  aquesta  casa. v 

MAGDA.  —  T  del  Ramonet.  què  tons  de  dir-me  del  meu 
home? 

ANT.  —  Ah  bé!  és  millor  que  tu  encara;  però  què  te- 
nim de  fer-ne,  si  a  penes  és  mai  a  casa. 

MAGDA.  —  Veus  com  tinc  raó  de  passar  pena?  Què 
en  tren  de  tenir  un  gran  marit  sino  para  al  meu 
•costat? 

ANT.  —  T  iln  satisfacció  dels  atltres  fills? 

MAGDA.  —  Els  altres  fills  dins?  Si  als  col·legis  on 
viuen  ja  els  hi  han  robat  U'ànima.  que  ni  mare 
sembla  aue  tinguin  pobres  fills  meus!  ells  nois 
allà  als  Jesuïtes,  all  principi  quan  anava  a  veu- 
re'ls corrien  i  saltaven  de  contents,  m'abraça- 
ven, em  besaven,  m'acaronaven  quina  alegria 
la  seva  i  la  meva!  aviat  s'acabà,  a  Ha  tercera  o 
quarta  visita,  tivats  i  seriosos  com  pals,  un  soï 
bes.  sec  i  fred  com  el  d'un  cos  sense  sang,  en 
el  front,  sense  admetre'm  ní  tan  sols  cap  llami- 
nadura i  encara  el  "padre"  en  sortir  va  dir-me 
amb  aquella  fredor  aue  de  veres  va  afectar-me 
tant.  que  si  hagués  depès  de  mi  solia  els  hauria 
tret  punt  en  blanc  delí  col·legi:  "senyora,  vostè 
sovinteja  massa  les  visites  als  seus  fills  i  els 
hi  causa  un  gran  dany,  tenen  capacitat  per  a 
ésser  uns  grans  homes,  però  amb  les  seves  vi- 
sites afebleix  el  seu  caràcter  i  distreu  els  seus 
estudis,  estigui-se'n  tan  com  pugui  de  venir  a 
visitar-Hos  si  és  que  vol  el  seu  bé";  sense  temps 
de  contestar  va  clavar-me  la  porta  pels  nassos 
i  sense  compendre  gran  cosa  dell  que  v  adir-me 
vaig  sentir  que  m'arrancaven  dos  dels  meus  mi- 
llors afectes  del  meu  cor. 

ANT.  —  Encara  et  queda  la  petita. 
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MAGDA.  —  Van  arrencar-me-la  massa  tendra  delí  meu 
costat  per  a  que  servi  gran  cosa  de  mi. 

ANT.  —  I  l'home?  què  no  és  el  tot  tenir  un  marit  com 
el  teu? 

MAGDA.  —  (aflegrant-se)  Ah  si,  aquest  si.  però  des- 
prés de  tan  temps  d'absència  com  tornarà?  si 
ans  d'empendre  aquell  viatge  ja  me  n'adonava 
que  a  mesura  que  guanyava  en  diners,  perdia 
en  alegria,  en  humor,  en  felicitat.  Góm  estarà? 

Li  haurà  probat*  Me  l'haurà  canviat  ,2raire  *il  tracte 
amb  altres  gents?  potser  i  tot  amb  altres  do- 
nes?... deu  ésser  tan  diferent  la  vida  en  aouells 
països  tan  llunyans  dels  nostres...  en  fa  tants 
d'ell ogis  en  ties  cartes. 

ANT.  —  T  cà!  ni  n'has  de  fer  cas  d'això;  mira  si*en 
fa  d'anys  que  serveixo  i  sempre  a  Barcelona  i 
en  cases  bones,  que  "Déu  n'hi  dó*  de  les  que  he 
canviat;  doncs  quasi  tots  ells  senyors  es  conei- 
xia que  tenien  qüentos  i  elles  tan  fresques,  ni 
en  feien  cabal,  es  veu  que  els  rics  ja  hi  estan 
acostumats  i  fa  senyor  d'importància. 

MAGDA.  —  No  crec  pas  que  m'hi  pogués  avenir,  és 
el  que  tinc  més  lluny  del  pensament;  no.  no 
pot  ésser,  m'estima  massa,  ens  estimem  tant. 

ANT.  Ditxosa  tu.  que  creuroe  que  segons  sento  a 

dir  ei,  que  jo  no  hi  tinc  pas  exueriència.  és  un 
dó  que  tenen  ben  poemes;  fins  he  sentit  dir  que 
ja  no  s'istila'  i  fa  ridícoU. 

MAGDA.. —  Bé,  diguin  el  que  vulguin,  és  que  no  saben 
ell  què  és  un  matrimoni  ben  avingut  com  el  nos- 
tre. 

ANT.  —  Essent  així  no  passis  ànsia  ni  pateixis  dona, 
que  ningú  te'l  pot  robar,  ei,  en  no  passant  cap 
desgràcia. 

MAGDA.         Es  massa  llepql  ol  meu  tresor,  i  fins  tinc 

por  aeu  me  H'envegin, 
ANT.  —  Vaja.  oue  no  sigui  la  mort,  ningú  pot  robar. 

te'l. 

MAGDAA.        Doncs  mira,  jo  de  por  el  guardo  més  que 

tu  els  teus  diners,  tan  que  te'Hs  estimem 

ANT.  —  Ja  venràs  noia,  per  germana  que  siguis  i  per 
més  que  cregui  que  d'aquí  nin^ú  té  de  treure'm, 
una  no  sab  el  que  pot  venir  al  món,  i  els  qua- 


tre  quartos  que  una  va  arreconant,  són  lla  ga- 
rantia d'una  bona  vel·lesa. 

IfAGDA.  —  Doncs  l'amor,  el  "carinyo"  del  meu  Ramo- 
net,  no  sols  m'és  la  garantia  de  la  meva  velle- 
sa, sino  la  felicitat  de  tota  lla  meva  vida. 

ANT.  . —  Però  què  vols  que  te'n  prenguin  d'ell,  un 
braç,  una  cama,  un  ull?  perquè  no  puc  pas  pen- 
sar que  encara  pensis  en  mangarrufes  i  pa- 
rauletes  dolces. 

MAGDA.  —  Què  dius  ara  ignoranta?  és  clar  que  si 
que  hi  penso,  si  precisament,  això  és  l'única 
moneda  de  H'amor  i  que  entre  marit  i  muller  no 
es  compra  ni  es  ven,  soils  surt  del  cor  i  marca 
un  vertader  "carmyo"  sense  distraccions. 

ANT.  —  A  m  iem  sembla  que  no  em  preocuparia  gens 
ni  gota,  mentre  no  em  faltés  un  duro  quan  el 
tingués  de  menester  i  això  tu  ja  ho  tens  ben 
assegurat. 

MAGDA.  —  No  diguis  disbarats,  que  no  sabs  quina  co- 
sa és  l'estimació  d'un  home  i  per  un  home;  jo 
els  donaria  tots  els  diners,  com  tall  m'assegu- 
ressin l'estimació  d'ell. 

ANT.  —  Germana,  no  et  comprenc,  o  no  ets  ell  que 
sembles. 

MAGDA.  —  (parant  l'orella)  Sembla  que  ja  sento  els 
autos. 

ANT.  —  Reina  Santíssima!  tanta  feina  que  encara  hi 
ha  per  fer.  (va  per  anar-se'n) 

MAGDA.  —  T  jo  que  tinc  d'arreglar.me.  Què  et  sembla 
que  erri  posi  la  bata? 

ANT.    Ja  vas  prou  bé  dona,  així  veuran  que  es- 
taves a  punt  per  anar  a  rebre'ls  és  el  que 
t'escau  millor,  el  que  et  vol  fer  posar  ta  filla 
per  a  sentar-te  a  tauila,  aquell  si  que  s'ha  de 
tenir  costum  per  portar-lo.  Ai,  me'n  vaig,  tan- 
ta feina... 

MAGDA.  —  No,  no  hi  vagis,  ja  la  faran  les  altres  la 
feina,  tu  queda't  per  obrir  Ha  porta  i  guiar-me 
una  mica,  que  jo  ni  sé  el  què  faig,  tremolo  com 
Ha  fulla  a  l'arbre. 

ANT.  Com  vuilguis;  i  tan  si  tremoles  no  n'hi  ha  per 

tan-,  no!  ja  paren  els  autos;  ja  els  tenim  aquf; 
me'n  vaig  a  obrir,  (se'n  va  per  lla  porta  central) 
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MAGDA.  —  Mireu,  no  puc  fer-hi  més  '(s'arregla  ef.JiM 
vestit  i  cabells) . 

RAM.  —  (correctament  vestit  de  viatge,  tal  com  coxlfei 
respont  a  un  senyor' de  posició,i  (de?  dp  la  nor. 
ta  de]  fons  i  cap  els  batidors^)  Vagin,  vagin  en- 
tran.  guia'ls  tu  SÍIeta  (dirigint-se  amb  efls  bra- 
ços oberts  cap  a  Magdalena  i  aquesta  anant  all 
seu  encontre) . 

T  cóm  és  que  no  has  vingut  a  l'estació?  (li  fa 
una  abraçada  de  compliment,  besant-li  eí  front) 
MA  ODA.  —  (extrenypnt-lo-  Ai,  gràcies  a  Déu  aue  et 
torno  a  tenir.  Mira  dispense'm.  l'amoïno,  el]  mal! 
de  can.  l'ànsia,  què  sé  jo,  el  que  em  passa,  ja 
pots  fer-te'n  càrrec. 

(entren  per  la  porta  del  fons.  senyor  i  senyof 
de  mitja  edat.  dues  senyoretes  joves  tots 

amb  el·legants  trajos  de  viatge,  seguides  dp  Si- 

leta,  Loila  ('Senyora  amiga)     Antònia,  *Pepet§ 

(cambrera)  Lluís  (apoderat). 
RAM.  —  (presenta  a  Magdalena )  La  meva  esposa. 
MAGDA.  —  (inclinant  el  cap)  Ben  arribats  siguin 

dispensin  que  no  sàoiga  un  mot  de  francès. 
STL.       Són  catalans  mamà. 

Sr.  MTRALT.  —  Si.  catalans  amb  molts  anys  de  resL,- 
dència  a  París,  que  aprofitem  lla  bona  amistat)  f 
que  ens  uneix  amb  el  seu  marit  per  a  visitar 
el  nostre  país  d'origen  i  perquè  les  nostres  fi- 
lles el  coneguin  millor  que  fa  molts  anys.  mas- 
ses anvs  que  no  havíem  visitat. 

MAGDA.  —  Són  catalans,  entenen  i  parlen  el  catailà, 
quin  pes  em  treuen  de  sobre! 

Sr.  MTRALT1!  —  Hauria  estat  igual,  també  ens  hagué- 
rem entès  (encaixant)  tan  d'honor  en  coneixer- 
ia senyora. 

Sra.  Miralt.  _  (encaixant  i  besant-la)  Què  tal.  ps  tro- 
ba millor? 

Srts.  MIRAL.  —  (van  i  fan  el  mateix)  Bon  jors.  Molls 
saíudos. 

MAGDA.  —  (confosa  i  eprturbadaï  Si  no  ha  estat  res, 
dispensi'm  i  a  vostès  què  tal  el  viatge?  tindran 
de  dissimular  de  nostre... 

RAM.  —  (prenent-li  el  mot)  Ja  deuran  tenir  lles  habi- 
tacions preparades. 


Sra. 
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tfAGDA.  —  Si,  si,  Antònia  oi  que  si? 
p  VNT.  —  Ja  ho  crec,  vostès  diran  la  distribució  dels 

equipatges. 
HAM.  —  Que  no  són  acostades? 
níAGDA.       Si  que  ho  són. 

%  FtAM.  —  Doncs  que  ell  deixin  tot  a  la  mateixa.  No  li 
sembla  Sr.  MiraJlt? 

«Sr.  MIRALT.  —  Si,  de  qualsevol  manera,  que  ja  ens 
ho  arreglarem  prou. 

JIaM.  —  Ja  ho  sabeu,  tot  a  les  habitacions  dels  se- 
nyors. 

(Se'n  van  Antònia  i  Pepeta,  amb  sacs  de  mà  i 
maletes  que  portaran  a  Ha  mà  ) . 
Vostès  volldrien  asseiar-se  i  disposar-se  a  pen- 
dre  alguna  cosa  que  valgui  la  pena,  que  ja  aquí, 
diem-ne  dinar,  per  més  que  resultarà  dinar  i  be- 
renar. Aquí  a  tota  hora  mengem  "madamosels". 
pra.  MIRALT.  —  Això  és  el  que  m'agrada  fer,  uns  dies 

de  vida  ajl  us  del  país. 
M A DAM01 SELLE  La.  _  I  a  no'Salltres  també,  a  la  se- 
va comoditat  que  serà  el  nostre  millor  gust. 
RAM.  —  Doncs  Magdalena,  acompanyia-les  a  les  se- 
ves habitacions  que  ja  estaran  neguitosos  per 
treure's  lai  pols  deil  viatge. 
^  MAGDA.  —  Vinguin,  vinguin  doncs,  (se'n  va  per  una 
porta  laterail  seguida  dels  senyors  i  senyoretes 
Miralt). 
.  Srs.  MIRALT.  _  Fins  ara. 
RAM.  —  A  la  seva  comoditat,  sense  cap  compliment 
dirigint- se  a  IJluís)  I  què  Lluís,  com  ha  anat 
tot  això? 

LLUÏS.  —  Ah!  magnífic,  aquest  viatge  si  que  es  pot 
ben  dir  que  ha  estat  triomfal;  els  francs  van 
posant-se  bé  i  ells  dòlars  per  les  ventes  a  Cu- 
ba a  on  se'n  van  a  parar0 

RAM.  —  Gap  engúnia  em  dóna,  ja  el  negoci;  bé,  es- 
pereu-me  una  miqueta  que  en  un  santiamen  es- 
tic canviat  (treient-se  un  cigar)  té  fuma  men- 
tre tant,  és  cosa  rica  això  a  ta  LoUa  si  fóssim 
a  París  o  a  l'Havana,  també  podries  fumar,  però 
aquí...  (treient-se  una  capseta)  té,  entreten-te, 
són  unes  pastilles  deilicioses;  m'he  trobat  amb 


unes  dones  per  aquests  raons  de  Déu,  que  qua; 

no  fumen  llepen,  o  veuen,  no  paren  mai.         1 1, 
LOLA.  —  No,  no,  que  ens  en  anirem  a  casa,  ara  ja  hi 

sortit  del  compromís  més  gros. 
R  AM..  —  No,  sobretot  no  marxeu,  que  encara  té  de  ve 

nir  el  mareig  més  perillós,    ja    veig  la  pobr 

Magdalena  suant  tinta  allà  a  lla  taula,  feu-nii 

aquest  favor,  vosaltres  rai,  no  tenint  canall; 

ja  teniu  la  feina  feta;  també  deurà  venir  Ha  se  , 

nyoreta  Sumpta,  així  una  a  cada  costat  tapa  ; 

reu  els  lapsus  de  la  meva  dona.  Fins  ara  ma 

teix. 

LLUÍS.  —  Vés,  ves,  disposa,  ja  ho  sabs  per  el  qui 
poguem  servir-te.  (en  Ramonet  se'n  va  per  uní  , 
porta  Hateral) 

LOLA.  —  (sentant-se)  Dinarem  dugués  vegades  avui 
males  aguantades  presses  que  hem  portat. 

LLUÍS.  —  No  ve  d'una  no,  serà  tard  per  això,  eil  qut 
em  quitarà  la  gana  de  sopar,  (enceén  el  cigai 

i  s'asseu) 

LOLA.  —  Han  fet  fortuna,  però  ja  passen  la  seva  ja 
ves  quins  compromisos  de  trobar.se,  tenir  d( 
fer  el  compliment  a  persones  de  tanta  posick 
i  tan  fines;  amb  una  dona  que  no  se  n'ha  vist 
mai  de  tan  fresques;  ves  de  què  Hi  ha  de  venh 
el  saber  fer  de  senyora,  ja  Ha  planyo,  a  tots  doí 
per  això. 

LLUÏS.  —  Això  rai,  són  falornies  vostres,  aviat  sor 
passats  aquests  compromisos,  mentre  que  els 
diners,  queden,  resten  en  caixa  i  al.s>  contes  cor- 
rents dels  bancs  i  aneu  rient  vosaHtres  de  què 
si  no  sab  portar  barret,  de  què  si  no  sab  vestir 
i  si  no  sab  presentar-se,  però  totes  vosaltres  li 
aneu  fent  el  "rendibu". 

LOLA.   Bé,  vaja  Lluís,  no  diguis'  que  no  sigui  una 

pena  tenir  un  mort  així  per  dona,  no  sé  què  hi 
devia  veure  quan  s'hi  va  casar. 

LLUÍS.  —  El  què  jo  no  vaig  saber  veure  en  tu  i  tenia 
d'haver  cercat,  una  dona  barata. 

LOLA.  —  Calla  ximplet. 

LLUÍS.  —  Si,  mira,  ara  fumaria  a  tota  hora  cigars 

d'aquests  que  n'arriben  a  ésser  de  bons! 
LOLA.  —  Ve't  ací  què  penses,  només  en  donar-te  bo- 


na  vida,  bons  menjars,  bons  cigars,  pocs  mals 
de  cap  quina  diferència  d'en  Ramonet! 

MAGDA.  —  (-entrant)  Ah,*  encara  sou  aquí;  palla  te- 
ment que  marxes  i- hu,  us  quedareu  a  dinar  oi? 

LOLA.  —  Així  ens  ho  ha  pregat  en  Ramonet. 

MAGDA;  —  Encara  com  se  n'ha  recordat!  que  ells  ho- 
mes només  pensen  amb  ells  sense  adonar-se 
dels  compromisos  de  Hes  dones. 

LOLA.  —  Això  segons  quins. 

LLUÍS.  —  No  tiris  no,  que  tampoc  faràs  vlanc. 

MAGDA.  —  Entri,  entri,  Lola,  que  donarà  una  vistada 
a  la  taula  vostè  que  n'havistes  mésque  jo  i  vos- 
tè Lluís  tamb  éque  començarà  a  fer  el  ver- 
mouth.  (se'n  van  tots  per  una  porta  ilaterail ) 

LLUÍS.  —  No  em  ve  d'una  dotzena,  crec  que  tindré 
temps  de  fer-los. 

RAM.  —  (entran,  ja  canviat,  pulcrament  vestit)  Gon- 
templan  quadros  i  conjunt  del  saló)  Pobre  do- 
na meva,  no  puc  pas  renyar-te  no  hi  tens  cap 
culpa  si  no  en  sabs  més.  Tan  mateix  la  voUada 
ha  estat  massa  forta,  per  Ha  nostra  preparació, 
pel  què  convenia  a  la  nostra  felicitat,  (arranja 
algun  quadro  i  s'assenta. 

MAGDA.  —  Tu  sol?  Ai  gràcies  a  Déu  que  ens  hi  tro- 
bem després  de  tan  de  temps,  (va  a  abraçor-ílo) 
Encara  no  m'has  fet  aquell  petó  de  bona  ar- 
ribada. 

RAM.         Encara  te'n  recordes?  Som  en  un  altre  món 

ja,  noia,  però  vaja  té  (li  agafa  ell  cap  i  li  fa  un 
respectuós  petó  al  front)  (la  deixa  i  segueix 
mirant  i  arreglant). 

MAGDA.          (fent  com  qui  anava  a  apoiar-s'hi  i  pert 

l'equilibri  (imitant  un  petó  fred)  Quedo  ge- 
lada! Què  no  t'agrada  aquest  saló? 

RAM.         S  ivoils  que  et  digui  la  veritat,  gens  ni  mica, 

adernés  està  en  desordre. 

MAGDA.  (tremolosa)  Està  tal  com  l'havien  deixat 

els  ebanistes. 

RAM.  —  Perdona,  ja  sabs  que  hi  entenc  ben  poca  co- 
sa, 

MAGDA.  Bé  sembHa  i  és,  pro  ubo,  creu-me,  jo  ma. 

teixa  vaig  anar  amb  en  Maginet  a  Barcelona, 
per  triar-lo.  Van  dir-me  que  és  del  millor  que 


avui  corra,  Ha  fortuna  que  valen  que  tots  els  di- 
ners del  món  m'haurien  semblat  pocs  per  tall 

d'endivinar-te  el  gusí. 

RAM.  —  Ja  volia  dir  que  el  Maginet  no  hi  hagués  tin- 
gut de  posar  les  mans. 

MAGDA.  —  Doncs  de  qui  volies  que  em  servís?  va  ser- 
vir-nos quan  érem  pobres  just  és  que  ho  fes 
ara  que  som  rics. 

RAM.  —  I  aquests  quadros,  aquestes  pintures  .tari 
desastroses? 

MAGDA.  —  Van  dir-me  que  és  del  millor  que  avui 
dia  es  penja  a  Barcetlona,  ademés  no  diguis,  que 
tenen  uns  marcs  preciosos. 

RAM.  —  Si  per  penjar  no  et  diré  que  no  siguin  bons; 
aquí  hi  tenia  d'haver-hi  algun  Rossinyol,  algun 
Casas..., 

MAGDA.  —  Ros'sinyo'ls  i  cases?  no  sabia  q,ue  amb  ai- 
xò s'arreglessin  ara  els  salons,  però  si  els  ros- 
sinyols no  hi  viuen  engaviats. 

RAM.  —  Ài,  pobre  esposa  meva!  que  no  t'instrueixes, 
per  tu  ell  món  no  ha  canviat  i  creu-me  que  él 
tom  ha  estat  molt  més  gros  del  que  tu  puguis 
arribar  a  figurar-te.  I  de  vestits?  cóm  estàs 
de  vestits?  Pse...  aquest  no  et  va  malament, 
i  pel  saló?  4  per  la  tauila? 

MAGDA.  —  Fins  el  vestit  ja  necessito  per  a  esser-te 
com  ca!l°  Ai  pobre  de  mi  que  em  veig  venir  la 
dessgràcia  a  passos  de  gegant.  D'això  ja  se  n'ha 
cuidat  la  nostre  Sileta,  que  com  hauràs  vist  de 
vanitosa  i  saberuda  no  n'hi  manca  res. 

RAM.  —  Sort  d'ella.  Ms  nois  i  la  nena  xica? 

MAGDA.  —  Bons  i  tranquils  ells,  no  els  he  deixat  ve- 
nir per  tenir  exàmens  aprop  i  no  poden  perdre 
el  temps. 

RAM.  —  Ben  fet,  pel  que  poden  venir  a  apendre  aquí... 

MAGDA.  —  Tu  també!  (parant  l'orella)  Sento  enrao- 
naments  i  passos,  aquells  senyors  j  adeuen  ve- 
nir per  a  dinar. 

RAM.  —  Apa  doncs,  cuita,  anem  a  donar  una  mirada 
al  menjador  i  ves  a  arranjar-te  mentre  Ha  Si- 
leta ells  entretén.  I  la  Sta  Sumpta,  què  no  vin- 
drà? és  estrany  que  no  sigui  aquí. 

MAGDA.  —  Bé  ho  ha  promès  que  vinlria,  però  quina 


sequedat  de  paraules  i  quina  mena  de  reny  te- 
nen, mai  m'havies  enraonat  així,  creu-me  que 
em  glacen  les  sangs,  em  maten  els  ànims. 

RAM.  —  Es  l'enraonar  de  l'home  preocupat  petis  ne- 
gocis, de  l'home  de  posició;  anem,  anem.  per 
amabilitats  estem  en  aquests  moments  i  en 
aquestes  altures,  cuita,  no  cansonegis,  no-  en- 
raonis gaire  si  no  vols  ensenyar  mss  el  llautó 
(se'n  van  per  ía  porta  dell  fons). 

SIL.  —  (oer  la  porta  lateral)  Entrin  que  mentre  els 
h  faré  servir  l'aperitiu  aquí  mateix  (entren  Der 
la  mateixa  porta  els  senyors  i  senvoretes  Mi- 
rall t)  (SiUeta  toca  el  timbre)  Acomodint-se,  aco- 
modint-se i  dissimulin  le  deficiències,  allà  a 
París  vostès  deuen  fruir  de  totes  les  comodi- 
tats, però  aquí  això  és  impossible,  estem  molt 
atrassats  encara  (Pepeta  cambrera  es  presen- 
ta) apetiritüs.  que  costumen  pendre? 

Brs  i  Sretes  MISALT.  —  (demanen) 

Sr,  MTRALT.  _  Vichv. 

Sra.  MIRALT.  —  Vermo-uth. 

Sretes  MTRALT.  —  Vichy. 

STL.  —  Cuiti,   i  que  enllesteixin  la  taula. 

Sra.  MTRALT.  —  Ah.  no  portem  pas  pressa. 

STL.  —  Després  de  tantes  hores  de  viatge,  per  forca. 

Sf.es.  MTRALT.   •■Però  dl  nostre  tren  portava  bufet.* 

STL.  —  Si.  pprò  només  han  pogut  desdejunar-s'hi.  Amb 
quantes  comoditats  es  viatja  avui  dia.  veritat? 

Sra.  MIRALT.  —  Però  també  amb  molts  perills. 

SIL.  - —  Ppr  aquí.  pel  nostre  país.  no  diré  que  no,  però 
per  França,  quant  desitjo  conèixer  Franca! 

Sia,  MÏRAL  T.a.  ■ —  Què  no  hi  ha  estat  mai? 

Sta.  MTRALT  2.a.  —  Encara  com  no  li  han  edu- 
cada tan  bons  col·legis  com  hi  ha? 

SIL,  Coses  de  la  mamà!  li  fa  por  tenir-nos  llunys 

Sr.  MIRALT.  —  Oh,  amb  les  conveniències  que  hi  ha! 
i  amb  els  avenços  d'ara,  arreu  resulta  relativa- 
ment aprop. 

SIL.  No  creguin  per  això  que  a  mi  em  sedueixin  gai- 
re ells  col·legis  de  clausura  i  l'estar  vigilada;  no 
s'ha  fet  per  mi. 

Sra.  MTRALT.  —  Doncs  miri  que  le  lliberalitat  és  e'l 
que  a  mi  no  m'agrada  dels  col·legis  francesos;  a 
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les  noies  d'avui  dfa  els  convé  molta  severitat  i  ^ 
molta  vigülància. 
SIL.  —  Vol  dir  que  les  del  seu  temps  eren  diferen- 

tes? 

Sra.  MIR  ALT.  —  Llavors,  sols  se'ns  ensenyava  a  ésser 
obedientes  i  a  fer  la  voluntat  dels  pares,  ara 
Hes  ensenyen  a  fer  la  seva  pròpia  voluntat.  I 

SIL.  —  Així  hi  sortim  guanyant,  perquè  no  necessita- 
rem que  ens  guardin  ni  que  ens  vigilin, 
(entra  la  cambrera  amb  el  servei  que  anirà  ofe- 
rint i  Sileta  servint) . 

Sreía.  MIRALT  l.a.  _  A  vostè  si  que  no  li  fan  falta 
els  col·legis  francesos,  i  tan  joveneta  com  és. 

SIL.  —  Confesso  que  em  manquen  moltes  aptituts, 
però  certament  no  són  ells  col·legis  francesos 
e'l  que  desitjo  conèixer  sino  la  vida  i  la  joia  ar--  i' 
tística  parisienc,  el  Louvre,  els  Invàlids  Nótre 
Dame,  VersalUes,  els  cent  salons  d'art  de  mo- 
des i  fins  Montmartre. 

Sres.  MIRALT.  _  (per  Sra,  Mira'lt)  Mamà,  nomena 
llocs  que  noaltres  essent  parisenques  encara 
no  sabem. 

Sra,  MIRALT.  —  Encara  li  f  ad  ten  anys  per  a  poder  vi- 
sitar tot  això. 

SIL.  —  No  ho  cregui,  per  la  primavera  vinent  tenim 
projectat  un  viatge  amb  la  senyoreta  Sumpta, 
l'associada  del  meu  pare  que  aviat  coneixéran, 
gran  admiradora  i  entusiasta  de  la  França,  de 
gran  il·lustració,  l'ha  viatjada  molt  i  la  coneix, 
ademés  és  senyoreta  el·legant  i  molt  del  dia. 

Sra.  MIRALT.  —  Si,  el  seu  papà,  j  aens  n'ha  parlat 
en  més  d'una  ocasió  d'ella;  ens  serà  mollt  grat 
fer-hi  coneixença  i  lamento  moltíssim  el  que 
en  els  seus  viatges  a  la  nostra  vila,  no  hagués 
vingut  a  veure'ns,  à  visitar-nos. 

SIL.  —  Oh,  es  passa  de  prudenta  i  procura  molestar 
ell  menys  possible  a  les  seves  relacions;  ademés 
a  Parí  hi  té  amistats  íntimes,  i  antigufssimes, 
daten  dels  temps  dels  seu  papàs. 

Sr.  MIRALT.  —  (apart)  Poc  pots  pensar- te  tu,  noia, 
l'íntimes-  i  amb  qui  són  les  amistats  de  la  se- 
nyoreta Sumpta  Viló  ni  ells  mateixos  sos- 
piten que  cap  conegut  ho  sàpiga. 
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rlL.  —  Sento  el  cancell,  deu  ésser  ella  eh!  és  molt 
puntual,  va  prometre*ns  acompanyar-nos  en  elis 
obsequis  a  vostès  i  mirin  ja  la  teni  maquí,  (va 
cap  a  la  port  adel  fons  a  rebre-la. 
Sta.  SUMPTA.  —  (elegantment  vestida)  Bon  dia  tin- 
guin, m'hi  fet  esperar? 
SIL.  —  (agafant-la  i  besant-la  amb  efectuositat)  Voti 
callar,  vostè  mai  incurreix  en  falltes,  sempre  tan 
oportuna,  a  just  temps  (fa  les  presentacions) 
Sta.  Assuneió  Viló  associada  del    meu    papà  : 
Sr.  Miralt,  comerciant  de  vins  a  París,  gran  amic  del 
meu  papà,  la  seva  esposa,  llurs  filles  Jannete  i 
LÜouise.  (encaixen  i  es  saluden) 
Sta.    SUMPTA.  —  Han  tingut  bon  viatge^ 
Sra.  MIRALT.  —  Admirable,  fellicíssim. 
Sia.  SUMPTA.  — f?er  terres  de  França  no  diré  que  no, 

però  les  nostres.., 
Sr.  MIRALT.  —  Oh  i  està  molt  millorat  ja  aquest  país, 
en  comparació  de  quan  jo  hi  habitarva. 
(entren  Magdalena  i  Ramonet) 
Sta'.  SUMPTA.  —  El  servei  de  trens  encara  pot  pas- 
sar, però  els  hotels,...  aquell  confort  de/ París, 
ací  no  es  troba. 
Sra.  MIRALT.  ^_  Ah,  no  digui,  que  àquest  hoteU  ma- 
teix... 

MAGDA  —  (apart)  Ai  senyor  Déu  meu,  que  d'això  deil 
comfoft  ens  en  vàrem  descuidar,  (a  Sra.  Mi- 
ralt) dispensi  senyora  que  demà  mateix  li  faré 
posar. 

SIL.          Però  mamà,  què  dius? 

Sra.  MIRALT.    Si  són  ben  comfortables  les  habita- 
cions que  ens  ha  destinat. 

MAGDA.  —  Doncs  no  me  n'havia  adonat. 

SIL  Ai  mamà,  dispensint-la  que  ella  no  les  com- 
pren aquestes  paraules  mig  estrangeres.  O 

Sia.  SUMPTA.  —  (a  Ramonet  que  haurà  anat  a  saüu- 
dar-lla  en  entrar  al  saló)  La  planxa  número 
quan  és,  aquesta  que  es  tira  (amb  retintin)  la 
teva  dona  en  el  poc  temps  que  aquests  senyors 
són  aquí. 

RAM.  Quina  culpa  hi  té  la  pobra,  si  mai  podíem 

pensar-nos  arribar  en  aquestes  altures. 
Sta.  SUMPTA,  _  Aquí  tens  les  errades  i  precipita- 


122 

cions  de  la  joventut,  quants  ridícols  per  càs- 
tig! 

RAM.  —  Per  Déu  caritat  senyoreta  Sunipta.  ' 

Stà.  ÜÜMPTA.  —  Senyoreta,  senyoreta,  ja  hi  tornem? 

RAM.  —  tPoden  sentir-nos. 

Sta.  SUMPTA.  —  I  què  hi  fa? 

RAM.  —  Pelis  Srs.  Miralt  res,  però  per  la  Magdalena. 
Sta.  SUMPTA.  —  Es  precís  que  s'hi  vagi  acostumant. 
MAGDA.  _  Potser  que... 

•SIL.  —  (aturant  el  mot)  Ja  avisaran  mamà. 

Sta.  SUMPTA.  —  (per  Ramonet)  Quina  aütra  ficada  de 

peus  anava  a  fer  la  teva  dona,  sort  que  ta  filla 

val  u  riiniperj  i  és  amatent  per  tot.  No  és  per 

alabar-me'n  però  l'educació  se  li  nota  per  tot. 

creu-me  qe  ho  faig  com  si  fos  filla  pròpia. 

(entra  Lluís  anant  a  sailudar  a  Sta.  Sumpta; 
LLUÍS.  — -  (per  Ramonet)  Ja  ho  tenim  a  punt  de  solfa 

allò,  ara  vindrà  a  avisar  tot  seguit  (se'n  va  i 

dóna  conversa  a'ls  Srs.  Miralt) 
RAM.  —  (per  Sta.  Sumpta)  Veus,  tots  ens  ajuden  i  de 

iot  en  sortirem. 
Sta.  SUMPTA.  Bé  o  malament? 

RAM.  —  Déu  n'hi  doret,  gràcies  principalment  a... 
tu,  ho  comprenc.  Però  en  l'arranjament  de  la 
casa,  sobretot  delís  quadros,  no  t'hi  has  mos- 
trat (gaire  comprensiva. 

Sta.  SUMIPTA.  —  (rient)  Ella  i  el  Maginet,  es  van  vo- 
ler entendre,  es  veu  que  el  protegeix  a  aquell 
fuster. 

RAM.  —  Són  torrellencs  tots  dos. 

PEPETA.  —  (per  una  porta)  La  tauila  està  servida. 

RAM.  —  Doncs  vaja,  anem-hi  que  amb  l'hora  que  és. 
crec  que  a  tots  us  convindrà  prou  (va  per  do- 
nar el  braç.  a  Sra  Miralt,  però  Sia.  Sumpta  l'es- 
tira) (Lluís  ofereix  el  braç  a  Sra.  Miralt,  el  Sr. 
Mirailt  a  Magdalena,  Stes.  Miralt  i  Sta.  Sileta, 
segueixen  conversan  al  darrera,  anant-se'n  tots 
per  una  porta). 

Sta.  SUMPTA.  —  (detenint  a  Ramonet)  Deixa-la  estar 
a  la  Sra.  Miralt,  ja  lla  complimentarà  en  Lluís, 
i  estigues  per  mi,  que  no  ho  veus  que  n  estic 
desitjosa;  quasi  mig  any  sense  veure'ns. 
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RAM.  _  No  siguis  impacient,  de  tot  hi  ha  temps  (li 
ofereix  ell  braç) . 

Sta.  SUMPTA.  —  Per  rebre  una  abraçada  ben  forta, 
ben  forta  i  un  petó  d'aquells,  no  tinc  més  es- 
pera jo. 

RAM.  _  Però  aquí? 

Sta.  _  SUMPTA.  —  'Per  una  dona  enamorada  tots  els 
llocs  són  bons,  i  aquest,  la  casa  del  seu  esti- 
mat, el  millor  de  tots,  són  més  emocionants  lles 
coses  amb  perill. 

RAM.  —  No  tant  d'en  cegament  tampoc,  què  no  tems 
l'escàndol  ? 

Sta.  SUMPTA.  —  Quina  diferència  del  meu  amor,  ar- 
rien, apassionat,  que  amb  encegament  quasi 
impropi  de  Ha  meva  edat  es  dóna  sense  mira- 
ments; comparat  amb  el  teu,  metòdic,  prudent, 
ordenat,  respectuós,  que  sembla  més  una  com- 
pensació, un  agraïment  o  una  caritat,  que  una 
passió  verament  sentida.  Ja  sabs  Com  m'agrada 
a  mi,  l'amor  atrevit,  impuilsiu;  si  la  teva  pas- 
sió per  mi,  fos  com  la  meva  per  tu,  ja  hauries 
cercat  un  recó  on  menjar-me  a  petons  i  mat- 
xucar-me  a  abraçades.  L'amor  com  més  peri- 
illós  més  gustós. 
RAM.  —  Que  lleugeres  sou  les  dones!  que  poc  mediu 
les  conseqüències  dels  vostres  actes,  un  es- 
càndol en  tals  moments,  podria  ésser  causa  del 
renunciament  deil  'nostre  amor;  sacrifiquem- 
nos  uns  dies  més,  que  prou  arribaran  les  hores 
de  goig,  sense  presses  ni  sobresalts,  sino 
sossegades.  explaiades,  impunes. 
Sta.  SUMPTA.  —  Però  sense  un  avenç  no  restaria  sa- 
tisfeta; i  ja  que  to  com  et  pertoca  no  prens  H'i- 
niciativa;  ja  la  pendre  jo  que  sembla  sino  que 
tanta  cocotte  com  deus'  haver  trobat  per  aquests 
mons  de  Déu  t'hagin  afeblit  les  sangs-;  digues 
amb  quantes  has  fet  nit  des  de  que  ens  deixà*- 
rem  a  Burdoos. 
RAM.  —  Per  Déu!  geüosia  també?  la  dona  llegítima 

mai  me  n'ha  demostrat. 
Sta.  SUMPTA.  —  I  què  sab  una  criada  de  la  passió 
per  un  home;  de  les  exquisiteses    de  il'amor! 
potser  instrument  obedient  o  suplicant  al  vos- 


tre  amor,  però  no  arrabassador,  exigent,  domi- 
nador, com  el  que  sento  jo  per  tu;  que  feliç  em 
sentiria  si  et  sabés  fidel  all  meu  amor,  com  ho 
fores  tants  anys  pel  de  Ha  teva  dona,  que  ni 
sabé  apreciar  el  tresor  que  tenia, 

RAM.  —  Per  caritat  no  t'exaltis,  n»i  a!~!s  fan  la  veu 
que  ens  podem  comprometre,  i  més  que  per  mi, 
per  tu  ho  sentiria,  ja  que  tan  pel  teu  bell  i  en- 
cara fresc  rostre  com  pel  teu  ben  entallat  i  ele-  . 
gant  cos,  pel  teu  port  distingit,  per  la  teva  simi 
patia,  per  l'atraient  de  tota  tu,  pots  molt  ben 
inspirar  apassionat  amor  a  un  home  lliure  I 
niés  digne  que  jo,  que  et  pot  fer  feliça,  ja  que 
jo,  sentint-ho  molt  i  fins  potser,  pjnedim-me 
de  la  meva  covardia  o  millor  dit  de_la  meva 
poca  intel·ligència  en  saber  comprencïré  el  teu 
amor,  he  fet  tard  per  a  poder-t'hi  donar  ei  quei 
tan  es  mereix,  un  nom  i  Ja  felicitat  d'una  llar 
amorosa  i  digna. 

Sia.  SUMPTA.  —  Ah,  com  em  plau,  com  em  pessigo- 
llegen  les  teves  paraules' i  m'encenen  de  desig! 
però  és  possible  que  després, del  què  hi  ha  ha- 
gut entre  tu  i  jo,  aquesta  timidesa,  aquesta; 
covardia  i  fins  m'indignes  en  fer-me  creurel 
que  et  resignaries  a  perdre'm. 

RAM.  —  Seria  per  lla  seva  felicitat. 

Sia.  SUM·PTA.  —  I  em  tractes  de  vostè?  ja.  ja,  no  està 
mal,  no,  ve't  ací  que  ara  me  n'adono  d'un  atrac- 
tiu més  per  a  mi  en  aquests  amors,  jo  faig  de 
mascle,  desexe  fort  i  perverteixo  a  l'home  dig- 
ne, correcte,  fidel  a  l'esposa,  però  enamorat 
d'una  bellesa,  irrisistent  als  meus  atractius; 
falta  a  l'amor  jurat  i  es  mostra  manyac,  dòcil 
al  meu  amor  i  m'apaga  la  set  de  carícies  i  em 
cailma  els  neguits-  del  meu  cos  a  voluntat  i  pe- 
tició meva:  no  està  maJl,  quin  marit  vols  aue 
se'm  portés  així?  cap,  sols  un  home,  un  caràc- 
ter com  el  teu  és  capaç  d'això,  corn  vols  que 
pugnés  ni  pugui  aceptar  l'amor  fictici,  interes- 
sat de  ningú  més,  després  de  conèixer  el  teu, 
millor  dit  el  vostre,  que  he  seguit  amb  interès, 
amb  devoció  pas  a  pas,  tan  ingenu,  tan  desinte- 
ressat, tan  nobHe,  que  no  vaig  atrevir-me  a  des- 
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torbar-lo  un  cop  crescut,  ja  que  lla  meva  educa- 
ció no  em  permeté  oposar-m'hi  a  temps,  so- 
frint en  silenci  la  destrossa  de  les  meves  jo- 
venívoles il·lusions  i  llargs  anys  de  soletat  i  de 
tristesa,  però  sempre  esperançada  de  què  te- 
nien d'arribar  aquests  jorns  tan  feliços  precur- 
sors, d'aOtres  més  compUerts,  més  gloriosos,  ve- 
ritat anyell  meu?  ('acaricia,  l'abraça,  s'hi  ar. 
rodosa  i  el  besa) 
IAM.  —  Què  fas?  respecte  el  lloc. 

>ia.  SUMPTA.  —  Ja,  ja,  ja, ....definitivament  soc  el  po- 
sitiu en  els  nostres  amors,  vaja  anyellet,  cor- 
respont-me.   (torna  a  abraçar-lo) 

ílAM.  —  (agafant-la  amb  passió  i  besant-lla)  Ets  ir- 
resistible. ( 

MAGDA.  —  (entre  bastidors)  Apa,  què  feu,  què  no  ve- 
niu? (treu  el  cap  per  la  porta,  sorprèn  a  Sta. 
Sumpta  i  Ramonet)  (amb  exaltació)  !  Ah  mala 
pussa!  tu  me'l  robes,  fora  de  casa,  mireu-se-la 
lí'afamada,  fins  aquí  mateix  la  traïdora,  fora 
d'aquí,  treieu-meJla  del  davant. 

RAM.  —  (corrent  a  tapar-li  la  boca)  Calla  i  perdona, 
sobretot  l'escàndol,  què  no  penses  que  tenim 
convidats  ? 

Sta.  SUMPTA.  —  Però  què  t'empeques  que  xerres,  or- 
dinària, (entren  Sileta,  Antònia,  Pepeta,  Srs. 
Miralt  i  tots  ells  convidats) 

SIL.  —  Què  és  això  mamà? 

INT.  —  Què  et  passa  Magdalena? 

MAGDA.  Aquesta  bruixa  escaldufada  que  em  ro- 
ba ell  marit. 

SIL.  —  I  ara.  mamà! 

MAGDA.  Treieu-me-Ia,  a  fora  del  meu  davant,  que 

no  la  vegi  més... 
SIL.         I  ara,  mamà  a  la  senyoreta  Sumpta,  si  no  pot 

ésser... 

MAGDA.   Es  una  mala  pècora,  una  qualsevol  que 

sempre  m'ha  envejat  ell  que  és  ben  meu. 

•ANT.  Però  assosspsra't  dona,  deu  ésser  un  mal  fi- 
xament. • 

MAGDA,  —  No,  no,  ho  he  ben  vist,  atrevir-se  aquí,  a 
casa  mateix,  és  el  comble  'del  desvergonyi- 
ment, si  el  cor  fa  temps  que  m'ho  deia, 
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SIL.  —  Què  dius  mamà  si  no  pot  ésser,  quin  atac 
meu,  ara  en  aquests  precisos  moments. 

RAM.  —  Però  dona,  què  han  de  pensar  aquests  se 
nyors? 

MAGDA.  —  Pensin  el  que  vulguin,  és  ell  més  sagrs 
del  meu  cor  el  :q,ue  defenso,  treu-me  aquest 
donota  tot  seguit. 

Sta.  MIRALT.  —  Pobres  senyors,  són  be  nde  plànyer. 

Sr.  MIRALT.  —  Ell  si  que  és  ben  bé  de  plànyer,  qui 
na.  dona! 

Sra.  —  MIRALT.  —  Quina  poca  educació,!  ni  sab  dis 
simular. 

MAGDA.  —  Encara  no  se'n  -va  aquesta  gossota 
Sta.  SUMPTA.  —  Espero  que  et  passi  lla  crisi  i  aca 

bis  de  demostrar  a  aquests  senyors,  la  baix 

qualitat  d'on  procedeixes. 
SIL.  —   (a  Sta.  Sumpta,  acostant-se-li)  Dispensi-1 

senyoreta  Sumpta,  desvarieja,  no  sab  el  que  e 

diu. 

Sta.  SUMPTA  (per  Sileta)  Massa  que  bo  sab,  ves  fi 
lla  ves,  és  allà  al  costat  de  lla  teva  mamà  e 
teu  lloc.   (Sileta  se'ntorna) 

MAGDA.  —  Tu,  tu  ets  de  mala  descendència,  taver 
nereto,  vinatera,  que  t'emborratxes,  fora  d'a 
qui  aquest  pandero. 

Sta,  SUMPTA.  —  Oh!,  oh!,  això  ja  passa  de  la  midajfc 
(per  Ramonet)  què  no  ho  sents?  sigues  hom  et  . 
d'una  vegada,  fes-la  callar.  I" 

RAM.  —  (posant-se  en  actitut  va  per  fer-ho  però  re- 
pensant-se) No,  no  puc  senyoreta  Sumpta,  no  ; 
m'hi  veig  amb  cor,  periqíuè"  d'aquesta  nostra 
llar,  que  ella  constantment  vetlla,  i  manté 
digna,  neta  i  tranquila,  n'és  més  ella  mestres- 
sa que  no  jo  amo. 

Sta.    SUMPTA.          (irada)  Està  bé,  sempre  seràs  un 

ningú  (va  per  marxar  (Lluís  i  LoUa  s'hi  atan- 
se'n  ) . 

LOLA.  _  Dissimuli  senyoreta  Sumpta,  nosaltres  ja 
ens  hem  fet  càrrec  de  tot  i  procurarem  que 
no  surti  al  carrer  el  que  aquí  acaba  de  pas- 
sar. 

Sta.  SUMPTA.  —  I  de  què  s'han  de  fer  càrrec  vostès, 
de  què  s'han  de  fer  càrrec?  què  se  me'ndona 


j  a  mi  del  que  pugui  dir  la  gent  delí  carrer,  ni 
la  dels  palaus  tampoc,  ni  tota  la  societat  en 
pes,  tant  l'alta,  com  la  baixa,  de  l'alta  menys 
que  de  la  baixa,  per  la  seva  mentida,  Hipòcri- 
ta moralitat.  Ara  puneixo  reuucació  que  aques- 
ta alta  societat  m  ensenya,  m'imposa;  ella  em 
privà  d  allargar  la  mà  a  temps,  tenint  de  con- 
LempUar  amb  doior  i  amb  silenci  sense  el  con- 
sol ni  d'una  queixa,  com  em  fugia,  com  em  ro- 
bava, aquest  tros  de  carn  mai  educada,  guia.- 
da  tan  sols  pel  seu  instint  de  íamelia,  l'íiome 
ta  meva  felicitat  per  sempre  més,  un  miracle, 
un  atzar  de  lla  vida  tornen  a  posar-meT  en  mon 
camí  i  voleu  que  no.  em  defensi  per  por  del  que 
puguin  dir  les  veus  del  carrer,  de  la  societat? 
;x  I  ja,  ja,  ja;  no,  em  defensaré,  ara  no,  lluitaré; 

plena  de  despit  i  de  gelosia  vaig  a  amagar  mes 
llàgrimes  a  ma  trista  llar  que  ja  no  lli  vindrà 
d'aquestes,  acostumada  està  a  elles,  ploraré 
fins  que  aquest  home  que  ha  complert  com 
caiüa  i  que  com  més  va  més  adoro,  torni  a  mi; 
ben  esperançada  me'n  vaig  d'això,  perquè 
aquesta  dona  iq.ue  també  l'estima  i  com  jo  l'a- 
dora, me'l  tornarà,  n'estic  ben  segura.  A  re- 
veure doncs,  (altivament  surt  per  Ha  porta 
principal) 

lauES  SiiAYüRES.  —  Quina  desfatxatés! 

n(  tiLS  SENYORS.  —  Quina  sinceritat! 
maííDA.  —  (abraçant  a  Ramonet)  Oh,  gràcies  espòs 
meu,  m'has  fet  ia  dona  més  ditxosa  del  món. 

T|  ilAM.  —  (besant-la  respectuosament) .  Estàs  tremo- 
losa, excitada,  ves  reposa  un  rato:  Sileta,  An- 
tònia, acompanyeu-Ha  a  les  seves  habitacions, 
doneu-li  un  calmant,  una  tiia.  l'acompanya  fins 
una  porta  interior,  seguit  de  Sileta  i  Antònia) 

1  MAGDA.  —  Però  si  estic  bé,  com  si  no  hag;ués  pas- 
sat res,  amb  ell  tots  eis  mals  m'han  fugit. 
RAM.  —  ï'ho  sembiia,  estàs  tota  tremolosa. 

3  \.\  i'.  —  Si  que  et  convé  repòs,  si,  anem.  (se'n  van) 
i  Sileta  els  segueix) 

\  RAM.  —  Tan  prompte  puguis  vina  all  menjador  Si- 
leta. (per  Pepeta)  Apa  serveixin  la  tauUa.  (Pe- 
peta se'n  va)   ... 
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Sra.  MIRALT.  —  Per  avui,  ja  menjarem  a  les  nostreí 
habitacions  mateixes? 

Sr.  AiíRALT.  —  Perdoni  Sr.  Bernadí  de  que  haguem  " 
estat  motiu  de  tan  greu  succés. 

RAM.  —  I  ara,  ningú  té  la  culpa  de  res.  són  cosel 
que  forçosament  tenien  de  venir  un  dia  o  al- 
tre i  que  hom  impotent  o  encegat  no  les  pot 
prevenir  i  menys  sortejar.  Vostès  són  eils  qui 
deuen  dispensar  que  hagin  trobat  a  casa  un 
espectacle  tan  poc  edificant;  no  hi  he  pogut 
fer  més,  els  hi  prego  de  tirar-hi  un  vel  da 
munt  com  si  no  ho  haguessin  presenciat.  Jo 
procuraré  sortir-ne  del  conflicte  que  creguin 
m'ha  punyit  profondament;  hom  prou  voldria 
fer  la  felicitat  de  tots  quants  ells  rodegen,  pe- 
rò és  tan  egoïstament  educada  la  societat  ac- 
tual, que  no  sabem  ni  repartir-nos  bonameni 
una  cosa  tan.  immaterial,  tan...  mentida  com 
és  la  felicitat  actualment,  a  pesar  de  il'abundo 
sa  que  U'ha  repartida  la  naturalesa  per  tot.  pe- 
rò maltractada,  despreciada  pels  humans,  que 
ens  torturem  cercant-Ha  allà  on  no  és,  quan 
ja  la  tenim. 

Dispenseu-me,  el  meu  cap  se*n  va  i  filosofa; 
anem,  la  taula  ens  espera;  jo,  et  més  afectój 
de  tots,  dic,  és  un  greu  accident  per  mi,  per 
la  meva  família,  ell  tot  per  segons  qui,  però  in 
significant,  imperceptible,  per  la  societat,  per 
la  vida  que  continua  immutabile.  (amb  correcte 
gest  invita  a  passar  cap  al  menjador  ais  cir 
cumstants) 


Cau  pausadament  el  teló. 
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VISIÓ  CINEMATOGRÀFICA 
Aïl  segon  entreacte. 

UNS  DIES  A  SITGES 


Davant  la  casa  pairal  de  Ramonet  Bonell,  un  mag- 
nífic auto  de  turisme  espera;  hi  pugen  la  família  MÍ- 
ralt,  Magdalena,  Sileta  i  Lola;  Ramonet  els-  acomiada 
a  la  porta;  ell,  fins  al  endemà  matí  no  podrà  acom- 
panyar-los. L'auto  pren  .  camí  vers  Sitges  per  a  dis- 
frutar  d'uns  dies  de  banys  i  platja  i  per  assistir  a  lles 
"curses  motoristes  al  magnífic  autòdrem. 

Davant  d'un  gran  i  luxós  hotel  para  l'auto;  els 
passatgers  entren  al  hotel  i  són  instal·lats  en  espaioses 
i  confortables  habitacions  familiars;  les1  senyores  aca- 
ben d'abillar-se  elegantment;  es  reuneixen;  és  posta 
de  sol;  van  a  donar  un  passeig  per  la  platja;  a  una 
taula,  d'una  gran  terrassa  animadíssima  de  gent  se- 
nyorívola;  se'ls  serveix  i  prenen  un  refrigeri;  toca 
un  quintet;  es  dansa;  Sileta  i  Stes.  Miralt  són  sol·lici- 
tades i  obsequiadíssimes,  dansen,  riuen,  disfruten; 
també  són  soil.licitades  les  senyores  majors;  Magda- 
lena estranya  a  aquell  ambient  refusa  avergonyida  a 
tots  els  requeriments;  acepten  després  de  fer-se  pre- 
gar una  miqueta,  Lola  i  hasta  Sra.  Miralt;  Sr.  Miralt 
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çonverça  un  moment  amb  Magdalena,  després  s'alçi 
i  també  es  cerca  parella,  fa  una  mica  el  pallasso; 
Magdaíena  al  quedar-se  sola,  busca  amb  la  vista  1 
Silela;  no  la  veu;  la  ansietat  se  li  reflexa  a  la  cara; 
s'alça  i  sens  moures,  esguarda. per  tot,  al  últim  reà 
pira;  allà  al  extrem  de  tot  resguardats  per  un  for- 
mós macís  de  flors  i  verdura,  la  veu  junt  amb  senyo 
retés  Miralt,  bromejant  >amb  joves  elegants  i  polits 
entre  e'ls  que  hi  ha  coneguts  de  vila;  s'asseu  satisfeta; 
s'hi  reuneixen  LoJa  i  ei  matrimoni  Miralt;  parlen  i 
riuen;  tornen  a  tocar;  Sr.  Miralt  ofereix  el  braç 
Lola,  dos  joves  de  tercera  o  quarta  volada  venen  efi 
recerca  de  Bra.  Miralt  i  Magdalena,  aquesta  refusa,, 
Sra.  Miralt  acepta;  després  d'uns  moments  de  corte 
sia  el  jove  decebut  s'acomiada  de  Magdalena  que  al 
quedar-se  sola  s'acomoda  bé  al  silló,  badalla,  cap* 
sineja.  La  terrassa  s'il·lumina  explendentment;  tothom 
balla,  riu  o  converça;  Magdalena  so'la,  adormida,  el  I? 
seu  cap  ben  posat  el  respatller,  esclatant  de  bellesa 
natural  sens  adornos,  superbament  il·luminada  per 
irònica  casualitat,  és  visiblement  admirada  per  totp 
els  circundants;  al  adonar-se'n  Si'leta  al  passar  ha' 
llant  pel  davant  seu,  s'acomiada  amablement  del  bal 
llador;  s'hi  posa  davant;  la  desperta;  els-  badocs  dis  j 
simulen;  uns  moments  després  Ha  música  para;  el 
reuneixen  tots;  família  Miralt  i  Lola;  Sileta  visiblel 
ment  disgustada  —  tenim  de  retirar-nos  —  encara  no* 
encara  no  —  fan  els  altres  —  si,  si  Ha  mamà  no  es 

troba  bé          somriuen  dissimuladament  tots;  emprei 

neu  la  retirada;  al  adonar-se'n  un  grup  de  joves  voj 
Ien  disuadir  a  les<  senyoretes;  excuses  i  compliment^ 
sense  aconseguir-ho. 

Ja  a  ila  seva  habitaoció  mare  i  filla;  Sileta  reprérft 
asprament  a  la  seva  mare;  Magdalena  s'excusa,  es| 
delensa;  Sileta  crida,  es  violenta,  plora,  es  desespera! 
a  grapats  es  despulla  i  es  fica  al  llit;  Magdalena  el 
rebaixa,  dóna  explicacions;  demana  persó;  cotxa  * 
arranja  bé  el  llit  a  sa  filla,  s'asseu  al  peu,  medita  j 
pilora,  plora... 
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AMOR  COMERCIAL 


Al  endemà  matí,  ans  de  l'eixida  de  sol,  Magdalena 
ja  ben  rebé  i  tots  els  altres  menys  Sra.  MiraUt,  crui- 
xida  encara  de  la  disbauxa  del  ball,  emprenen  una 
excursió  als  encontorns.  Visiten  una  hermita,  a  una 
horta  mengen  síndries,  a  una  font  esmorzen. 

Sra.  Miralt  saltarà  del  llit,  pendrà  un  banyí,  s'es- 
tucarà curosament,  vestirà  luxosíssim  matiné;  toca- 
rà un  botó,  apareixerà  una  cambrera,  donarà  ordros, 
se  li  servirà  el  desdejuni.  ; 

Per  una  carretera  entre  montanyes  avença  a  tota 
velocitat  un  vuituret;  entra  a  la  viUa  moderant  la 
marxa;  front  a  l'hotel  ja  vist  s'atura;  uns  dependents 
surten  del  hotel  a  fer-se  càrrec  de  Ha  màquina;  Ra- 
monet  elegamnent  vestit  amb  trajo  d'esport  salta  a 
terra  i  es  treu  guants  i  guardapols  que  deixarà  al 
seient;  eüs  servents  s'emportaran  el  vuituret  al  garaix; 
Ramonet  entra  al  hotel,  on  el  majordom  ja  l'espera; 
es  saluden;  el  majordom  dóna  explicacions;  Ramouet 
fa  demostracions  de  disgust;  compareix  la  cambre- 
ra i  es  dirigeix  a  Ramonet.  —  Aquella  senyora  estran- 
gera diu  que  l'espera  a  la  seva  habitació  —  la  cam- 
brera mateixa  íi  acompanya. 

Sra.  Miralt  acaba  de  desdejunar-se;  entra  Ramo- 
net i  cambrera;  Sra.  Miralt  i  Ramonet  es  saluden  molt 
afectuosament;  Sra.  Miralt  ordena  a  cambrera  que  se 
serveixi  un  desdejuni  a  Ramonet;  cambrera  desapa- 
reix; Ramonet  fa  elogis  de  Ha  elegància  i  bon  gust  de 
la  presentació  de  Sra.  Miralt;  la  galanteja,  riuen  tots 
dos,  es  fan  brometes  que  denoten  intimitat;  Ramonet 
com  si  el  robés,  fa  un  petó  a  ía  nuca  de  Sra.  Mi- 
ralt després  d'una  ganyota  de  fàstig;'  aquest  petó  és 
mig  sorprès  per  la  cambrera  que  entra  amb  el  des- 
dejuni i  deixant-lo  sobre  una  tauleta  s'entorna,  des- 
prés de  preguntar  si  s'ofereix  res  més  i  llambregue- 
jar  picardiosament  a  ila  parella.  Sra.  Miralt  fa  la  re- 
molosa  i  desmenjada  però  somrient;  va  a  fermar  bé 
Ja  porta  i  a  posar  bé  el  transparent;  Ramonet  alça  la 
vista  enlaire  disgustat  a'l  veures  en  l'obligació  de  cer- 
tes amabiitatsl,  quelcom  difícils  per  un  home  de  gust 
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i  de  bon  cor,  perfr  no  hi  havi  amés  remei  que  compl 
mentar  a  tan  bona  clienta;  s'asseuen  tots  dos  aU  ma 
teix  sofà;  es  fan  mueques,  es  donen  el  bec,  es  fa  1 
fosca. 

Des  de  una  miranda  damunt  el  mar,  els  excursió 
nistes  s'embadaleixen  amb  el  panorama;  segueixen  ca 
mí  vers  "Cau-ferrat"  i  Mar-i-CeH".  Del  hotel,  bei 
habillats  i  amb  grans  demostracions  de  respecte  mutu 
surten  Sra.  Miralt  i  Ramonet  fent  camí  vers  "Cau  fer 
rat,  tot  comentant  la  grandesa  de  les  visions. 

En  una  de  les  sales,  es>  troben  les  famílies;  es  fai 
les  salutlacions  del  cas;  Sr.  MiraUt  i  Ramonet  s'ajun- 
ten, van  aparellats  sols;  contemplen  pintures  i  objec 
tes;  davant  d'una  pintura  alusiva,  Sr.  MiraUt  pica  l'ui 
llet,  fa  pioardiosa  brometa;  Ramonet  la  segueix  to 
filosofant  sobre  lo  beneficiosa  que  és  la  hipocresia 
pel  manteniment  de  la  fe'licitat  humana. 

Carreteres  i  carrers  de  la  vila  s'animen,  en  profes- 
so hi  circulen  autos  de  totes  classes  amb  gent  bei 
vestida  amb  tota  classe  d'abillaments. 

En  una  taula  d'un  amplíssim  i  animat  menjador 
lles  famílies  Miralt  i  Bonell  acaben  de  dinar;  les  de-j 
més  van  aixeçant-se  i  desfilant;  davant  l'hotel  el  lu- 
xós auto  de  turisme  espera;  s'hi  acomoden  les  du-; 
gues  famílies  i  segueixen  la  professo"  vers  l'autòdrem 
que  buc  d'animació.  Va  a  començar  Ha  festa  esporti-j 
va.  Escenes  de  galanteria,  escenes  còmiques,  acci-j 
dents,  màquines  guiades  per  homes  que  corren  espe- 
ritadament  per  una  carretera  sense'fi. 

De  dalt  d'un  pujol,  amb  dos  vehicles  que  esperer 
a  baix,  els  excursionistes  contemplen  la  escampadissf 
d'autos  i  carruatges  que  corren  per  tots  indrets  con 
escapant-se  d'una  ciutat  en  flames.  Ramonet  i  Mag 
dalena  s'acomiaden;  pugen  a'l  vuituret  i  emprenen  ca- 
mí;  el»  demés  s'entornen  a  Sitges,  on  a  la  nit  a  la  saal 
d'un  cassino  té  lloc  un  animat  ball  en  el  que  hi  sór| 
obsequiadíssimes  les  tres  damizel·les,  sobretot  Sileta 
que  en  llibertat  sense  cap  nosa  disfruta  a  cor  ple. 

Uns  dies  després  front  Ha  casa  Ramonet  Bonell 
Magdalena  i  Sileta,  acomiaden  a  la  família  Miralt  que 
acompanyats  de  Ramonet  prenen  seient  al  auto  de 
turisme  que  els  acompanya  a  l^estació  de  França  dej 
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Barcelona  on  Ramonet  ells  deixa  acomodats'  en  un  de- 
m;  parlament  de  luxe  del  tren  exprés. 

En  un  salonet  de  casa  Ramonet,  il·luminat  tenua- 
ment  per  luxosa,  làmpara  de  peu,  estan  reunits  Mag- 
dalena, Ramonet  i  Sileta;  Ramonet  amb  el  diari  alls 
dits,  fuma,  llegeix,  pensa,  es  treu  un  llàpiç  fa  números 
ais  marges;  Sileta  que  llegeix  un  llibre,  el  tanca  i  dei- 
xa; besa  al  front  dels  seus  pares  i  es  retira;  Magda — 
lena  es  mira  callada  intensament  amb  amor  all  seu 
marit;  s'aixeca,  s'hi  acosta,  s'asseu  al  seu  costat,  li 
kfdiu  unes  parales;  Ramonet  no  contesta;  Magdalena 
contempla  les  expressions  amoïnades  del  rostre  de 
Ç[  Ramonet,  torna  a  parlar  —  no  t'encaparris  —  Ui  aga- 
fa la  mà;  Ramonet  se'n  desfà,  contesta  £,mb  poca  ama- 
1  fo  bilitat,  desapareix;  Magdalena  alça  la"  vista,  dugués 
llàgrimes  rodolen  cara  avall;  acota  el  cap  quedant-se 
trista,  arraulida  sota  Ha  pesambre  de  la  làmpara. 
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ACTE  TERCER 


Salonet  de  confiança  de  casa  de  senyors,  comforta- 
blement  instal·lat  i  ben  decorat. 

MAGDA.  —  (acabant  de  sumar)  Tot  plegat  vintisset 
duros  i  dues  pessetes,  (donant-ilos-hi  i  pre- 
sentant-li el  paper)  té,  conte,  a  veure  si  ho 
tens  bé. 

QUÍMA.  —  (dona  pagesa  d'uns  quaranta  anys)  Vin- 
tisset duros  només?  al  menys  té  d'estar  equi- 
vocat de  tres  duros. 

MAGDA.  —  Mira,  doncs  és  el  mateix  que  tu  has  dit, 
no  et  rebaixo  re  sa  pesar  deil  car  que  ho  trobo, 
aquí  al  paper  ho  tens  apuntat  peça  per  peça, 
capons,  gallines,  ous,  conills,  repasa-t'ho  amb 
calma  que  ja  surto,  allà  dins  m'esperen. 

QUÍMA.  —  Filla  tindré  que  repassar-m'ho  amb  ells 
dits,  jo  no  en  conec  ni  una  lletra  i  amb  prou 
feines  els  números  d'impremta  i  això  que  quan 
anava  a  costura  ja  en  sabia  més  que  tu. 

MAGDA.  —  Què  és  això  de  tu?  Mira  Quima  que  ja 
sabs  com  vull  que  em  .tractis  i  no  vull  tinguer- 
t'ho  de  dir  més! 

QUIMA.  Ni  a  soles?  tan  amigues  que  havíem  si- 
gut! 

AGDA.  —  Ni  a  soles,  amigues,  amigues,  per  a  riu- 
re't de  mi  per  a  criticar-me  i  esperar  amb  de- 
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liri  veure'm  amb  una  sabata  i  una  espardenya 
tens  d'espinyar-te-Ues,  i  en  contra  besar  me<: 
plantes. 

QUIMA.  —  Ai  senyora  Magdallena,  cregui'm  que  no.. 

MAGDA.  _  Bé,  bé  conta,  conta  que  desseguit  tornc 
(se'n  va  per  una  porta). 

QUIMA.  —  Quin  urb  gastes  noia!  perquè  pots  em  fas 
besar  tes  plantes  veritat,  però  jo  t'explotart 
tan  com  podré,  veiam  qui  en  treurà  més  profit 
T  com  em  dec  haver  enredat  jo  avui;  si  el  meu 
home,  ja  m'ha  dit  que  valia  vintisset  duros,  jo 
només  podria  fer  dues  pessetes  de  raça?  cà 
no  hi  passo  pas,  contem,  contem  (es  posa  a  con 
tar  amb  ells  dits)  set  dels  capons,  quatre  de 
lles  gallines,  sis  de  l'indiot,  fan  setze  quatre  de 
la  polla  vintidós,  tre  sdels  ous  i  quarte  i  dues 
dels  conills  (va  -contant  amb  el  cap)  no  pot 
ésser,  no  pot  ésser;  ja  veuràs  fes  el  conte  de 
Ha  vella-  (amb  els  diners  va  fen  comptes)  (pas- 
sant-se'Üs'1  d'una  mà  a  l'altra)  set  dels  capons 
sangrem-nos  amb  salut,  diguem  vuit,  d'aquest 
paper  en  sobren  clos,  cinc  de  l'indiot,  ja  veu 
ràs,  posem-hi  un  duro  més  i  així  vindrà  bé  pel 
conte  d'aquests-  dos  papers,  dos  que  en  sobren 
d'aquí  i  cinc,  sis,  set  (amb  els  dits). 

Sta.  LAURA.  —  (va  mudada  a  punt  de  sortir)  Entra 
de  puntetes  i  arrapant  un  paper  de  cinc  duros 
a  Quima)  I  la  meva  part?,  ique  no  Ha  teniu  en 
conte  mestressa? 

QUIMA.          (sorpresa)  I  ara!  tu  tamb  évols  anguila? 

Sta.  LAURA.  —  Gom  s 'entén  tu,  de  tu  se'm  tracta?  ja 
us  ho  tinc  dit,  senyoreta  Laura  se'm  diu  a  mi. 

QUIMA.  —  Per  això  mateix  que  a  una  senyoreta  no 
Hi  està  bé  que  st'n  passi  les  anguiles  així,  so- 
len tacar  H'honra  i  després  totes  les-  taques 
surten  al  cutis:  i  comprometen. 

Sta.  LAURA.  —  No  en  passeu  ànsia,  sé  nadar  i  guar- 
dar la  roba,  hi  tinc  gran  experiència. 

QUIMA.  —  Bé,  bé,  deixis  de  bromes  i  vinga  el  paper, 
que  prou  que  m'hi  enredat  avui,  al  menys  m'hi 
quedat  sis  duros  curta. 

Sta.  LAURA.  — •  Ara  hi  corro  a  tornar-vos  el  paper; 
mireu-se'il,  veieu,  a  veure  si  és  bó?  (se'H  mira) 


orni. 

Sta.  I 


Sta.  J 
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si;  ja  hi  entén  ja  aquesta  d'aquí  (se'l  fica  din-- 
tre  del  pit)  aquí  agafarà  més  bona  aroma,  *rue 
dintre  dels  vostres,  que  deuen  fer  un  tufot,  no 
us  els  deveu  rentar  mai... 
QUIMA.  —  Ai  grandíssima!...  ni  necessitat  que  en 

tinc,  porti  els  cinc  duros. 
Sta.  LAURA.  —  Agafeu-los  ben  estrets,    no  faltaria 
més,  allà,  només  porteu  pollastres  tísics  i  ous 
pollats  i  no  dic  res. 
QUIMA.  —  ►Pollastres  tísics?  si  jo  porto  capons  i  de 

capó  ni  se  n'ha  vist  mai  cap  de  tísic. 
Sta.  LAURA.  —  Teniu  raó,  doncs  son  hidròpics. 
CJ  QUIMA.  —  Què  diu?  idropus?  Es  dlar  pobrets,  si  ells 
hi  han  tret  íes  potències.  Torneu-me  els  di- 
ners que  és  cosa  sagrada,  faci  la  broma  que 
vulgui,  però  amb  els  diners  no,  amb  els  diners 
si  que  no  hi  admeto  jocs.  (va  per  agafar-lla) 
Sta.  LAURA.  —  (esquivant-la)  No  em  poseu  les  vos'- 
tres  cotxines  mans  damunt  perquè  us  vento  un 
masteigot. 

QUIMA.  —  Però  que  ho  diu  de  bó  de  bó,  que  es  que- 
da amh  eUs  cinc  duros? 
Sta.  LAURA.  —  I  és  clar  dona,  no  veieu  que  sino  en 
aquesta  casa,  no  en  podria  fer  ni  cinc  de  pro- 
pina. 

QUIMA.  —  Però,  que  no  li  donen  bona  mesada? 
Sta.  LAURA.  —  Déu  n'hi  dó,  però  refieu-vos-en;  fque 
no  ho  sabeu  que  del  treball  no  n'hi  ha  cap  bur- 
ro gras?  i  jo  tinc  d'afanyar-me  a  fer  el  pa- 
quet, perquè  ja  en  començo  a  estar  empatxa- 
da  de  tuf  de  cuina. 
QUIMA.  —  Bé,  doncs  faci'l  a  ll'esquena  d'una  altre  i 

no  de  la  meva. 
Sta.  — .  LAURA.  —  Què  vo'leu  dir  que  no  guanyeu  cinc 

duros  amb  el  d'avui  solament? 
QUIMA.  —  Ai,  Reina  Santíssima,  per  qui  m'ha  pres 
a  mi?  Bé  està  la.  Magdalena  per  a  deixar-se  ex- 
plotar així.  Què  es  pensa  què  no  hi  entén? 
Sta.  LAURA.  —  Bé  bé,  prou  qüentos,  ja  us  espavilla- 
reu  per  recuperar-los;  amb  tan  de  temps,  en- 
cara no  m'havia  pogut  fer  ni  una  punyetxera 
peseta  pel  rengló  de  la  vo/ateria,  allò  on  a  Bar- 


eeHona,  era  el  que  donava  més.  (fa_acció  d'a- 
nar-se'n. 

QUIMA.  —  (agafant-la  pell  braç,  ai,  ai,  és  a  dir  que  va 
de  bó,  debò? 


Sta.  LAURA.  —  (fent  per  a  escapar-se'n)  Deixeu,  no 
em  grapegeu,  no  en  faig  jo    de    bromes  amb 
gent  de  poc  més  o  menys. 
QUIMA.  —  Ho  diré  a  la  Magdalena. 
Sta.  LAURA.  —  La  Magdalena,  qui  ésn 
QUIMA.  —  Ai,  ai,  la  mestressa,  que  tns  coneixem  i 

som  amigues  de  iquan  anàvem  a  costura. 
Sta.  LAURA.  —  La  mestressa?  ai.  té  raó  que  aquí  em 
aquesta  casa  hi  ha  mestressa,  ja,  ja,  ja.  això 
rai,  ja  'li  ho  pot  dir,  què  penseu  que  no  sabrl 
ftr-li  veure  le  sdotzenes  d'ous  passats,  niails, 
i  cubarots  i  tot  que  heu  portat  i  porteu  d'un 
temps  en  aquesta  part?  en  soc  vella  jo  d'a- 
questa feina. 

QUIMA.  —  Ai  poca  vergonya!  això  si  que  fora  posar-- 
me-ho. 

Sta.  LAURA.  —  No  us  enfadeu  i  per  bé  qut  us  vull  ca- 
lleu i  cerqueu  com  rescarbalar-vos-en;  tinc  de 
fer-ho  així,  no  puc  fer-hi  més,  estaria  malal- 
ta sino. 

QUIMA.  —  Però  té  cercar  per  altre  cantó  i  no  txplo- 

tar  a  una  pobre  pagesa. 
Sta.  LAURA.  —  Ai.  jove,  ja  ho  he  provat  tot  i  no  hi 

ha  modo:  ademés  còm  ho  faríem  Hes  noies  que 

tirem  per  viudes  si  no  poguéssim  ftr  un  re- 

có? 

QUIMA.  —  Còm  ho  sab  si  serà  viuda  si  encara  es  té 
de  casar? 

Sta.  LAURA.  —  Jo  casar-me?  cà  barret,  dels  homes 
els  gustos  i  no  els  disigustos  per  ;qruè  serviria 
el  feminisme  Quan  restaré  cansada  de  sprvir 
o  tindré  prous  diners,  em  retiraré  i  em  reti-} 
raré  de  vídua  que  són  més  respectades  i  apre- 
ciades fins  es  paguen  més;  per  mig  toc,  qual- 
sevol ratolí  de  jutjat  m'arreglarà  ells  papers  i 
fins  tindré  fill  o  filla,  badada  meva  o  d'ailgu- 
na  altre  i  ja  teniu  dona  aviada,  sense  tenir 
d'aguantar  això  tan  empalagós  i  amoïnós  que 
en  diuen  marit. 


QUlMA.  —  Si  que  esteu  adelantades  les  de  Barcelo- 
na. 

Sia.  LAURA.  —  I  doncs,  per  a  què  em  serviria  l'ins- 
trucció? sort  que  els  hi  faig  pagar  una  bona 
mesada,  que  sino  hauria  quedat  ben  lluïda; 
amb  tants  anys  i  tants  senyors  com  he  servit 
no  havia  trobat  cap  senyoreta  com  aquesta,  és 
tan  cursi  que  entén  totes  les  coses  de  la  cui- 
na, amb  un  cop  d'ull  ho  veu  tot,  si  la  carn  i 
el  peix  és  fresc,  el  seu  preu  i  no  erra  ni  de 
tres  unces  el  pes  que  fa,  fins  agafa  el  llàpiç 
fa  números  i  sab  sumar,  que  ja  és  ell  combile 
de  la  ridiculesa  per  una  senyoreta  del  dia. 

QUIMA.  —  Pobre,  si  que  la  planyo  doncs,  les  enra- 
biades que  deu  tenir. 

feta.  LAURA.  —  Ni  que  us  en  fumeu,  per  això  a  callar, 
que  ja  trobareu  la  manera  de  fer  lla  pau,  per 
més  que  ja  ila  teniu  feta!...  ja! 

QUIMA.  —  Déu  em  perdó,  que  no.  Torneu-me  el  pa- 
per que  un  altre  dia  ja  ho  arreglarem. 

Sia.  LAURA.  — ,  Ca  barret,  fa  anys  que  ja  en  soc  ar- 
ribada de  l'hort. 

QUIMA.  —  Què  no  ho  veu  que  avui  em  faran  falta  i 
l'home  em  fumarà  bastó? 

feta:  LAURA.  —  Poseu-ells-hi  del  vostre  bossot  sepa- 
rat, que  ja  sé  iqiue  ell  teniu  i  bastant  grossot. 

QUIMA.  —  Ai  grandíssima,  què  m'ha  espiat? 

8 ta.  LAURA.  —  Ja,  ja,  ja,  veieu  com  la  sé  més  llarga 
que  vos?  ara  aconsoleu-vos  sola  que  encara 
ens  hi  atraparien  aquí  i  no  em  convé,  a  més 
que  a  la  Rambla  m'esperen,  (se'n  va) 

QUIMA.  —  Aquesta  si  que  m'ha  ben  atrapat,  com  ho 
refuscaré,  ara  jo.  (es  queda  pensativa  i  con- 
tant amb  els  dits.  _ 

(entren  per  una  porta    lateral,     Magdalena  i 
modista  conversant) . 
MODISTA.  —  Cregui'm  senyora,  que  li  va  que  ni  pin- 
tada, 

MAGDA.  —  Tot  el  que  vulgui,  però  si  jr>(  no  tinc  gar- 
bo,  no  tinc  cos,  ni  tinc  gràcia  per  a  lluïr-ila 

MOD.  —  Ah!  no  senyora,  no,  no  s'ho  creigui  pas,  vos- 
tè té  un  cos  mollt  ben  entallat,  que  amb  el, 

temps  serà  elengantíssim,  té  hetxures  naturals,  i  un 


cutis  encara  tendre  i  fi  que  envejaran  mol  tel 
senyoretes  de  la  crema  barcelonina.  El  què  ili  falti 
a  vostè  és  el  costum,  el  desembraç  de  porta 
semblants  robes. 
MAGDA.  —  Si  em  sembla  que  mai  més  m'hi  sabri 
avenir  amb  aquests  vestits  tan  estremats  i  1l 
pena  que  e  mfa  posar-me^ls  perquè  cregui  qu« 
és  cosa  trista,  ara  a  la  meva  edat,  tenir  dm 
recórrer  a  aquestes  coses  per  a  reconquistat 
al  meu  marit,  per  a  provar  d'alegrar-li  quell 
com  l'existència,  però  per  tal  d'aconseguir-hol 
qualsevol  cosa  em  posaria. 
MOD.  —  Amb  molt  menys  temps  del  què  vostè  eJ 
creu.  tindrà  un  port  i  distinció  ben  remarca] 
bles:  no  fa  pas  molt  temps  que  vesteixo  a  laj 
Sta.  Sumpta  i  vegi  quant  ha  millorat  i  q.uanfl 
podria  pagar,  per  a  tenir  el  seu  cos  i  el  seil 
cutis. 

MAGDA.  —  Voil  dir,  vol  dir. 

MOD.  —  Ja  ho  crec  i  bona  diferència  hi  ha. 

MAGDA.  —  Si  mai  ha  vallgut  res,  ni  amb  tots  els  di- 
ners ha  lograt  casar-se.  ara  fa  una  mica  dej 
goig  per  el  molt  que  es  pinta  i  s'afavoreix  amb 
els  vestits  que  sinò... 

MOD.  —  Doncs  calculi  on  pot  arribar  vostè  si  em 
creu  a  mi. 

MAGDA.  —  t?erò  aquella  bata.  és  niotft  escotada  i  es- 
treta, em  donaré  vergonya  de  portar-la. 

MOD.  — .  Doncs  no  se  n'ha  de  donar  gens  i  Ha  té  de 
portar  ben  descordada,  és  el  que  agrada  als 
senyors  i  amb  certa  picardia  el  que  més  els 
il·lusiona,  tenint  en  compte  que  no  ho  és  tant 
com  vostè  es  creu;  cregui  que  és  cosa  molt 
fina  i  fins  del  més  decent  que  pell  seu  objecte 
es  porta  a  Barcelona. 

MAGDA.  —  Però  no  del  millor. 

MOD.  —  Ah.  si  senyora,  si,  ja  en  pot  estar  ben  segu- 
ra, del  millor  que  es  lluei  xa  Barcelona. 

MAGDA.  —  Ai.  ja  em  decepciona.  ja  veig  que  no  li 
agradarà,  vegi  que  no  1  avull  pas. 

MOD.  —  Què  diu  ara? 

MAGDA.  —  Sempre  que  m'han  dit,  això  és  del  millor 
que  es  troba,  o  que  e&  porta,  o  que  corre  per 


Barcelona  al  meu  marit  no  li  ha  agradat,  en 
tinc  bona  experiència  amb  els  quadros  i  amb 
els  mobles. 

MOD.  —  Per  si  no  pot  ésser  que  no  li  agradi  per  poc 
gust  que  tingui,  és  del  més  atractívol  i  "lla 
matiu". 

MAGDA.  _  Tot  el  què  vulgui. 

MOD.  —  Seria  capaç  de  deixar-me-Ha  després,  que  Ha 
he  feta  venir  expressament  per  a  vostè  de  Pa- 
rís? 

MAGDA.  _  Ah,  és  de  París? 

MOD.  —  Es  clar  dona,  si  aqu  íno  se'n  troben  de  se- 
des d'aquestes. 

MAGDA.  •—  Essent  així,  ja  és  altra  cosa,  essent  de 
París  potser  si  que  li  agradarà. 

MOD.  —  (apart)  M'he  salvat,  ditxosa  ocurrència  de 
París,  (alt)  I  no  Thi  té  d'agradar?  un  home 
que  ha  corregut  món  i  ha  vist  tantes  de  coses. 

MAGDA.  —  No  ho  sé,  no  ho  sé,  s'ha  tornat  d'una  ma- 
nera tan  diferenta  que  no  puc  saber  mai  quan 
li  p'iau  una  cosa,  sempre  sèrio  com  trist,  quan 
abans  mai  se  Hi  apagava  la  rialla  de  la  boca. 

MOD.  —  No  en  faci  cas,  els  homes  de  negocis  ja  ho 
són  així,  quan  no  ho  estan,  el  fan  el  preocu- 
pat, sobre  tot  per  estar  per  casa. 

MAGDA.  —  No,  no,  el  meu  marit,  no  ho  ha  estat  mai 
ni  ho  és  d'hipòcrita. 

MOD.  —  Doncs  és  ;que  ha  vist  o  deu,  haver  tastat  al- 
tres coses  que  les  dones  de  casa  no  sabem  pre- 
sentar ni  servir. 

MAGDA.         Si  fos  això  rai,  m'empenyo  a  apendre  i 

a  fer  tots  ells  papers  del  món  per  tal  de  fer- 
me'l  meu  altra  vegada. 

MOD.  —  Què  sab  si  té  alguna  fulana? 

MAGDA.  —  Ca!...  no  senyora,  no,  si  d'ençà  que  tornà 
de  viatge  a  penes  es  mou  de  casa. 

MOD.  —  Doncs  vesteixis  bé,  vagi  ben  elegant,  a  veu- 
re si  lpgra  cridar-li  l'atenció,  H'anima  i  alegra 
alltra  vegada. 

MAGDA.  —  Amb  aquesta  idea  vaig  venir  a  casa  de 
vostè. 

MOD.  _  Doncs  confi-hi  que  li  serviré  els  millors 


models,  de  París,  vostè  té  cos  i  donaire  per  à 
Uuïr-ilos. 

MAGDA.  —  Com  tal  logri  el  que  desitjo,  tan  em  fa 
si  són  de  París,  com  de  Barcelona,,  com  de 
muntanya. 

MOD.  —  Però  vostè  confi-hi,  no  es  desanimi  i  ho 
conseguirà. 

MAGDA.  —  Tota  la  fortuna  de  -què  disposo,  que  no 

és  poca  donaria. 
MOD.  —  Així  rai,  la  victòria  és  seva. 
MAGDA.  —  Déu  ho  vulga! 

MOD.  —  Me'n  vaig  que  ans  ddl  tren  encara  tindré 
temps  de  visitar  a  la  senyoreta  Sumpta. 

MAGDA.  —  No  cal  que  perdi  temps;  ja  no  se'n  farà 
fer  més  de  vestits  elegants;  a  no  ésser  que 
sigui  aJlgún  de  dol. 

MOD.  —  I  això?  si  que  ho  sento,  és  molt  bona  clien- 
ta! què  potser  se  lli  ha  mort  algú? 

MAGDA.  —  Gà!...  un  desengany  igros.  No  surt  de  ca- 
sa més  que  per  anar  a  missa  i  encara  les  fes- 
tes de  bon  matí. 

MOD.  —  Un  desengany  gros?...  no  en  sabia  res,  des- 
engany amorós  potser? 

MAGDA.  —  (fa  que  si  amb  el  cap). 

MOD.  —  Em  mostrava  molta  amistat;  mai  però  m'ha- 
via panlat  de  semblant  cosa. 

MAGDA.  —  No  perdrà  res  per  això,  jo  seré  tan  bona 
clienta  com  ella  si  segueix  endevinant  els  gus- 
tos i  encara  Ha  faré  quedar  millor. 

MOD.  —  Vertaderament,  no  és  tan  favorida  ella  p.nm 
vostè  per  la  naturalesa. 

MAGDA.  —  I  què  ha  d'ésser,  una  cursilota,  carrega- 
da d'ossos  i  nirvis. 

MOD.  —  No,  cursilota  no,  se  sab  arregilar  molt  bé  i 
resulta  eilegant  a  més  és  molt  fina,  molt  ins- 
truïda i  de  conversa  agradable. 

MAGDA.  —  Ja  es  veu  que  només  la  coneix  per  sobre, 
només  en  veu  íl'extern,  si  la  coneixés  a  fons 
•com  jo  que  m'hi  vaig  estar  un  grapat  d'anys 
per  minyona,  quajn  es  desmanega  i  treu  el  verí, 
veuria  l'ordinariota  que  és. 

MOD.  —  Veritat  que  una  només  en  veu  íl'extern . 


MAGDA.  —  Doncs  no  en  vulgui  pas  conèixer  lo  in- 
tern d'ella. 

MOD.  —  Potser  si  que  més  valdrà  que  hi  passi  de 
llarg  si  tan  amargada  est  ài  ens  deixem  de 
cortesies1. 

MAGDA.  —  Si  més  Hi  valdrà.  No  vulgui  perdre  temps 
í  (guanyar  disgustos. 

MOD.  —  Si,  ja  lla  comprenc  ja,  (apart)  bona  clienta 
era  quella  però  millor  ho  serà  aquesta. 

MAGDAA.  —  Tan  prompte  arribi  la  meva  filla  vau- 
rem  el  capell  que  em  quedaré,  li  enviaré  els 
altres  i  entre  dos  o  tres-  dies  tenim  de  venir  a 
Barcelona  i  passarem  a  pagar-Hi  que  deurà  pu- 
jar un  "pico". 

MOD.  —  Ai,  no  pateixi  per  això! 

MAGDA.  _  Jo  podria  arreglar-ho  tot  seguit,  però 
francament  sense  veure  el  parer  de  les  set 
ciències  de  la  meva  filla  gran,  no  goso  triar 
res;  és  una  altra  de  Hes  penes  que  tinc,  auar 
a  gust  de  H'un  i  de  l'altre. 

MOD.  —  Si,  ja  és  de  plànyer,  ja. 

MAGDA.  —  Oh  si!  que  el  vaig  ben  errar  el  camí  de 
la  felicitat!  quan  jo  la  tenia  a  les  mans. 

MOD.  —  No  desesperi  senyora  que  ja  Hi  tornarà;  i 
fins  a  una  altra  ocasió,  no  pateixi  per  a  pagar 
ni  faci  cap  viatge  exprés,  ja  sab  el  número  del 
telèfon,  per  qualsevol  cosa  que  hi  hagi.  amb 
Hes  conveniències  i  Hes  comoditats  que  hi  ha 
amb  els  trens  d'ara,  el  venir  aquí  és  soigi  un 
passeig,  (allarga  la  mà  despedint-se) 

MAGDA.  —  (encaixant-li)  Moltes  gràcies,  Hi  agraiei- 
xo  H'oferiment;  tingui  feliç  viatge,  (dirigint -se 
a  Quima  que  haurà  esperat  sentada  a  l'angle 
oposat,  allargaran  el  cap  i  parant  H'orella)  En- 
cara ets  aquf?  Què  no  trobes  bé  el  compte? 

MOD.  —  (apart  i  des  de  la  porta)  M'intriga  això  de 
la  senyoreta  Sumpta,  passem-hi,  passem -hi 
encara  que  aquesta  pugui  enfadar-se;  pot  més 
entre  Hes  dones  1  amanifleria  que  el·l  negoci, 
(desapareix) . 

QTJTMA.  —  (aixecant-se)  Ai  senyora  Magdalena,  qui- 
na poca  memòria  la  meva  i  quina  manera  de 
descontàr-me  m'hi  falten  set  duros. 


MAGDA.  —  I  ara  íquè  dius  ximpleta? 

QUIMA.  —  Si  miri,  hi  ha  dues  dotzenes  d'ous  més  i 
aquells  capons  de  d'altre  dia. 

MAGDA.  2 — Ai  grandíssima,  mira  que  ja  te  n'hi  ex- 
perimentat alguna  altra  d'embusteria  i  et  treu- 
ré  de  casa  i  el  teu  home  no  portarà  més  vi  al 
magatzem,  que  soc  massa  bona  i  abuseu  de 
l'amistat. 

QUIMA.  —  Ai,  no,  per  l'amor  de  Déu  no,  Magdalena, 
mira  doncs  ja  està  tot  bé,  mira  no  en  parlem 
més. 

MAGDA.  —  Com  s'entén,  tractar-me  de  tu  altra  ve- 
gada, ja  sabs  que  vull  que  em  respectis. 

QUIMA.  —  Havíem  estat  tan  amigues  que  no  puc  1 
acabar  de  desvesar.me'n. 

MAGDA.  —  Doncs  desvese-te'n  sino  renyirem;  i  ara\< 
que  hi  caic;  de  dues  dotzenes  d'ous,  que  no 
hi  són  perquè  els  compto  bé  i  els  apunto  i  dels* 
capons  que  recordo  bé  que  et  vaig  pagar  set 
duros? 

QUIMA.  —  Es  que  a'quí  ja  n'hi  falten. 

MAGDA.  : —  Aquesta  altra  em  preparaves  també?  mi- 
reu que  és  gros  això,  i  del  paper  de  cinc  duros 
que  em  recordo  bé  que  t'hi  donat,  què  n'has 
fet?  això  et  pensaves  de  mi?  sant  i  bó  que 
m'explotis  amb  el  preu,  que  ja  sabs  que  ho 
conec,  però  arribar  fins  a  la  gosadia  de  voler- 
me  estafar!  per  això  si  que  no  hi  passo,  ves 
veste'n  i  no  posis  mai  més  els  peus  aquí;  al- 
gun dia  podies  riure't  de  mi,  però  ara  sí  que 
no,  ves,  encara  no  marxes? 

QUIMA.          Pe  rl'amor  de  Déu  perdona'm,  ha  estat 

una  mala  tentació,  la  necessitat  de  refer  una 
pèrdua  ique  vaig  tenir  i  perquè  l'home  no  s'en- 
teri,  no  t'ho  prenguis  malament,  t'ho  prego. 

MAGDA.  —  No  et  mereixes  ni  e]  perdó,  ni  res,  ves- 
te'n i  que  no  et  vegi  mai  més,  ja  faig  prou  de 
no  fer-te  tirar  escales  avall  i  de  callar-me-ho. 

QUIMA.         Ai  no,  no  em  treguis,  l'home  em  mataria 

a  basto  en  enterar-se'n,  ja  no  hi  tornaré  mai 
més<  i  et  serviré  bé  i  barat,  creu-me.  perdona'm 
que  t'ho  agraïré  sempre  més. 

MAGDA.  —  Sempre  thas  burlat  de  mi  i  em  tens  por 


tonta  i  com  a  tonta  em  tractes,  jo  et  demos- 
traré que  no  ho  soc,  a  fora. 

QUIMA.  —  Mira,  de  genolls  t'ho  demano,  perdona'm 
no  em  tregui*,  per  caritat  que  no  sabs  tu,  el 

què  és  tractar  amb  un  home  com  el  meu. 

MAGDA.  —  Besa'm  les  plantes  dels  peus. 

QUIMA.  _  (anant  per  fer-ho)  Té,  té,  tot  el  què  vuU- 
guis. 

MAGDA.  —  Fuig,  que  encara  m'embrutaries  lles  sa- 
bates. Oh,  quanta  baixesa  pel  diner;  em  fas 
llàstima,  tu  aquella  dels  mils  de  duros  pels 
recons  de  calaixera  a  Ues  meves  plantes  arros- 
segant-se, rebaixant-se,  indigna  de  tenir  ni  de 
posseir  res,  què  en  feu  delís1  diners?  si  ni  per 
conservar  una  mica  de  dignitat  els  feu  servir. 
L'egoïsme,  l'usura  us  fan  arribar  fins  a  l'úl- 
tim graó,  a  l'estafa,  a'l  robatori...  ves1,  ves  que 
em  fas  fàstig. 

.QUIMA.  —  Oh.  si.  tingués  compassió  d'aquests  pobres 
rics!  l'home  ja  ell  coneixes'. 

MAGDA.         Tan  res  de  bo  ets  tu  com  ell,  i  vesten  íqiue 

es  fa  vespre. 

QUTMA.  —  Si  no  goso  anar  a  casa,  amb  la  manca  dels 
diners. 

MAGDA.  —  (treient  d'un  moble  un  paper  i  dos  duros 
i  firont-els-hi)  Té,  ves,  em  fas  llàstima. 

QUIMA.  —  (arreplegant  els  diners  amb  usura  i  be  - 
sant-llos)  Gràcies,  igràcies.  oh  generosa  Mag- 
dalena (s'agenolla  als  seus  peus  i  els  hi  vol 
besar. 

MAGDA.  —  (apartant-se)  Qui  tenia  de  dir-m'ho:  vos- 
N  altres  que  volíeu  protegir-me  ara  humil·liats 
a  des  meves  pllantes,  besant  mes  petjades 
(apart)  però  a  costa  de  què  Déu  meu!  aixe- 
ca't i  veste'n  d'una  vegada. 

QUIMA.          (aixecant-se    i    anant-se'n)  Ai,  gràcies, 

quan  t'ho  agraieixo  (apart  des  de  la  porta) 
m'humilies,  però  t'explot  tan  com  puc,  a  veu- 
re qui  hi  guanya  més.  (desapareix) 

MAGDA.  —  Gràcies  a  Déu!  quin  fàstig  de  gent!  quan 
penso  que  indirectament  són  culpables  de  la 
meva  situació.  Què  tinc  de  fer  ara...  el  sopar, 
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a  veure  com  està  ell  sopar,  (se'n  va  per  nna» 
porta  Hateral) 

P.  CAMBRERA.  —  (entrant  per  la  porta  oposada)! 
Spnvora...  Senyora... 

MAGDA.  —  (tornant  a  entrar)  Què  passa  Pepeta? 
P.  CAMB.  —  El  senyor  ja  fa  rato  que  s'espera'al  men 

jador,  llegint  el  diari. 
MAGDA.  —   ( aparta  Arriba  a  casa,  ni  tan  sols  e 
.  busca  ni  pregunta  per  mi  com  en  altres  temps 

(alt)  Quina  hora  és? 
P.  CAMB.  —  Les  vuit  tocades,  senyora. 
MAGDA.  —  Ja?...  si  que  és  tard.  Còm  està  efl  sopar? 
P.  CAMB.  —  Precisament  perquè  la  cuinera  encara  no 

ha  tornat  l'aviso. 
MAGDA.  —  Ai  pobre  de  mi,  si  que  l'hem  feta  bona!' 

sort  que  són  els  de  casa  sols  avui.  I  lla  Sile- 

ta? 

P.  CAMB.  —  La  senyoreta  tampoc  és  alquí  encara. 

MAGDA.  —  Corre,  ves  a  Ha  Rambla  que  es  deu  estar 
passejant  amb  les  amigues  del  col·legi,  acom- 
panya-la cap  aquí  tot  seguit.  Jo  vaig  a  enlles- 
tir íà  cuina,  Mare  de  Déu!  tan  puntual  que  li 
agradaven  totes  les  coses,  (surten  apresades 
totes  dues)   (un  moment  de  soletat) 

RAM.  —  (amb  mànegues  de  camisa  sense  res  al  cap 
i  amb  un  diari  a  la  mà,)  (entra  calmosament, 
mirant  a  una  porta  i  a  l'aïtra)  Vaja,  definiti- 
vament ens  anem  aristocratitzant  (mira  ell  re- 
llotge) quarts  de  nou,  ni  taula  parada,  ni  se- 
nyalis dè  vida  en  tota  la  casa.  Oh  i  la  Magda- 
lena no  crec  pas  que  hagi  sortit  aquesta  tarda; 
és  en  havent  sopat  que  estan  convidades  a  la 
vetllada  de  D.a  Dolors.  Ja  deus  estar  entafu- 
rada  a  la  cuina  ja,  suplint  el  lloc  de  Ha  cuiue- 
ra  que  no  compleix  i  que  et  veus  incapaç  de  fer 
comp'lir,  el  mateix  fque  a  la  nostra,  filla,  quins 
fums  de  grandesa!  m'amoïnen  i  espanten;  sen- 
se ila  mare  apropiada,  que  en  igualtat  d'ins- 
trucció i  superior  en  experiència  et  domini  i 
guiï  ne]  camí  recte  que  cal  a  la  nostra  nova 
condició  social.  Ai!  esposa  meva  en  quin  ter- 
reny ens  has  ficat!  certament  hem  anat  mas- 
sa íluny  i  hem  travessat  de  bon  xic  ell  jardí  de 


la  nostra  feUieitat!  tPotser  ni  calia-  moure'ns 
de  lloc,  que  plantes  ben  xamoses  hi  teníem 
plantades;  quin  goig  i  baume  ja  es  feien  sen- 
tir i  prompte  haurien  estat  escalf  i  sostén  de 
la  nostra  vellesa.  Ja  no  podem  recuUar,  no  el 
podem  pas  desfer  ell  camí  emprés,  ans  al  con- 
trari afermar-lo  i  consolidar-lo  sense  soseg, 
per  tota  la  vida,  presoners  de  lla  nostra  prò- 
pia gosadia  alentada  per  un  mal  guiat  afany. 

(toca  un  timbre)  A  veure  si  seré  soll  a  casa? 

MAGDA.  —  Ets  tu  qui  ha  tocat  el  timbre?  Deus  es- 
perar el  sopar  ja  està  tot  seguit  ja,  fins  ara 
no  ha  comparescut  la  ditxosa  cuinera. 

RAM.  _  I  pel  que  veig,  tu  feies  la  seva  feina;  deus 
saber-la  reptar  sense  arronsar.tle,  icomprene 
que  et  té  com  coïbida. 

MAGDA.  —  Ai  que  no;  és  segona  festa  avui. 

SIL.  —  (entren  mudada  amb  vestit  de  passeig)  Bona 
nit.  Per  què  m'ha  fet  venir  a  cercar  tan  aviat, 
ara  és  el  millor  i  més-  lluit  delí  passeig. 

RAM.  —  No  és  l'hora  de  sopar  les  vuit?  Doncs  tot- 
hom amb  puntualitat  al  seu  lloc. 

SIL.  —  Apa  papà,  no  fem  ell  ridícol,  Ha  moda  és  així. 

RAM.  —  No,  no  em  tentis,  ja  sa'bs  que  l'ordre  i  la  rec- 
titut  és  el  règim  de  ma  vida.  (toca  el  timbre) 

MAGDA.  —  A  qui  demanes? 

RAM.  —  Què  no  hi  ha  minyones  en  aqnesta  casa? 

MAGDA.  —  Total  hi  deu  mancar  H'Antònia. 

RAM.  —  Ta  germana  no  és  minyona  i  que  vingui  a 

l'hora  que  vULgui  però  les  demés  a  l'hora  al 

seu  lloc. 

MAGDA.  _  Total  ha  estat  Ha  cuinera  que  avui  ha  fet 
una  mica  tard  que  la  Pepeta  ni  ha  sortit. 

RAM.  —  Avui  i  tots  els  dies  fa  tard  aquella  noia. 

PEPETA.  —  (entran)  demanaven  els  senyors? 

RAM.  —  La  cuinera  que  vingui. 
(Pepeta  se'n  torna). 

MAGDA.  —  Deixa-la  estar,  em  fas  fer  ell  ridícol,  que 
tu  mateix  íl'hagis  de  renyar. 

RAM.  —  Precisament  que  no  vull  que  te'l  faci  fer 
més;  això  ja  ens  passava  quan  hi  havia  els 
Srs  Miralt  aquí.  (per  Sileta)  Tu  què  esperes 
aquí,  ja  tindries  d'ésser  a  taula. 
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Ai,  papà,  semMa  que  estàs  de  malhumor  avui.  " 

RAM.  —  Estic  com  tinc  d'estar.  (Ui  toca  el  dos  amb 
els  dits,  Sileta  se'n  va) 

CUINERA.  —  (presentant-se)  Demanava  el  senyor?  j 

RAM.  —  Sab  quina  hora  és,  senyoreta? 

CUINERA.  —  Per  allà  tres  quartse  de  nou. 

RAM.  —  No  li  han  ordenat  el  sopar  per  a  Hes  vuit? 

CUINERA.  —  Ah!...  bé  la  senyora!  com  que  no  sab 
gaire  de  regüaments  i  costums  de  les  cases  bo- 
nes de  senyors... 

RAM.  —  (interromperít-la)  Tan  si  les  sab,  com  si  no 
iles  sab,  que  a  vostè  no  té  d'importar-li  res, 
la  qui  mana  és  ella,  i  el  que  es  mana  es  com- 
pleix en  aquesta  casa.  Si  és  que  hi  està  bé  aquí, 
procurarà  no  fer  tard  mai  més  sense  motiu 
justificat. 

CUINERA.  —  No  n'hi  ha  per  tant,  no!  senyor,  des- 
prés delí  compromís  de  què  els  vaig  treure,  bé 
em  mereixo  una  mica  de  consideració  i  pacièn- 
cia. 

RAM.  —  Compromís?  per  haver-nos  fet  els  menjars 
quan  els  Srs.  Mirailt?  infeliça,  si  amb  un  cop 
de  telèfon  hauria  tingut  el  serviment  ique  ha- 
gués volgut,  vagi,  vagi. 

CUINERA.  — ■  (entornant-se'n  i  per  si  des  de  Ha  por- 
ta) No  hi  ha  res  a  fer  amb  aquest  manu.  Si 
que  tindré  de  cercar-me  senyor  altra  vegada, 
(se'n  va) 

RAM.  —  (per  Magdalena)  Ja  has  sentit,  no  hr  ha  més, 
se'ls  té  de  picar  les  crestes  sovint  i  poca  fran- 
quesa. 

MAGDA.  —  Frarfquesa  cap.  Què  vols  fer-hi.  (Ramo- 
net,  camina  cap  a  la  porta  per  a  sortir  i  Mag- 
dalena, ell  segueix)  Em  prenen  per  tonta  i  a  fè 
que  m'hi  ben  despertat  de  la  meva  tonteria. 
(apart)  anys  fa  vaig  tenir-ne  unes  hores  de 
tonta,  que  tan  he  purgat  i  purgaré  encara,  (des- 
apareixen) 

ANT.  —  (entra  per  la  porta  del  fons  tot  treient-se 
Ha  mantellina  i  diri|gint-se  a  iPepeta)  (Pepeta 
passarà  per  davant  de  la  porta  amb  acció  de  ve- 
nir-la a  obrir) 
Tu  Pepeta,  entra.  Ja  sopen? 


PEPETA.  —  Ui  ja  hü  crec  si  quasi  ja  acaben.  S'ha 
formailitzat  el  senyor  avui. 

ANT.  —  Què  dius  ara?  si  és  un  tros  de  pà. 

PEPETA.  —  Tot  el  què  vulgui,  però  avui  ha  donat 
ordes  molt  sèries  de  sopar  a  ilas-  vuit  i  encara 
no  eren  tocades  que  ja  s'ha  presentat  a  taula 
i  com  que  la  senyoreta  cuinera  no  ha  vingut 
fins  quarts  de  nou,  me  l'ha  cridada  i  no  lles 
hi  ha  enviat  paa  a  dir,  no. 

ANT.  —  Bé,  li  ha  estat  bé  a  aq.uella  bufada,  que  ja 
ni  el  rei  Hi  era  bon  moço.  Ia  mi?  no  l'han  no- 
tada  la  meva  falta? 

PEPETA.  —  A  vostè  rai,  no  lla  noten  per  a  res,  prou 
hi  està  com  el  peix  a  l'aigua. 

ANT.  —  Ai  si,  faig  una  vida  millor  que  una  majordo- 
neta.  Si  no  fo,s  aquella  moçota  gran!... 

PE*PETA.  —  Oh  si,  que  una  no  sab  mai  com  acon- 
tentar-la. 

ANT.  —  I  ma  germana,  espantada  oi  ? 

PEPETA.  —  Ai  pobre  senyora!...  ella  si  que  és  ben 
digne  de  pHànyer,  tremola  com  fulla  a  l'arbre 
quan  veu  al  senyor  una  mica  incomodat. 

ANT.  —  No  sé  per  què:  no  creguis  pas  que  lla  ron- 
dini gens  ni  gota;  si  hagués  tingut  de  tractar 
amb  els  geniots  de  senyors  que  he  tingut  de 
tractar  jo,  valga'm  Déu  que  no  callaven  mai. 

PEPETA.  —  Oh,  bé,  es  coneix  que  els  senyors  vivien 
com  Josep  i  Maria  ans  d'ésser  rics  i  la  senyo- 
ra no  hi  estava  gens  acostumada  a  sentir  la 
més  petita  queixa  del  marit  i  se  l'estimava 
tant  ique  lla  més  petita  paraula  ja  li  semblava 
una  muntanya.  Si  a  les  empenedides  els  hi  val- 
gués anar  a  Roma  Ha  senyora  seria  de  les  que 
hi  aniria  descalça. 

ANT.  —  Si  que  la  faria  bona;  què  voli  més  que  la  po- 
sició on  han  arribat.  Oh!  i  encara  no  són  al 
fi.  El  que  té  que  jo  no  em  puc  moure  gaire  del 
seu  costat;  què  sab  ella,  .q,uè  sab  ella,  de  cases 
de  senyors  si  no  se  n'havia  vistes  mai  de  més 
fresques;  si  jo  hagués  estat  aquí,  aquest  dis- 
gustet  se  U'haurien  estalviat;  però  aquest  vi- 
cari! Déu  meu  senyor...  (Haurà  acabat  de  ple- 
gar lla  mantellina  i  sortirà  per  una  porta  late- 


rai)  (Pepeta  anirà' a  sortir  per  ia  del  corredor 
es  veuran  el  Ramonet  i  Ha  Magdalena  passa 
per  davant  de  la  delí  fons  i  Magdalena  entrant 
MAGDA.  —  Au  Pepeta  iquè  fa?  vagi  a  arreglar  el  men 
jador. 

PEPETA.  —  Dispensi  la  senyora,  Ha  senyoreta  An 
tònia  m'ha  distret  un  moment  (va  per  sortir 

SIL.  —  (sortint  al  pas  a  Pepeta)  Pepeta  vagi  a  veu- 
re si  en  Quimet  ha  sopat,  sinó  que  cuiti  i  que 
vagi  tot  seguit  amb  l'auto  a  cercar  Ha  senyora 
i  senyoreta  Casalta. 

PEPETA.  —  (mirant  a  Magdalena)  I  el  menjador? 

SIL.  —  Faci  ell  què  mano,  i  no  repliqui,  ja  té  temps 
del  menjador.  (Pepeta  se'n  va) 

MAGDA.  —  Filla  meva  gal·lardeges  massa,  mollta  ins- 
trucció i  educació,  però  en  moltes  ocasions  no 
se't  veu  per  enlloc. 

SIL.  —  Mamà! 

MAGDA.  —  Si  mamà!  em  sembla  que  primer  soc  jo 
que  tu  a  manar  en  aquesta  casa. 

SIL.  —  Però  mamà,  si  entre  nosaltres  no  ens  podem 
pendre  aquetes  confiances,  ni  mai. 

MAGDA.  —  Si,  entre  nosaltres,  com  si  les  minyones 
no  tinguessin  sentits.  A  més  a  qui  ho  has  dit 
per  venir  iles  Gasaltas  amb  nosaltres?  ja  sabs 
que  són  gent  que  no  m'agraden,  volen  lluir  amb 
els  diners  dels  altres,  només  cerquen  motiu 
per  a  mossegar-te  i  el  teu  pare  ja  està  fins 
aquí  del  seu  noi,  sabs?  i  a  mi,  no  em  fan  gens 
de  gràcia. 

SIL.  —  Doncs,  són  gent  molt  fina  i  educada  i  amb 
H'Encarna,  sóm  molt  amigues  i  ens  avenim 
molt. 

MAGDA.         Doncs  jo  soc  una  tonta  i  no  em  fan  cap 

gràcia. 

SIL.  —  A  veure  amb  qui  tinc  d'acompanyar-me? 

MAGDA.  —  No  deus  tenir-ne  prou  de  mi? 

SIL.         Però  si  tu,  no  et  trobes  bé,  per  venir  segons 

a  quins  llocs. 
MAGDA.  —  Tan  bona  estiguessis  tu. 
,SIL.  —  No  sabs  tenir  converces,  t'adorms  i  fas  pena 

pels  recons  de  saló. 


MAGDA.  —  Si  fossis  com  cal.  allà  on  no  pugui  anar 
jo,  tampoc  deus  anar-hi  tu. 

SIL.  —  Potser  tinc  de  florir.m'hi  aquí  a  casa  i  no  puc 
freqüentar-me  amb  ningú. 

MAGDA.  —  El  que  és  jo,  hi  estic  molt  rebé  i  el  que 
és  amb  lles  Casaltas.  no  t'hi  comprometis  més. 

SIL.  —  (irada)  Doncs  amb  qui  tinc  d'anar?  No  ha- 
guessis renyit  amb  la  senyoreta  Sumpta,  que 
amb  ella  s.  podia  anar  confiada  i  a  gust,  per 
tot,  fina,  distingida,  il·lustrada,  ben  rebuda, 
d'entonat  bon  humor,  molt  del  dia,  una  veri- 
table mestra. 

MAGDA.  —  'Prou,  prou,  ja  ho  sé,  prega  a  Déu  filla 
meva  que  mai  t'hi  puguis  trobar  amb  el  meu 
cas,  que  si  no  sabs  què  cosa  és  patir  ja  ho 
sabràs. 

SIL.  —  Doncs,  conformar-se  mamà.  aue  segons  se 
sent  e  dir  de  la  vida,  ell  seu  càs,  fa  de  bon 
consolar. 

MAGDA.  —  Que  en  tens  poc  de  cor  filla!  no  hi  en- 
tenc, però  l'educació  que  us  donen,  no  hi  resa 
amb  els  meus  pocs  coneixements. 

ANT.  —  (entrant)  Què  teniu?  sempre  us  escatifa- 
nyeu. 

RTT>.  —  Ai  tinta,  ja  és  hora  de, què  arribessis. 
MAGDA.  —  Si,  són  les  satisfaccions  que  els  pares 

rebem  de'ls  fills. 
\NT.  _  Eé,  hi  ha  de  tot. 

SIL.  —  No  sé  de  què  et  queixes,  mamà,  perquè  dona 
més  respectada  i  contemplada  que  tu...  tu 
tu  mateixa  que  t'afligeixes  i  et  dónes  pena; 
tots  miren  de  no  molestar-te  perquè  puguis 
tenir  el  repòs  i  benestar  que  et  mereixes  i  tu 
no  ho  sabs  agraïr. 

ANT.  —  Però  tu  devegades  piques  massa  amb  Ues  te- 
ves paraules,  filla. 

SIL.  —  Bé.  bé.  iquè  sabeu  vosaltres,  vina'm  a  vestir 
que  es  fa  tard  (se'n  va  per  la  porta  del  cor- 
redor) . 

MAGDA.  — .  Si  encara  deu  tenir  de  sopar  la  tia. 
ANT.  —  Ai  sopar,  això  rai,  cap  falta  em  fa  avui. 
MAGDA.  —  Deus  haver  ben  berenat  que  has;  fet  tan 
tard. 


ANT.  _  MoUt  millor  que  berenar  quin  vicari  tenim 
r.^^1  qum  vicari  senyor!  grassonet,  ben  plantat... 
MAGDA.  —  Ah,  vaja... 

ANT.  —  Guapo,  d'un  caràcter  tan  bo!...  no  es  cansa 
mai  enraonar,  amb  una  veu  tan  clara  i  dolça 
que  t'entra  fins  a  l'ànima;  i  que  és  de  molt 
bona  família,  ben  rica;  tu  no  ell  coneixes  en- 
cara, oi? 

MAGDA.  —  No,  ni  necessitat  que  en  tinc. 

ANT.  —  Què  dius,  ara,  què  dius,  tonta  més  que  tonta. 
Jo  no  sé  perquè  no  hi  vens  a  les  paliques  del 
Gorte  de  Maria. 

MAGDA.  —  Altres  preocupacions  tinc  jo  que  les  pa-' 
Hiques.  I  paliques  en  dius?  jo  no  soc  gaire 
il·lustrada,  però  em  sembla  que  tu... 

ANT.  —  Ai,  si,...  es  diu...  es  diu...  plàtiques,  que  nJ 
sé  el  què  vol  dir,  pero  vaja  diga-li  H.  que  plà- 
tica  que  pailica,  tant  se  val,  però  creu-me  que 
són  un  raig  de  consol  continu  per  les  nostres 
ànime  sturmentades. 

MAGDA.  —  Tu,  ànima  turmentada? 

ANT.  — Si,  iquè  et  creus  que  no  és  prou  turment  que- 
dar-se tieta? 

SIL.  —  (des  de  dins)  Tieta... 

ANT.  —  Ja  vinc,  ja  vinc.  (se'n  va  per  la  porta  del 
corredor) 

MAGDA.  —  (contemplant-la)  Ai  santa  iignocència! 
què  sabeu  vosaltres  de  la  vida,  si  us  ha  de 
néixer  encara  el  sentiment  que  lliga,  empre- 
sona i  mena  el  teu  destí  com  pluma  al  vent. 

PEPETA.  —   (entran)   Les  senyoretes  Gasalta. 

MAGDA.  —  (molestada)  (per  si)  Ja  es  podien  haver 
esperat  a  U'auto.  (per  Pepeta)  Que  passin. 

PEPETA.  —  (surt)  (entren  Sra.  i  Sta.  Gasalta,  mare 
i  filla,  vestides  amb  elegància  quelcom  cursi. 

Sra.  CASALTA.  —  Bona  nit  Sra  Magdalena  (donant- 
li  la  mà)  què  tall  aquest  artritisme? 

MAGDA.  —  Si  miri...  (per  si)  ve't  ací  un  altre  mal 
nou,  que  no  sé  on  es  té. 

%t&.  GASALTA.  —  Ja  està  de  desgràcia  que  sempre  li 
surtin  destorbs  per  unes  festes  i  reunions  tan 
xamoses  i  divertides.  Nosaltres,  també  hi  pas- 
sem bones  temporades  així,  no  es  cregui. 


MAGDA.  —  (per  si)  Si  quan  ells  vestits  ja  no  poden 
tirar  més  i  no  trobeu  qui  us  els  fiï. 

ira.  GAS  ALTA.  —  Però  ara,  gràcies  a  Déu,  í'a  una 
temporada  que  anem  bé,  iq.ue  ja  era  hora,  po- 
bre filleta  meva  ja  es  migrava. 

MAGDA.  —  (per  si)  D'ençà  que  heu  fet  amistat  amb 
les  dues  bledes  assoleiades  d'aquí  casa  (alt) 
Per  les  filles  una  ho  sent  més  que  per  res. 

|ta.  CASAL  TA.  —  La  sailut  mana,  jo  per  cuidar  a  la 
mamà,  gustosa  em  quedo  a  casa. 

Sra.  GASALTA.  —  jper  poc  que  pugui,  tenint  bona 
companyia  com  ara,  no  vull  que  et  privis  tan. 

SIL.  —  (elegantment  vestida)  Dispensin  que  les  hagi 
fet  esperar.  Que  puntuals  són  vostès. 

Sta.  GASALTA.  —  Si  ara  mateix  arribem!  Oh!  que  ele- 
gant, Sileta! 

SIL.  —  Té  raó  que  encara  no  me  l'havien  vist.  Es 
ell  que  van  fer-me  i  vaig  estrenar  a  París. 

Sra.  GASALTA.  —  Vaja,  senyora  Magdalena  que  té 
una  filla  de  totes  prendes.  Que  bé  vesteix!  I 
quina  elegància  i  distinció! 

MAGDA.  —  Bondat  voldria  jo. 

Sra.  —  GASALTA.  —  Que  vol  més,  que  vol  més,  to- 
tes tenen  el  seu  gènit. 

SIL.  —  Anem,  anem  que  no  m'agrada  fer  tard  en- 
lloc. 

MAGDA.  --  Sobretot  senyora  Gasailta,  corretigeixi.la  i 
vigili-la  que  no  sé  si  té  gaire  enteniment. 

gIL.  — -  Bé  vaja  mamà,  no  diguis  incorreccions! 

Sra.  GASALTA.   .  M'ofèn  quasi  el  que  em  recomani 

tal  cosa,  més  que  per  ma  pròpia  filla  vetllaré 
per  ella. 

MAGDA.  Dispensi,  però  no  ho  extranyi  d'una  ma-- 

.  re. 

Sra.  GASALTA.  — ■  No  fallaria  més,  entre  amistats 
fecrt,  es  pot  dir. 

Sta.  GASALTA.  —  (despedfnt-se)  Que  s'aliviï,  des- 
cansi i  cuidis  que  jo  ja  sé  què  són  aquests 
mails. 

SIL.   .  (fent-li  un.  petó)  Fins  ara  mamà,  descansa  i 

no  passis  ànsia  per  mi,  que  no  necessito  que 
ningú  em  vigili. 

MAGDA.  —  Que  no  retirem  tard. 
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Sra.  CASALTA.  . —  (despeduu-se)  No  passi  ànsia  hük 
tarem  a  hora  oportuna,  no  serem  dels  uitimsíB 
cuidis  bé,  un  bon  luiiment  i  panyos  calents, 
(se'n  van  totes  tres) 

MAGDA.  —  Bona  nit  tingueu,  (per  si)  Que  trist,  és 
tenir  de  patir  de  tans  mals,  gosan  de  bona 
salut  Ah!  fills  meus,  li  heu  pres  bé  el  gust  a 
la  vida  de  senyor;  cap  en  sortirà  de  senzill, 
com  nosaltres;  però  aneu  en  nom  de  Déu,  dis- 
fruteu-ne  a  cor  plé  i  amb  tota  llibertat  de  Ha 
riquesa  que  per  a  vosaltres,  amb  tant  de  do- 
lor, quasi  a  costa  de  la  vida  engendrava  en 
mala  hora  i  que  ai!  no  podré  deslliurar  mai 
més.  Ja  us  les  ben  regailo  les  riqueses,  res  no 
Vull  per  mi,  ni  tan  sols  destorb  us  vull  ésser 
per  a  ïruïr-les,  prou  veig  que  elles  se  m'em- 
porten el  millor  el  vostre  carinyo,  però  no 
podreu  acusar-me  mai  de  .què  el  meu  egoisme 
per  Hes  vostres  carícies,  us  hagi  costat  el  més 
petit  sacrifici. 

No  són  pas  les  vostres  carícies  que  cerco  i 
enyoro,  que  prou  sé  que  tard  o  d'hora  han  de 
pertànyer  a  uns  altres,  les  del  marit,  les  de 
l'home  estimat,  que  cada  dia  veig  més  seriós, 
com  avorrit  i  allunyat  de  mi;  ell  seu  bon  hu- 
mor les  seves  rialles,  les  seves  carícies  si  que 
les  enyoro,  sempre  havien  estat  ben  meves  i 
tenen  de  tornar  a  ésser-ho,  costi,  el  que  costi, 
no  puc  viure  ^sense  elles  i  en  soc  egoista  fins 
a  Tu  sura. 

ANT.  —  (entrant  per  la  porta  ded  corredor)  Encara 
ets  aquí?  ves  ves  a  descansar;  com  que  jo 
faig  la  novena  del  Saigrat  Cor  al  mateix  temps 
els  esperaré. 
MAGDA.  —  Ja  has  sopat?  Si  que  n'has  fet  via. 

ANT.         D'això  rai,  sempre  n'hi  estat  llesta;  i-encara 

ja  he  arreglat  eü  quarto  de  la  Sileta,  aquella 
s'i  que  tot  ho  deixa  escampat;  vaja  una  pua 
que'  t'ha  sortit  noia.  Ves,  ves  a  descansar  que 
prou  hi  comprés  que  t'has  disgustat  altra  ve- 
gada, però  no  tens  de  fer-ne  cas. 
MAGDA.  —  No  és  tan  per  ella,  com  pel  que  em  re 
nyarà  en  Ramonet. 


ANT.  —  Per  això  mateix,  ves-te'n  i  tot  això  t'estal- 
viaràs. 

MAGDA.  —  No,  no,  vull  esperar-lo. 

ANT.  —  Doncs  anem  a  resar  totes  dues,  que  l'adora- 
ció del)  Sagrat  Cor,  és  una  gran  cosa  i  un  gran 
consol. 

MAGDA.  —  Prou  l'adoro  un  cor,  f  per  molts  anys 
va  ésser  la  meva  felicitat,  però  ara...  ara... 

ANT.  —  Adoresis,  el  que  adoro  jo,  que  no  enganya  ni 
pot  enganyar  a  ningú  mai. 

MAGDA.  —  Les  vostres  adoracions  rai,  no  passen 
de  flor  de  llavi,  quan  n'hagis  conegut  alguna 
d'aquelles  que  esbateguen  i  fan  esbategar  el 
teu  de  cor,  sabràs  dir-me  el  què. 

ANT.  —  Gràcies  a  Déu  ja  m'ha  passat  el  temps  d'ai- 
xò (escoltant)  sento  la  porta;  què  et  vols  ju- 
gar que  ei!  Ramonet  ja  és  aquí?  perquè  tan  la 
Pepeta  com  la  cuinera  són  a  la  cuina,  si,  vaja, 
els  seus  passos;  me'n  vaig,  bona  nit.  (se'n  va 
per  la  porta  del  corredor) 

RAM.  —  (entrant  per  la  porta  delí  fons)  Aquf  tu  en- 
cara? 

MA.GDA.  —  Si  mira,  hi  faig  pena  jo  en  certes  reu- 
nions. 

RAM.  —  Ja  t'ho  tinc  dit,  que  allà  on  tu  puguis  fer 
pena,  les  nostres  filles  hi  poden  fer  massa 
goig,  per  tan.  no  tenies  de  permetre  que  la 
i  Sileta  sortís  de  casa  sense  tu.  Això  pel  que 
es  veu.  ja  s'ho  devia  teni  r combinat  perquè 
tu  no  m'havies  dit  res. 

MAGDA.  —  Si,  com  sempre;  un  cop  has  estat  tu  fo- 
ra, m'ha  fet  saber  que  jo  patia  no  sé  de  quin 
mal,  i  ha  enviat  H'auto  a  càl  Gasalta  per  anar 
a  la  ditxosa  reunió  amb  ella  i  sa  filla,  la  seva 
íntima  amiga. 

RAM.   ,  Ah!  filla,  filla,  quants  disgusts  estàs  en  ca- 
mí de  donar-nos;  però  ja  seré  jo  ^qui  et  pari 
els  peus  i  t'aixa-li  les  aUes.  De  tots  modos,  tu 
devies  imposar-te  i  fer -te  respectar.  iT  amb 
qui  va!  amb  la  família  Ca  salta,  que  porten 
més  mala  intenció  que  tu  no  et  creus;  a  l'ho- 
ra men'ys  pensada,  te  la  trobes  enredada  amb 
el  poca  vergonya  del  seu  fill,  el  tipus  que  tinc 


més  atravessat  de  la  terra,  que  si  no  fos  Im 
mica,  no  gaire  no,  de  llàstima  que  em  fa  Ha 
noia,  temps  ha  que  li  hauria  donat  els  des-# 
patxos. 

MAGDA.  —  Què  sé  jo  Mare  de  Déu,  què  vols  que  li 
faci,  no  tinc  cor  per  a  aguantar  les  seves  llà- 
grimes, els  seus  pregs  perd  el  fré  de  la  més! 
petita  cosa  que  li  negui,  m'avergonyeix  amb 
la  seva  llengua,  amb  la  seva  cultura,  quasi 
em  pegaria!  No  tinc  forces,  no  puc,  no  puc 
oposar-me  als  seus  capricis.  A  més  q,ue  a  mil 
favor  em  fa  que  no  m'hi  vuilgui  a  certs  llocs. 
Si  no  fos  perquè  tu  t'hi  enfades  i  em  renyes..! 

RAM.  —  No,  no  et  renyo  Magdalena,  no;  només  t'ad- 
verteixo. I  si  és  comoditat  teva  el  no  anar  a 
certs  llocs,  que  comprenc  que  la  nostra  posi- 
ció ens  hi  obliga,  cercarem  per  la  nostra  filla 
altres  amistats,  que  no  em  satisfan  gen&  lles 
que  ara  té,  tan  és  així,  que  mira  (toca  el  tim- 
bre) no  seran  pas  al  llit  ara  les  minyones? 

MAGDA.  —  No  ho  crec,  és  d'hora  encara. 

RAM.  —  Jo  mateix  procuraré  cercar-la  en  hora 
oportuna  i  procurant  no  posar  en  ridícol  a 
ninigú,  però  si  demostrant  a  aquesta  vella  Ca- 
sailta,  que  no  mereix  la  confiança  d'acompa- 
nyar a  la  nostra  filla. 

MAGDA.  —  Ja  te  la  mereixeria  la  senyoreta  Sumpta! 
veritat? 

RAM.  —  Magdalena,  per  Déu... 

PEPETA.  —  (per  la  porta  del  corredor)  Manen  etls 
senyors? 

RAM.  —  Ha  tornat  ja  el  Quimet  d'acompanyar  a  la 

senyoreta? 

PE'PETA.  —  Des  de  la  cuina  ens  ha  semblat  sentir 
Üa  bocina  per  allà  la  Rambla  que  ve  cap  ací. 

RAM.  —  Doncs  l'esperen  i  li  diu  que  per  allà  les  on- 
ze quarts  de  dotze,  em  truqui  al  meu  despatx 
per  a  sortir  amb  l'auto  (dirigint-se  a  Magda- 
lena) No  Hi  vols  pas  res  tu? 

MAGDA.  —  No,  ja  els  he  dit  que  poden  anar-se'n  a 
dormir  quan  vulguin. 

RAM.  —  Res  més,  ja  ho  sent. 

PEPETA.  —  Serà  servit  el  senyor,  se'n  va) 


RAM.  —  (es  passeja,  mustic,  pensatm,  trist)  (per  si) 
No,  no  liquidar  francs  ara,  no  ens  convé,  si  tan 
empeny  partirem  francs...  i  si  massa  m'apura 
volent  pessetes,  soc  capaç  de  quedar-me  ila 
seva  part  al  canvi  d'ara...  per  més  que  ans 
N  no  arribarà  el  temps  de  poder  exigir,  molt  se- 
rà que  no  arribi  el  temporal,  qui  sab?...  qui 
sab?... 

MAGDA.  —  (que  sentada  estarà  observant-Ho  atenta- 
ment) (aixecant-se)  apropant-se-li  i  amb  ca- 
rinyo)  Què  tens?,  què  rumies,  sempre  seriós, 
trist,  avorrint-te  aquí  a  casa,  al  meu  costat, 
quina  diferència  Déu  meu! 
RAM.  —  Trist  i  avorrint-me,  certament  nó,  no  tinc 
pas  motius  per  tals  coses,  ben  al  revés,  ara, 
la  serietat,  la  cavillació,  és  propi  dels  homes 
de  negoci. 

MAGDA.  —  Si,  però  la  senyoreta  Sumpta  deu  donar- 
te  més  mals  de  cap,  digues  la  veritat...  t'ho 
conec... 

RAM.  —  Què  et  diré  jo  mals  de  cap,  malls  de  cap... 
fa  dies  que  no  l'he  vista...  demana  pessetes 
i  més  pessetes,  amb  excuses  i  per  carta  com 
si  volgués  retirar  capital  i  tenim  molts  francs 
que  no  convé  per  ara  vendre;  potser  em  tindré 
de  determinar  a  fer-li  una  visita.  Ve't  ací  ells 
mals  de  cap. 

MAGDA.  —  T  pensar  que  jo  en  soc  la  causa,  jo  que 
sempre  et  voldria  veure  alegre  i  feliç  com 
abans,  t'enrecordes  ?  no  vaig  poder  fer-hi  més, 
jo  mateixa,  no  ho  sé  com,  vaig  xisclar  i  fer 
escàndol,  encara  et  dura  el  disgust  i  per  tor- 
nes les  conseqüències;  estàs  enfadat  amb  mi, 
no? 

RAM.        T  per  què  tinc  d'estar-ho?  vas  portar-te  com 

és.  natural  que  et  portessis,  com  la  dona  que 
estima  al  seu  home;  s  ino  ho  haguessis  fet, 
m'hauria  semblat  que  ja  tan  se  t'endonava  de 
mi,  calcula  que  jo  pe  rmoltíssim  menys  vaig 
estar  a  punt  de  matar-te,  de  suïcidar-me,  que 
sé  jo...  no,  no,  vas  portar-te  com  devies;  en 
tot  cas  jo  soc  el  ique... 
MAGDA.  — .   (interrompent  amb  alegria)  De  bó,  de 


b<5  ho  dius  de  veritat,  de  tot  cor?  Quin  consol! 
quina  alegria  em  dónes!  poc  sabstu  el  pes§ 
que  treus  de  damunt  ma  conciència.  Tots,  la! 
meva  germana,  les  amigues,  fins  la  nostra  fij 
lla,  que  se  les  donen  de  més  il·lustrades,  de  més 
ben  educades  que  jo,  m'havien  donat  entenent 
que  havia  fet  la  més  gran  de  les  barrabas-| 
sades,  que  havia  demostrat  una  vegada  mésf 
que  no  tinc  educació,  havent  causat  de  pas  lla* 
teva,  la  nostra  desgràcia;  després  de  tans  del 
dies;  no  havia  gosat  parlar-te'n  més,  conven-| 
çuda  del  dany  causat,  en  veure  com  augmen-J 
tava  de  dia  en  dia  la  teva  cavilació,  la  teva! 
tristesa  creient-ila  causada  pel  meu  mal  re-f 
primit  impuls.  Ara  tu  em  dius  que  vaig  feia 
bé,  que  era  el  què  calia  que  fes,  que  va  ésser^ 
la  millor  prova  de  la  gran  estimació  que  etj 
tinc,  i  això  sembla  que  em  retorna  ila  vida.  Pe- 
rò de  bó,  de  bó,  no  vaig  ofendre't,  no  vaig  po- 
sar en  perill  el  pervindre  dels  nostres  i  no  vaig 
perjudicar-te? 

RAM.  —  Que  sé  jo,  no  es  pot  dir  res,  de  vegades,  no 
hi  ha  mal  que  per  bé  no  vingui. 

MAGDA.  —  Oh!  si,  si,  mira,  avui  mateix  que  em  sem- 
blava un  dia  desgraciat,  que  la  Sületa  m'ha  dit 
paraules  que  m'han  ofès  molt,  que  el  seu  des- 
preCi  i  després  el  teu  reny,  creu-me  que  m'han 
traspassat  H'ànima;  doncs  mira  va  essent  un 
dels  millor.&  dies  de  la  meva  vida.  (fixant-se 
amb  en  Ramonet,  que  mustic  tornarà  a  pas- 
sejar-se) però  encara  caviles,  no  fas  cas  de 
la  meva  alegria?,  què  tens?  què  et  passa?  Oh! 
si  te'n  penedeixes*  ara  d'haver-te  casat  amb  mi 
oi?  hauries  pogut  casar-te  amb  la  senyoreta 
Sumpta  i  ric  sempre,  estailviar-te  tantes  d'en- 
gúnies  com  hem  passat  i  potser  lès  que  ens 
esperen. 

RAM.          Que  t'empatolles,  que  t'empatolles;  potser 

s,i  que  cavilo,  no  és  cap  mal,  però  no  em  pe- 
nedeixo ni  tinc  perquè  penedir-me  de  res,  amb 
tu  he  passat  anys  felicíssims  i  encara  ho  sop. 
i  mentre  visquem  crec  que  hi  estaré  més  que 
bé.  M'hi  sento  molt  home  jo  al  teu  costat.  eH 
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que  no  hauria  poigut  sentir  al  costat  de  la  se  - 
nyoreta Sumpta,  perquè  molt  superior  a  mi  en 
tot  i  fins  deixant  apart  els  seus-  diners,  tenia 
i  àdhuc  té  una  cuiltura,  una  instrucció,  molt 
millor  a  la  meva,  com  es  comprèn  perqnè  ella 
que  no  té  cap  pel  de  tonta,  va  tenir  sempre 
els  millors  col·legis  i  nosaltres,  nosaltres,  po- 
bres de  nosaltres...  pobres  de  nosaJltres...  no, 
no,  no  hi  hauria  pas  estat  feliç  al  seu  costat, 
sempre  m'hauria  semblat  la  meva  protectora 
i  jo  el  marit  de  Ha  senyoreta  Sumpta,  potser  el 
seu  recreio,  gelosa  i  jo  no  hauria  gosat  dels 
anys  de  llibertat,  de  la  santa  llibertat,  que 
tant  m'atrau  i  que  em  sembla  que  de  mica  en 
mica  vaig  perdent  embolcallat  per  unes  con- 
veniències sociails  extranyes  a  la  meva  crian- 
ça, al  meu  modo  d'ésser  i  pensar. 

MAGDA.  —  Doncs  per  què  sempre  aquesta  seriositat, 
per  què  no  alegrar-te  i  riure  com  abans,  tan 
feliços  com  erem!  Alguna  te'n  passa.  Confiem 
les  teves  penes. 

HAM.  —  Pena,  cap,  ben  cert. 

MAGDA.  —  No  et  trobes  bé  potser?  com  és  que  has 
vingut  tan  aviat,  fora  de  costum? 

RAM.  —  Què  et  diré  jo,  és  que  ja  començo  a  ayor- 
rir-me  per  tot,  voldria  distrure'm  de  Ha  febre, 
de  l'obsessió  de  guanyar  diners  i  no  sé  com. 
En  sortnt  d'aquí,  en  havent  sopat  distretament, 
sense  sols  pensar-hi,  els  passos  m'han  portat 
al  magatzem,  sort  que  hi  he  anat,  els  contactes 
de  H'electra  posats,  llums  encesos  i  fins  per 
a  poder-s'hi  calar  foc,  cert  desordre  i  poca  cu- 
riositat, el  Paulet  no  sé  com  es  torna,  això 
ja  m'ha  disgustat,  després,  pam,  pam,  cap  a 
fer  una  visita  als  antics  amics,  a  penes  si  n'hi 
va  cap  en  aquell  Centre  on  hi  tinc  tantes  dis- 
cussions, tantes  de  lluites,  s'han  perdut  ja  els 
ideals!  tothom  cerca  vanitat  i  pessetes,  ells 
pocs  que  hi  trobo,  atents  tan  sols  en  fer  el 
burro,  insultant-se  o  bescatant-se  per  a  gua- 
nyar-se els  diners;  no  els  hi  aneu  amb  orgues 
a  'l'hora  de  tan  trascendentals  feines;  jo  que 
si  cap  a  l'altre  Centre  manca  gent,  arribo  al 
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corro  en  hora  tan  oportuna  que  els  hi  he  fem 
encallar  els  mots  en  el  gargamellò;  hi  demafl 
nat  per  un  que  ja  sabia  jo  que  no  hi  era  i  ail-ï! 
tra  vegada  cap  ai  carrer,  no  hagués  estat  cas* 
que  a  algú  li  hagués  agafat  mal  de  coll  i  a  mi 
em  sortissin  els  pantalons  que  he  conegut  que 
em  tallaven  mal  etxurats  i  ja  em  tens  al  Ca-, 
sino,  així  que  hi  he  entrat,  el  baf  de  negoci  ja* 
quasi  me'n  treu,  no  he  pogut  ni  tan  sols  a.r-1 
ribar  al  seti  de  costum,  tres  consultes  i  con- 
ferències a  peu  dret  i  jo  que  si,  cap  a  caseta 
s'ha  dit,  que  per  a  parlar  de.  negoci,  ja  passo  I 
cada  dia  deu  hores  al  magatzem,  ni  cafè  he|; 
pres  enlloc;  ja  veus  la  sortida  meva  d'avui,  nom 
puc  ja  donar,  ni  un  pas  pels  jardins  de  la  dis-| 
tracció  i  menys  pels  de  l'ideal,  en  quines  res-f ! 
seques,  però  encara  amables  fulleraques,  so-» 
lia  trobar  hores  d'esplai  i  de  repòs. 

MAGDA.  —  I  on  vols  trobar  millor  el  repòs  i  l'esplai,* 
que  aquí  a  casa?  com  abans,  oh!  i  no  has  pres! 
cafè,  ja  veuràs,  ja  veuràs  quin  cafè  et  presen-1 
to.  ^rebosant  alegria  se'n  va  pel  corredor) 

RAM.  —  ^assentant-se ;  Mira  aquesa  també,  ara  ma-» 
teix  trista  i  fúnebre;  ara  ja  sembla  que  reveu-; 
ti  d'alegria. 

MAGDA.  —  (entrant  amb  una  capsa  de  cigars  a  la» 
mà)  Té,  fuma  mentre  tant,  són  d'aquells  tan 
bons  d'aquell  senyor  havaner,  si  en  fa  de  temps» 
que  Is  guardo!  només  els  trec  els  dies  de  festa  I 
bona  i  avui  ho  és  per  a  mi,  ves  qui  tenia'  de m 
dir-m  ho  tan  malament  que  m'anava,  que  ara» 
cap  el  tard...  Ah!  quin  àngel  bó  t'ha  portat  a 
casa  a  cercar  el  benestar  i  la  felicitat  que  ja 
no  trobes  enlloc;  com  abans!,  com  abans!  oh!' 
gràcies  Déu  meu!...   ^sentorna  pel  corredor) 

HAM.  —  que  haurà  triat  i  encès  un  cigar)  Si,  si,  no 
os  conserven  malament  no,  mira,  mira  la  meva 
dona  si  hi  entén  (un  moment  pensatiu)  (s'ai- 
xeca i  es  passeja)  Aquests  francs  que  no  volien* 
acabar  de  pujar;  vaja,  el  que  és  jo,  no  venc 
encara,  no  sols  no  venc,  sino  que  encara  ac- 
tivaré més  les  expedicions,  hi  tinc  fè  jo  amb 
l'administració  francesas;  no,  no  la  poden  or-.: 
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ganitzar  una  fabricació  de  paper  moneda;  per 
alguna  cusa  serveix  Ha  democràcia,  quan  no, 
per  a  espiar  i  escandalitzar  ell  que  fan  els  con- 
traris, per  germans  que  siguin  i  posar  sobre 
avís  els  que  hi  sàpiguen  veure;  ja  podria  ven- 
dre ja  per  això  ,mal  que  només  fos  una  part, 
ai  canvi  d'ara,  lencíara...  fencara...  (;conbant 
amb  els  dits)  hi  queden  ben  bé  dues  pessetes 
per  hecto;  però  vaja  el  cor  em  diu  que  no  te- 
nim de  trigar  de  veure'Hs  a  quaranta  i  si  la 
Sumpta  porta  pressa,  per  retirar  que  cobri  en 
francs,  jo  mateix  els  hi  compraré  per  totes 
les  pessetes  que  tingui,  a  raó  de  trenta  cinc; 
perquè  vaja,  aquesta  guerra  també  la  guanya- 
rem; tot  és  que  la  sapiguem  rematar  millor 
que  l'altre;  perquè  vaja  per  què  no  teníem 
d'arribar  a  Berilín?  encara  que  haguéssim  tin- 
gut d'ensorrar  a  mitja  humanitat  i  guardar-se 
el  bon  cor  i  els  bons  sentiments;  per  quan  es 
té  la  butxaca  ben  plena  i  el  contrari  ben  en- 
doigalat;  allavors  els  hauria  arribat  l'hora  de 
llençar  ell  crit  de  l'any  setanta,  hagueren  co- 
brat bitllo-bitllo  i  els  francs  a  la  par.  Oh,  els 
francs  a  la  par!  l'ideal,  Ha  victòria  final,  el 
triomf  esclatant  de  la  llibertat.  Quina  milio- 
nada! el  premi  deils  francòfils,  dels  veritables 
francòfils  que  tenim  francs  i  bons  de  la  guer- 
ra, de  la  victòria  i  de  la  llibertat.  Llibertat*... 
llibertat...  quin  goig  fa  aquesta  parauilal  com 
la  canviem  els  homes!  anys  enrera  quan  ... 
quan  era  més  feliç  que  ara;  m'esgarrifava  l'i- 
dea d'una  guerra,  d'una  sola  mort...  ara,  da- 
vant dels  miilions,  hauria  vist  impassible,  pot- 
ser amb  satisfacció,  que  s'haguessin  redoblat 
les  calamitats,  com  tal  que...  Oh!  que  mise- 
rable! no  me'n  sé  avenir;  totail  per  què  per 
petites,  si,  si  petites  satisfaccions  i  encara 
instantànees  i  enganyadores  i  que  per  torna 
et  costen  una  bona  dossi  d'això,  que  ara  deia, 
de  llibertat;  la  pobre  de  la  meva  dona,  n'ha 
estat  la  primera  i  total  víctima  pobre  esposa 
meva!  i  pensar  que  a  no  ésser  per  tu,  per  aque- 
lla bona...  o  mala  hora,  que  encara  no  ho  sé 
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bé  en  que  per  poc  ens  costa  la  vida,  ara  fon 
un  dependentet  carregat  de  família  que  íarú 
la  viu,  viu,  per  aquí  amb  la  màxima  del  savi 
ni  envejós,  ni  envejat...  No  sé  si  riure-me'n  dí 
les  meves  idees  d'abans,  perquè  encara  ma 
m'ha  vagat  de  reflexionar,  ell  que  és  millor  a 
cap  d'avali,  què;  ric,  si,  però  també  moltes 
preocupacions;  i  total  en  compensació,  molts 
de  viatges, molts  de  païssos,  dones  que  de  tar 
pintades  m'han  semblat  artificiails,  amb  gusts 
i  costums  extravagants,  la  Sumpta  que  mai  nc 
m'ho  hauria  cregut,  quina  dona!  dominadora 
acaparadora,  mai  en  té  prou,  mai  hi  poses 
prou  foc,  prou  passió,  em  xuclaria  l'ànima  s 
sapigués  com,  missera!  que  enganyós  és  e 
món!   (torna  a  quedar-se  pensatiu) 

MAGDA.  —  (entrant  amb  dos  serveis  de  cafè.  Vestí 
rà  elegantíssima  bata,  presentant- se  tot  ell  més 
formosa  i  atraient  possible)  Ja  et  tornes  a 
encaparrar?  Apa,  vina,  vina...  (posarà  els 
serveis  a  una  tauleta  que  acostarà  a  un  sofà) 
I  ara  vaig  pel  conyac  que  encara  en  guardo  d'a 
quell  tan  bo  i  reveli  de  quan  tu  n'eres  el  re 
presentant  i  que  també  només  surt  per  lles 
gran  solemnitats'  de  la  nostra  vida. 

RAM.   — No  sé  pas  veure  la  solemnitat  d'avui. 

MAGDA.  —  Ja  ho  crec  que  ho  és;  avui  retornes  al 
si  nostre,  a  la  llar  de  Ha  nostra  felicitat  qae  per 
tant  de  temps  n'havies  estat 'fora  i  que  amb 
desesper  veia  com  cada  dia  te  n'allunyaves 
més  i  més.  (festosa,  l'agafa  per  un  braç  acom- 
panyant-lo i  fent-lo  sentar  en  el  sofà)  posa't 
el  sucre  que  vuilguis.  (e'n  va  altra  vegada  pel 
corredor) 

RAM.  —  Vaja,  festa  grossa,  sense    un  pensar-s'ho 
s'arriba  a  casa  de  mal  humor  i  preocupat  i  la 
dona  s'empenya  curar-te  d'uns  mals  tan  crò- 
nics que  sospito  duraran  mentre  visqui...  Po 
bre  dona  meva!   certament  el  teu  instint  et 
guia  bé,  aquesta  és  una  de  les  teves  missions 
més  santes;  en  all  tres  temps  no  fallaven  mai 
però  el  capgirell  de  la  nostra  vida  és  tan  com 
plert,  que  ni  record  resta  del  que  havia  estat 
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la  quinta  essència  de  la  felicitat,  dins  la  nostra 
vida  senzilla  d'altre  temps,  que  ni  en  somnis 
pot  retornar. 

MAGDA.  —  (entrant  amb  la  safata  a  la  mà  amb  una 
ampolla  de  conyac  i  dues  copetes  que  deixarà 
sobreMa  taulíeta)  Apa,  que  es  refredarà  el  cafè. 
(tancarà  cuidadosament  totes  les  portes  i  tira- 
rà cortines  i  portiers)  (s'asseu  al  costat  de 
Ramonet,  passant-li  la  mà  pels  ulls  com  per 
foragitar-Hi  les  preocupacions)  Apa,  deixeu  es- 
tar això  que  t'amoïna  i  estigues  per  a  mi;  què 
me'n  dius  d'aquest  cafè?  en  altre  temps  m'ala- 
baves aquell  que  era  quasi  fet  de  marro  i  ara 
ni  fas  cas  d'aquest  que  és  tan  rebo,  ves,  ves, 
també  no  n'hi  ha  per  tant  no,  tampoc  per  a  des- 
preciar  tot  el  de  casa. 
RAM.  —  I  qu  e  tinc  de  despreciar !...  que  tinc  de  des- 
preciar  criatura,  que  no  ho  veus  que  me'l  bec 
amb  fruïció?  ja  ho  sabs  que  sempre  ho  trobo 
bo  tot  el  de  casa. 
MAGDA.  —  Si  però,  no  ho  dius  ni  ho  demostres  que  és 

com  si  no  ho  ili  trobessis. 
RAM.  —  Es  la  costum,  dona. 

MAGDA.  —  I  abans,  que  ho  feia  que  sempre  cel·lebra- 
ves  i  gosaves  amb  les  meves  coses. 
RAM. — Si  però,  em  tractaves  de  cansoner  i  carrincló. 

MAGDA.  —  Aleshores,  ja  sabia  jo  que  no  ho  eren  de 
bones. 

RAM.         Tant  les  hi  trobes  ara? 

MAGDA.  —  Es  clar,  acostumat  a  la  gran  vida,  què 
val  el  de  casa? 

RAM.  —  Veus,  té,  ja  et  piques;  no  és  això  dona,  no 
és  això;  es  que  el  de  casa,  ja  no  hi  ha  neces- 
sitat d'alabar-ho  ja  se  sab  que  és  bo  i  verita- 
ble tot,  però  tenies  raó  tu,  fa  carrincló,  repe- 
tir-ho massa. 

MAGDA.  —  Allavors  si,  perquè  sabia  bé  que  no  tas- 
taves altra  cosa,  però  ara  no,  no  noi  no;  ara 
que  sé  que  llamineig.es  fora  de  casa,  és  quan 
necessito  que  m'ho  repeteixis  cada  dia.  cada 
hora,  que  ho  trobes  bé,  que  és  bo,  que  és  mi- 
llor, el  de  casa,  que  el  de  fora. 


RAM.  —  Bé,  noia  bé,  no  sé  pas  per  on  agafar-te;  les 
dones  si  que!...  només  sou  tontes  pel  que  vo- 
leu; ell  vostre  pensament,  corre  que  ni  el  vent; 
potser  tinguis  raó. 

MAGDA.  —  Es  clar,  que  en  tinc. 

RAM.  —  No  em  resultaràs  pas  gelosa  ara?  (amb  ca- 
rinyo) 

MAGDA.  —  Déu  me'n  reguard,  va  ésser  el  primer  imï 
puls  i  va  agafar-me  de  novata  en  aquest  ac- 
tual paper  meu  de  senvora  de  posició!  ja,  ja, 
ja.! 

RAM.  —  Es  que  tampoc  tindries  raó  ara,  fidelitat  re- 
clamares i  fidelitat  et  tinc. 

MAGDA.  —  Sé  que  puc  confiar  en  la  teva  formalitat; 
però  jo  més  que  res  et  volldria  veure  feliç  i 
no  ho  logro.  En  poques  setmanes  hi  avenç  al 
molt  en  experiència  de  la  vida,  i  contenta  es- 
tic de  poder-te  dispensar  alguna  falta,  per  greu 
que  sigui,  després  de  tantes  de  lleus  com  ti| 
me'n  tens  de  dispensar  a  mi. 

RAM.  —  No  són  tals  falltes,  cap  culpa  en  tens  tu  sjí 
no  t'instruïren  més. 

MAGDA.  —  Sempre  tan  bo  per  a  mi!  fins  quan  nà 
vaig  sorprendre  que  va  semblar-me  de  moment 
que  el  món  se  m'enfonsava,  m'ha  servit  des- 
prés, perquè  em  proporcionessis  dues  més,  de 
les  grans  alegries  que  em  tens  donades  des  que 
ens  coneixem. 

RAM.  No  serà  tant  o  amb  poc  et  contentes,  perquè 

el  present  que  vaig  portar-te  de  París  ja  era  hé 
net,  però  no  per  tant. 

MAGDA.  —  (suspirant)  Quant  has  .canviat  RamonetI 
a  mi  totes  lles  joies  del  món,  no  m'alegarien 
tant,  com  quan  vas  donar-me  la  raó  davant  la 
senyoreta  Sumpta  i  la  que  m'has  donat  avui 
dient-^me  que  va  complaure't  el  meu  compor- 
tament, això  han  estat  dues  de  les  millors  sal 
Tisfaccions  de  ma  vida. 

Una  ailtre  em  falta  aconseguir  i  l'aconsegui- 
ré, oi  que  si  que  l'aconseguiré? 

RAM.         Casos  com  aquell  només  se'n  presenta  un  a 

la  vida. 

MAGDA.  —  Oh!  és  més  senzill,  molt  més  senzill, 


RAM.  —  Què  vols  que  et  negui  si  tan  senzill  és  i  de 
mi  depèn? 

MAGDA.  —  Ja  ho  creo  que  si.  Si  tan  sols  es  tracta 
de  tornar  a  l'ailegria,  a  la  felicitat  d'abans; 
perquè  fa  anys  que  no  riem,  que  no  disfrutem, 
ens  hem  tornat  d'una  formalitat  empalagosa, 
seriosos  i  quasi  tristos  i  tal  vegada  sigui  me- 
va lla  culpa,  perquè  no  sé  alegrar  la  nostra  llar. 
No,  no  és  possible  que  tu  sempre  i  per  tot  arreu 
estiguis  preocupat  i  seriós  com  aquí  a  casa. 
Jo  prou  procuro  vestir  el  millor  que  sé  per  a 
cridar-te  l'atenció,  però  tu,  no  em  veus,  no  em 
mires,  no  fas  cas  de  mi. 
RAM.  —  Com  no?  Em  sembla  que  més  d'un  cop,  t'he 
dit  que  començaves  a  saber  vestir  com  cal  a 
una  senyora  de  la  nostra  posició. 
MAGDA.  —  Si  però,  avui  que  hi  fet,  allò  que  se'n  diu 
un  vaitot  i  tan  solls  per  a  tu,  ni  tampoc  te  n'has 
adonat. 

RAM.  —  (mirant-se-la)  Si  ja  veig  que  vas  elegantís- 
sima* 

MAGDA.  —  (mostrant-se)  Què  et  sembla? 
RAM.  —  No  hi  ha  dubte  que  estàs  bé,  en  el  teu  es- 
caient cos,  tot  t'hi  senta  prou  de  bé,  i  pels  meus 
ulls,  ja  sabs  que  ben  poca  cosa,  o  millor  dit, 
res  no  necessites. 
MAGDA.  —  (suspirant)  Altres  temps  eren,  però  eil  que 
és  ara,  ni  amb  tots  els  vestits,  bates  pentinats 
i  adornos,  logro  de  tu  la  més  petita  demostra- 
ció d'agrado  i  carin'yo;  ara  mateix  aquestes 
poques  paraules  de  galanteria,  me  lles  has  dites 
amb  una  sequedat... 
RAM.  —  Ha  passat  ja  el  temps  de  l'humor,  altres  co- 
ses de  més  Irascendència  em  preocupen  ara. 
MAGDA.  —  De  més  trascendència!  de  més  trascendèn- 
cia!,  vaja  que  els  homes  també!  tot  s'ho  aga- 
fen per  lla  punta  de  lespasa,  desganats,  neces-' 
siteu  Poblet  i  Santes  Creus  per  a  fer-vos  men- 
jar després  tot  el  món  no  us  atiparia.  No  tan, 
tampoc!  sigues  just  i  raonable  i  tingues  temps 
per  a  tot.  (insinuant-se  amb  gran  carinyo). 
Veus,  ara,  ara  que  tenim  pà  per  donar-los-hL 
diners  per  a  instruïr-los  i  tot  e  lmenester  per 
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a  cuidar-ilos  i  fer-los  pujar  conforme,  ara  és 
l'hora  de  practicar  aquells  teus  pensaments 
d'abans  de  tenir  forces  fills,  em  sento  amb  co- 
ratge de  regalar-te'n  un  cada  any,  tan  cnm  els 
anyoro  pobrissons.  tanta  feina  i  pngúnies  que 
em  donaven  i  tan  feliça  que  em  feien,  ara  que 
no  en  tinc,  me  n'adono  i  tu  també,  tan  que 
t'agradaven  i  hi  jugaves,  hi  eres  ben  feliç,  apa. 
encara  hi  som  a  temps  per  mitja  dotzpnn  més, 
oi  que  si? 

RAM.  —  Fills  has  dit?  infeliça!  Si  no  fos  que  un  ha 
passat  'la  delícia  de  tenir-los  i  veure'ls  créixer, 
conquistant-me  tot  el  carinyo  de  que  és  capaç 
un  home,  creu-me  que  em  penediria  d'aquellps 
meves  teories  d'humil  dependent   amb  visi  ps 
al  socialisme.  Certament  era  llògic  qup  alla- 
vors  pensés  d'aquella  manera.  Associat  al  Cen- 
tre de  Dependents,  els  deu  mill  companys,  n'e- 
rem  deu  mil  familiars  que  m'haurien  ajudat  en 
les  nostres  necessitats  posant -nos  a  cobert  de 
la  misèria;  i  com  més  erem,  més  guardat  un 
es  trobava  i  amb  menys  sacrifici  per  a  cada  un 
dels  companys;  ell  mateix  criteri,  m'havia  for- 
ma't respecte  als  fills,  perquè  jo  que  no  crec 
amb  allò  de  "pare  pobre  n  oté  fills"  quan  més 
germans,  menys  gravosos  són  els  pares  per  a 
cada  un  ri'ells.  Ara  amb  el  nostre  nou  estat 
de  rics,  les  idees  se  m'han  capgirat  de  tal  ma- 
nera, que  ja  només  penso  amb  ell  capital,  i  p1 
capitalisme;  i  per  a  aquests  que  no  tenen,  ni 
coneixen,  ni  volen  conèixer,  altre  company,  ni 
altre  apoi  que  l'or,  a  mesura  que  la  família  I 
se'ls  allarga,  el  capital  se"s  escursa  i  lla  pitjor 
pena  per  a  ells  és  pensar  que  aquella  pila  d'or, 
allò  que  ells  creusen  i  avui  és,  suprem  poder?S 
ha  de  ditgregar.se  tal  vegada  de  esventar-sp 
perquè    un    cop    en    poder    dels  fills  Déu 
ho    sab    on    pot    anar    a    parar:  ,per  això 
molts     savis    d'aquests    que  en  diuen  finan- 
ciers  estudien  i  es  preocupen  de  trobar  la  ma-  ] 
nera  d'ésser  egoistes  fins  més  enllà  de  lla  tom- 
ba. No  més  fills!  no  filla,  no,  que  ja  l'última  pa-  I 
raula  de  capitalisme  és  no  tenir-ne  cap,  que 
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prou  els  en  proporciona  la  muUtitut  irreflexiva, 
estalviant-se  així  els  mals  de  cor,  i  que  els 
sensibilisin  els  sentiments,  podent  arribar  així 
en  el  moment  precís,  expremer  sense  compas- 
sió' fins  a  l'última  gota  de  sang  de  tota  l 'hu- 
manitat suada  i  famolenca,  delirosa  i  esperan- 
çada; oh  iïusos!  d'arribar  a  milionària.  Fixa't 
tu  mateixa  com  se  premia  el  màxim  egoisme; 
el  que  en  morir  sense  fills,  pot  deixar,  fa  se- 
va poca  o  molta  fortuna  a  un  assii,  a  un  hos- 
pital o  a  qualsevol  altre  lloc,  es  perpetua  el  seu 
nom  amb  lletres  d'or  sobre  plaques  de  marbre; 
uns  pares  hauran  fet  pujar  emprant  tots  els 
seus  recursos,  una  vintena  de  fills,  que  fins 
si  tan  vois  hauran  donat  generosament  sa  sang 
per  la  pàtria,  el  seu  més  piadós  record  —  si  de 
cas  aüigú  els  recorda  —  serà,  "vaja  un  parell 
de  garrins  debien  ser"  quan  no,  ximples  o  cri- 
minals. Es  dolorosa  la  realitat  de  la  vida,  però 
és  així,  inexorable,  temerari,  és  anar  contra  la 
seva  corrent,  prou  els  havia  defensats  els  meus 
antics  punts  üe  vista  i  fins  disgusts  em  costen, 
perquè  els  fills,  després  de  tot  i  per  damunt  de 
tot,  són  salut  i  alegria  de  la  llar  i  ell  seu  més 
fort  lligam;  però  quan  els  meus  primers  con- 
tactes amb  això  que  en  diuen  gran  món,  en  pre- 
guntar-me pels  fills  que  tenia,  jo  tan  ingenu, 
com  ufà  responia:  "per  ara  quatre",  tots  em 
miraven  extranyats,  aigunos  no  podiar  estar- 
se  de  dir-me:  "sembla  mentida  per  un  home 
tan  intel·ligent  com  vostè".  Inútilment  procu- 
rava defensar-me,  mai  vaig  poder  convèncer 
a  ningú,  ells  sempre  em  convenceren  a  mi, 
de  que  amb  diners  tot  es  troba  perquè  tot  es 
compra  i  es  ven,  inclús  la  felicitat.  Amb  diners, 
tens  muller  o  qui  t'estima  més  que  la  muller, 
amb  dners,  tens  fills  o  qui  t'estima  més  que 
els  fills;  amb  diners,  tot  ell  món  se't  posa  als 
peus  i  fins  qui  carrega  sobre  sa  conciència 
les  teves  malifetes.  Oh  diner,  diner!  Nou  gran 
Moloc,  é&  la  nova  religió  que  avença  i  ho  em- 
bruteix tot;  ell  ha  fet  fallir  aqeuts  sant  i  savi 
axioma:     Dóna     al     César     lo     que     és  de 


César     i     a    Déu    el     que     és     de  Déu." 
Doncs    mentre    el    César    disoposa  sense 
com  va  ni  com  costa  per  una  senzilla  disputa 
de  criades  amb  el  més  fútil  motiu  del  que  és 
de  Déu,  de  la  sang  humana;  quin  respecte,! 
quin  mirament!  per  a  usar  del  que  és  ben  seu, 
deil  que  no  té  altre  valor,  que  el  que  ell  li  dóna, 
el  capital!  de  primer  deixarà  morir  mitja  hu- 
manitat de  fam,  que  l'ordre  del  món  s'ensorri, 
ans  no  s'atrevirà  a  molestar  aquesta  gran  i 
moderna  Custòdia,  el  Anticrist,  que  ara  lli  diuen 
Capitalisme.  Sols  un  voler  de  Déu  ordenant  un 
dels  seus  daltabaixos  sociails,  pot  abatre'l.  Ar- 
rassarem-nos  a  la  seva  ombra,  que  el  seu  po- 
der va  per  llarg  i  tenir  més  fills,  no  sols  ja 
ens  seria  ridícol,  sino  que  ens  apartaria^  de  Ha 
benfactora  protecció  del  vedell  d'or.  No,  no  és 
que  m'espantessin  deu  ni  cent  fills  treballa- 
dors, però  m'engunieix  i  m'horroritza  un  de  sol 
•    de  senyoret;  tal  com  els  criem  nosaltres,  sob- 
tats per  Hes  circumstàncies,  no  sols  no  en  tin- 
drem un  de  senyoret,  sino  que  ho  seran  tots 
quatre;  em  semblaria  un  crim  no  poder-los-hi 
deixar  capital  per  a  sostenir-se  en  l'educació, 
que  els  hi  donem. 
.MAGDA.  —  Ah!  i  a  qui  en  donaràs  la  cuilpa  d'això? 
la  senyoreta  Sumpta  que  els  hi  trià  els  col·legis, 
''aquests,  aquests  són  els  col·legis  de  més  mo- 
da" i  tu  hi  consentires. 
RAM.  —  Si,  veritat,  cap  culpa  te'n  dono;  quèj  volies 
que  ens  aconsellés  la  senyoreta  Sumpta,  sino  el 
que  ella  coneixia  i  sabia?  la  seva  vida. 
MAGDA.  —  Ja,  ja,  prou  que  ho  veig  i  tard  me  n'ado- 
no; així  lograva  d'un  soll  cop,  robar-me  home 
i  fiíls  en  una  sola  bufada  d'això  que  en  diuen 
enlairament. 

RAM.  —  No  facis  rnalà  pensaments,  no  facis  mal 
pensaments,  que  no  et  roba  res. 

MAGDA.         Si,  no  vulguis  disculpar,  la  seva  educaci 

tan  llunyana  de  1  ameva,  fa  que  jo  mai  pugu 
intervenir  ni  aconsellar  per  a  res  )a  vida  del 
nostres  fills,  reduint-me  a  un  trasto  inútil. 

RAM.         No  vulguis  veure  sombres,  dona, 


MAGDA.  —  No,  no  veig  sombres,  però  vaja.  mentre 
pugui  ésser  aflguna  cosa  per  a  tu  en  tinc  prou. 

RAM.  —  I  és  clar  dona,  que  ets;  ets  el  tot  per  a  mi... 
i  no  sols  per.  a  mi,  sino  per  a  els  nostres  fills, 
per  a  tots  quants  intervinguin  en  la  nostra 
llar.  Tu  ets  la  columna  central,  on  gravita  tot 
el  pes  de  l'unió,  benestar  i  felicitat  de  la  nos- 
tra casa;  desapareix  tu  ans  que  una  jove,  es- 
posa del  nostre  hereu  vingui  a  substituir-te  i 
veuries  caure  tot  ell  nostre  edifici,  tota  la  nos- 
tra organització  de  família  bona  o  dolenta  ne-' 
rò  que  en  essent  bona  per  a  mi  ho  té  d'ésser 
per  a  tothom. 

MAGDA.  —  Oh!  quant  m'aconsolen  i  t'agraieixo  les 
teves  paraules,  però  mira  em  fa  l'efecte  aue 
em  vols  fer  ésser  massa,  una  mena  de  cosa  que 
jo  encara  no  comprenc  bé,  i  no,  no,  no  vull  en- 
lairar-me tant,  vull  rastrejar,  tocar  de  peus  a 
terra  perquè  el  meu  afecte  es  fassi  sentir  més 
sobretot,  sobre  el  teu  esperit  que  cada  dia 
vei/?  més  mústic  i  més  trist. 

RAM.  —  Què  vols  fer-hi?  és  un  canvi  de  caràcter,  no 
sempre  poden  ésser  els  mateixos  temps,  ni  un 
té  motius  pe  ra  estar  sempre  xiroi. 

MAGDA.  —  Doncs  jo  tinc  de  tornar  a  aquell  temps  de 
rialles-  i  alegria,  perquè  vaja  era  millor  aquella 
vida...  pobre  si  vols,  d'afleshores,  que  no  pas 
aquesta  rica  i  explenderosa  en  apariència  d'a- 
ra. 

RAM.  —  T  cà  dona,  quins  pensaments!  ja  va  passar 
allò,  cada  cosa  al  seu  temps. 

MAGDA.  —  Doncs  mira  aquell  arbre  d'alegria  i  felici- 
tat, deu  rebrotar.  Jo  m'havia  fet  l'il·lusió  de 
que  nous  fillets  entendrien  els  nostres  cors  i 
el  nostre  amor,  però  ja  que  tu  en  tan  llarg  ser- 
mó, que  en  veritat  no  hi  entès  gaire  perquè  no 
és  pel  meu  cap  ni  pel  meu  enteniment,  refuses 
la  idea,  tu,  home  de  món  i  de  saber,  deuràs  sa- 
piguer  com  poder  tornar  a  disfrutar  del  nostre 
amor,  tal  com  fan  els  altres  sense  tenir  fills, 
perquè  la  qüestió  és»  alegrar  una  mica,  tot  el 
possible  la  nostra  vida,  que  talment  ja  fa  mas- 
sa, que  semblem  un  matrimoni  víduu  pel  des- 
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ola'jt  de  les  nostres  ànimes,  per  la  tristor  dels 
nostres  cors. 

RAM.  —  Ai  esposa  meva!  esposa  meva.  que  en  pocs 
anys,  ha  passat  molt  de  temps  i  ja  són  flonges 
i  puden  les  nostres  carns  per  l'amor;  és  mort, 
ben  mort  està  i  no  és  per  aquí  per  on  tenim  de 
cercar  les  satisfaccions  de  la  vida. 

MAGDA.  —  Què  dius  ara?  enraones  d'una  manera  que 
no  t'entenc  bé,  però  comprenc  que  vens  a  dir 
que  ens  hem  fet  vells  i  això  no  és  veritat,  per- 
què mira'm  bé,  que  tu  ja  no  volis  fixar-te  amb 
mi,  mai  havia  fet  el  goig  d'ara,  ben  menjada 
em  mantenc  tendre  com  mai,  i  de  neta,  ja  sabs 
que  sempre  ho  he  estat,  total  és  una  mica  de 
tristor  a  la  cara,  que  no  puc  per  menys,  en 
veure  el  teu  llarg-  desvio  per  a  mi. 

RAM.  —  Es  que  no  m'has  comprés  bé,  no  m'explico 
prou  bé,  és  que  jo... 

MAGDA.  —  Va,  no  et  disculpis  que  gràcies  a  Déu  ni 
H'edat  et  passa  i  goses  de  bona  salut,  Què  no 
ho  veus  que  et  vetllo  a  totes  les  hores  i  a  tots 
els  instants?  quan  tu  menys  t'ho  penses,  a  les 
nits  sobretot,  quan  retires  i  passes  per  ma 
cambra  i  aquest  llit  sol  i  desolat  aue  dius  oue 
la  societat  ens  imposa  i  em  fas  el  compüiment 
del  bes,  que  procures  sigui  a'ls  cabells  per  no 
tenir  contacte  amb  ma  carn,  fet  depressa  que 
ni  temps  em  dones  de  tornar-te'l. 

RAM.  —  Es  per  no  despertar-te.  per  no  molestar-te 
aquí  tens  de  veure  si  m'oMido  de  tu,  si  ma 
me'n  descuido. 

MAGDA.  —  ç»erò  tot  pur  compliment,  respectes,  finu- 
res  i  educacions,  tot  enganya  tontos,  n'estic 
fins  aquí  ja. 

RAM.  —  Doncs  com  vols  que  se't  demostri  l'estima- 
ció? 

MAGDA.         Cóm?  espera't,  ja  sabs  que  la  meva  vista 

no  et  deixa  i  un  cop  dins  a  la  teva  cambra  la 
meva  orella  no  perd  un  soll  dels  teus  movi- 
ments, hi  ha  dies  que  la  palpitació  del  teu  cor 
et  sentiria,  que  gràcies  a  Déu  ben  vives  conser- 
vo totes  les  meves  facultats.  Regularment  no 
tardes  en  dormir-te  i  motlts  dies  somnies  pa- 
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raulcs  mig  dites  i  que  no,  entenc;  més  dies 
dels  que  jo  voldria,  surten  de  la  teva  boca 
noms  desconeguts  de  dona,  sortosament  per 
a  mi,  mai  són  els  mateixos,  aquests  dies  són 
els  que  crec  propicis  per  descobrir  quellcom  de 
tu,  secrets  de  ta  vida  allunyada  de  mi,  el  mis- 
teri del  teu  canvi  de  caràcter,  entro  a  la  teva 
.  cambra,  et  contemplo,  però  res,  paraules  mig 
dites,  ells  teus  llavis  somriuen,  esclaten  rialla- 
des franques,  el  teu  cos  s'aleigra,  aleshores 
voldria  despertar-t  eperò  no  goso,  que  aquella 
alegria  no  ve  per  a  mi,  no  l'inspiro  jo  i  jo  tinc 
ell  dret...  no,  no  el  dret,  l'obligació,  si  l'obliga- 
ció d'ésser  el  motiu  de  a  teva  alegria  i  voldria 
saber  com  fer-ho  per  alegrar-te  la  vida,  com 
ho  fan  aquelles  dones  ique  en  somnis  secrets 
anomenes,  que  si  aquelles  dones  per  un  grapat 
de  moneda  són  capaces  de  tots  els  rebaixos,  re- 
ílajaments  i  extravagàncies,  calcula  que  no  fa- 
ré jo  amb  tot  el  carinyo,  amb  tot  el  desig  d'a- 
gradar-te, amb  tot  l'immens  i  únic  amor  de  ma 
vida. 

RAM.  —  No,  no,  què  dius  pobre  de  mi?  aquest  secret, 
o  millor  dit  aquesta  vergonya  de  la  vida  huma- 
na, tu  dona  santa,  mare  dels  meus  fills,  no  el 
tenies  de  descobrir  mai.  Tu  instrument  de 
pilaer?  Sacrilegi!  si  possible  fos,  et  tindria  en 
rica  escaparate  d'or  i  d'argent  on  cada  dia  hi 
vindria  a  resar  la  meva  oració,  perquè  el  meu 
cor  ja  t'ha  elevat  de  la  categoria  de  dona  vul- 
gar, a  la  de  esposa  santa,  guardadora  de  lles 
més  pures  essències  de  la  l·lar.  No,  no  seré  jo, 
qui  converteixi  en  fauguera  per  a  revolcar-hi 
la  meva  igarrineria,  la  benhaurada  terra  que 
amb  tant  d'amor  he  sembrat  i  m'ha  produït  els 
millors  fruits  de  ma  vida.  Alls  principis  de  ma 
vida  de  comerciant,  el  meu  puritanisme  servia 
de  riota  a  tota  la  caterva  de  gents  amb  que 
hom  té  de  relacionar-se,  portant-me  més  d'un 
disgust.  Vençuda  ja  la  meva  fidelitat  vers  tu 
per  la  senyoreta  Sumpta,  Ha  meva  virtut  no  re- 
sistí, embrutint-se  amb  els  altres,  en  la  pros- 
titució, enfangant-me  en  el  vici.  El  meu  cos 
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ja  no  és  digne  deil  teu,  hem  seria  horrorós  càr- 
rec de  conciència  si  arribava  a  embrutar-te'l 
(alçant-se  i  cordant-li  la  bata)  i  tu  per,  Ha  teva 
part  esposa  adorada  que  mai  has  estat  dona 
de  desitjós,  faràs  que  sigui  aquí  en  el  més  ín- 
tim i  profond  de  la  nostra  llar  on  trobi  el  pam 
de  net  per  a  reposar-hi  de  les  fadigues  de  H'es- 
perit  i  del  cos;  perquè  vosaltres  dones  de  casa, 
sou  l'únic  bàlsam  guaridó  de  tanta  ferida  -com  ' 
hom  reb  en  la.  lluita  per  la  vida...  o  per  les  i 
passions,  que  encara  no  sabem  on  anem  i  per- 
què lluitem,  (li  besa  respectuosament  ell  front 
i  se'n  va  per  una  porta  lateral) 
MAGDA.  —  (seguint  amb  la  mirada  a  Ramonet  i  amb 
tristesa)  Res,  per  a  res  serveixo  ja,  l'última  es- 
perança per  a  recuperar  el  lloc,  temps  ha  per- 
dut s'esvaeix,  ni  una  parauila  d'humor,  ni  mit- 
ja rialla  se  li  ha  dibuixat  als  llavis,  ni  la  més 
petita  atenció  li  ha  cridat  el  meu  abillament, 
els  seus  ulls  tristos  somorts,  solls  s'han  esve- 
rat al  reclamarli,  que  dic  reclamar-li!  en  ofe- 
rir-lli  l'amor  que  en  altre  temps  era  motiu 
principal  de  la  nostra  vida.  Fidelitat,  amor, 
,  adoració,  tot  si,  però  com  sonen  a  buit  aq- 
tes  paraules  d'amor  respectuós,  adoració  reli- 
giosa, fidelitat  conformada,  que  jo  no  entenc 
perquè  no  comprenc  ailtre  amor  que  el  que  riu, 
pessigolleja  i  s'arrapa  a  les,  meves  carns,  fo- 
nent-se  amb  les  de  l'ésser  estimat.  Déu  meu! 
Déu  meu!  quin  daltabaix  en  la  meva  existèn- 
cia! He  estat  i  soc  bona  mare,  però  no  serveixo 
per  a  fills  rics,  he  estat  i  soc  bona  dona...  gua- 
pa  dona,  si,  perquè  no  tinc  de  reconeixer-m'ho 
a  mi  mateixa,  però  no  serveixo  per  a  un  marit 
acabalat.  Quin  objecte  té  ja  lla  meva  vida?  si  la 
meva  missió  a  la  terra  s'ha  acabat  ja,  tan 
abans  d'hora!  què  hi  componc?  ni  cura  pels 
fills,  ni  consol  ni  alegria  per  l'espós,  represen- 
to ja;  Potser  nosa...  Oh!  Déu  meu!  destorb  in- 
soportabile,  a  la  seva  felicitat  ...Oh,  si,  si,  el 
meu  suïcidi,  la  meva  mort  és  solució  única,  la 
senyoreta  Sumpta,  esposa  i  mare  apropiada  a 
la  nostra  posició,  de  rics...  si  aquesta  és...  pe- 


rò  com  Déu  meu?,  corn...  però  quina  taca,  qui- 
na-vergonya,  ell  bon  cor,  i  sentit  com  és  se  n'a- 
vergonyiria tota  la  vida...  no,  no,  i  si  després 
del  meu  sacrifici  tampoc  hi  fos  feiliç  amb  la 
senyoreta  Sumpta?  no,  no,  tampoc  és  bon  pen- 
sament sacrificar-me  per  ell  si,  però  vull  as. 
segurar-me  de  què  li  retornaré  la  felicitat,  l'a- 
legria, que  amb  Ha  meva  mal  reflexionada  con- 
ducta en  mala  hora  vaig  robar-li...  Ah...  si, 
aquesta  si  aquesta  si  que  és  bona  pensada! 
(s'aixeca  i  dirigint-se  a  una  de  les  portes  la- 
terals crida)  Antònia,  Antònia,  cuita,  vina.  Ah, 
si,  aquesta,  aquesta  és  Ha  gran  pensada!-  així 
sabré  si  encara  hi  ha  alegria  al  seu  cor,  si  en- 
cara hi  soc  a  temps  de  portar-li  la  felicitat, 
reparant  el  mal  que  la  gent  diu  vaig  fer,  amb 
la  meva  poca  educació. 

ANT.  —  (entra  tot  refregant-se  els  ulls)  Què  vols? 
sempre  em  trenques  les  oracions. 

MAGDA.  —  Què  ja  dormies? 

ANT.  —  Si  prou,  si  total  era...  ara  no  em  recordo  si 
a  Ha  quinta  o  setena  part  del  rosari. 

MAGDA.  —  Gom  tens  vermells  i  ensomniats  els  ulls, 
però  vaja,  dormissis  o  resessis  i  ditxoses  vos- 
altres que  podeu  trobar-se  bé  amb  això,  avui 
em  tens  de  dispensar,  perquè  em  convé  més 
que  la  meva  pròpia  vida,  que  corris  i  encara 
ique  ta  trobessis  al  l·lit,  em  portis  però  des- 
seguit  a  la  senyoreta  Sumpta,  que  vull  que  vin- 
gui per  a  descobrir,  ell  misteri  de  la  greu  en- 
fermetat  que  mina  la  vida  de  la  persona  que 
més  aimo  i  adoro;  cuita,  ves,  i  no  tardis  que 
amb  fadigues  de  mort  t'espero,  que  si  els  re- 
sos hi  haguessin  valgut,  creu-me  que  el  meu 
desesperat  cas  no  hauria  arribat. 

ANT.  : —  Però  què  vols  que  digui  lla  gent?  encara  vols 
donar-li  més  greix?  Si  haguessis  sentit  reta- 
llar quan  l'escàndol  gros  i  que  no  retallaven  a 
la  senyoreta  Sumpta,  no,  sino  a  tu.  Que  si  des- 
prés de  tant  de  temps  et  tenia  de  venir  de  nou, 
que  era  cosa  ino'lt  natural  i  feia  ésser  molt. 
tonta  creures  altra  cosa,,  que  si  sols  ho  podia 
fer  una  dona  de  pocs  coneixements,  histèrica, 


de  posar  al  seu  marit  en  un  compromís  tan 
gros  davant  de  semblants  convidats,  i  que  sé 
jo  més,  paraules  i  coses  que  Déu  em  iguardi 
de  dir,  fins  n'hi  va  haver  que  digueren  que  en- 
cara te'n  tenies  de  donar  per  ditxosa  de  què  ell 
teu  home  s'entengués  amb  una  senyoreta,  tan 
bona,  tan  fina  i  de  tan  supòsit  com  ho  és  la 
senyoreta  Sumpta. 

MAGDA.  —  I  que  sab  la  gent  de  les  coses  de  l'estima- 
ció d'una  persona.  Quan  a  una  li  manca  una 
cosa,  tan  li  és  que  li  hagi  pres  ell  bisbe  com 
un  pillet  de  la  platja. 

ANT.  —  I  què  et  tenia  de  pendre,  què  et  tenia  de  man- 
car santa  cristiana,  què  tenia  de  mancar-te? 
(rient)  d'això  què  en  diuen  amor?  que  pel  qué 
demostren  els  homes,  es  veu  que  en  tenen  per 
a  vendre  i  per  a  donar  a  tothom  qui  en  vulgui. 

MAGDA.  —  No  és  tot  or  el  que  lluu.  A  més  aquest  pà, 
jo  no  el  comparteixo  amb  ningú,  no  és  llei  ni 
costum. 

ANT.  —  Ara  tu  si  que  l'has  ben  dita,  mira  que  no 
sigui  llei,  no  t'ho  discutiré  perquè  no  hi  entenc 
amb  això  de  lleis;  però  costum?...  ai  germana 
meva!  si  d'ençà  qu  evaig  a  servir  i  que  com  ja 
sabs  fa  molts'  d'anys  i  he  seguit  molts  d'amos, 
que  no  he  vist  altra  cosa  que  tenir-se  que  re- 
partir les  pobres  senyores  aquesta  mena  de  pà 
que  tu  dius,  oh!  i  encara  hagués  estat  un  pà 
ben  pujat  i  de  bona  pasta  com  el  teu  rai,  que 
creu-me,  he  vist  repartir-se  entre  quatre,  cinc, 
o  sis,  que  de  Hes  dues  no  n'estic  ben  segura, 
uns  rosegonets,  que  ai  Déu  meu!  no.  hi  havia 
per  on  pessigar-los. 

MAGDA.  —  Bé,  bé,  deixa't  de  qüentos,  que  a  mi  no 
em  consola  el  mal  dels  altres,  jo  sols  em  sento 
de'l  meu  i  a  més  que  no  és  el  meu  bé  el  que 
persegueixo^,  sino  la  felicitat  d'e'll,  ho  entens 
bé,  d'ell  i  tinc  de  retrobar-li  costi  el  que  costi, 
encara  que  siigui  a  canvi  del  meu  desesper,  de 
la  meva  salut,  de  Ha  meva  vida;  i  el  meu  cor 
que  no  m'ha  enganyat  mai,  em  diu  que  és  aquest 
el  pas  que  tinc  de  fer  i  tinc  necessitat  de  fer- 
lo  desseguida,  de  primer  impuls,  sense  refle- 
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xionar  perquè  em  surti  bé,  per  tan  cuita  ves, 
porta-me-la  desseguit  i  si  no  hi  volis  anar  tu, 
diga-rn'ho  que  hi  aniré  jo  mateixa. 
ANT,  —  Ai  Verge!  quins  gènits:  ja  hi  vaig,  deixa'm 
posar-me  la  nube  al  cap  (se'n  va  per  la  porta 
que  haurà  entrat) 
MAGDA.  —  (mirant  amb  tristesa  sa  indumentària) 
Sedes  que  tant  m'heu  costat  de  guanyar  i  no 
he  sabut  lluïr,  per  què  us  vull  ja.  (tot  des- 
cordant-se, quasi  esqueixant-se  la  bata)  fora, 
ben  lluny  de  mi,  aue  l'escala  de  ma  ventura 
vosaltres  sols  m'heu  ajudat  a  davallar,  (a 
terra  ja  la  bata,  a  puntades  de  peu  la  tira  per 
una  noría)  en  canvi  veniu  altra  vegada  creto- 
nes  i  pisanes,  que  amb  vosaltres  l'home  esti- 
mat vaig-  enamorar,  aconseguint  un  cel  de  fe- 
licitat, (se'n  va  darrera  Ha  bata  que  farà  córrer 
a  puntades  de  peu) 
ANT.  —  (entrant  tot  posant-se  la  nuba)  (mirant  com 
Magdalena  desapareix)  Ai!  dones  casades,  do- 
nes casades,  jo  no  sé  pas  el  que  us  donen  els 
homes  que  us  facin  perdre  l'enteniment  d'a- 
questa manera,  em  feu  venir  unes  ganes  de 
tastar-ho.  (se'n  va  ner  la  porta  dell  fons) 
MAGDA.  —  (entra  acabant- se  de  cordar  un  vestit 
senzill)  Amb  tu  hi  vaig  rebre  les  últimes  carí- 
cies, dolç  record  de  dotze  anys  de  benaventu- 
rances, just  és  que  també  amb  tu  faci  l'últim 
intent  de  retornar  la  ventura  que  vas  saber 
crear.  Oh!  si  fecis  aquests  miraclle!  als  neus 
de  la  "Verge  de  Montserrat  descalça  et  pujaria 
per  a  aue  hi  tinguessis  eterna!  vellúria.  Però 
si  és  tat  com  penso,  trista  de  mi,  m'acompa- 
nyaràs a  aquella  senzilla  caseta  aixopluc  pri- 
mer del  nostre  niu,  on  cada  rejol  em  recorda 
una  besada,  cada  porta  un  secret  tanca  delí  meu 
amor,  encara  ben.  viu;  ara  caseta  nostra,  san- 
tuari de  tan  gran  amor,  tanca  ben  hermètic 
el  secret  de  ma  follia,  que  ningú  el  sàpiga,  ni 
l'entengui  i  feu 'Déu  meu  que  sigui  de  veritat 
si  malament  la  fingia,  (s'asseu  restant  trista  i 
pensívola) 

ANT.  —  (entrant  per  la  porta  del  fons)  Mira,  ja  la 


tens  aquí,  semblava  talment  que  ho  estès  es- 
perant. 

Sta.  SUMPTA.  (que  haurà  entrat  darrera  Antònia^ 
Setanta  vuit  dies  i  vui  hores  que  espero,  a  ca- 
da hora,  a  cada  minut  m'haurieu  trobat  a  punt 
de  venir,  que  prou  has  trigat,  gran  ha  estat  la 
teva  resistència. 

MAGDA.  —  La  natural,  que  es  fa  a  la  mort. 

Sta.  SUMPTA.  _  Vaja,  no  serà  tant.  On  és  en  Ramo- 
net,  que  tu  no  em  fas  gaire  goig? 

MAGDA.  —  (per  Antònia)  Ves,  que  és  al  seu  despatx 
diga-li  que  jo  el  demano.  Tu,  ja  pots  retirar- 
te. 

ANT.  —  (per  si)  No  pas  sense  saber  el  que  aquí  pas- 
sa, (se'n  va  per  una  porta  lateral) 

MAGDA.  —  (posant-se  als  peus  de  fia  senyoreta  Sump- 
ta). 

Perdoni'm  senyoreta,  vostè  que  també  estima 
compendrà  i  sabrà  perdonar-me  més  que  nin- 
gú, el  prompte,  l'errada  d'aquell  dia.  vaig  per- 
dre el  món  de  vista,  no  vaig  poder-hi  fer  més. 

Sta.  SUMPTA.  —  (que  en  tirar-se  als  seus  peus  la 
Magdalena,  s'haurà  baixaf  a  aixecar-la)  No, 
això  no,  no  faltava  més,  des  del  primer  mo- 
ment vaig  perdonar-te  ell  teu  desvari,  que  ja  sé 
que  les  persones  de  poca  il·lustració,  no  saben 
dominar  els  seus  impulsos. 

MAGDA.  —  Oh!  gràcies  senyoreta,  (aixecant-se  i  po- 
sant-se a  ïcostat  de  la  porta  per.on  té  de  sor- 
tir Ramonet)  Ell  és  aquí  dintre  al  seu  despatx, 
se'm  mort  de  tristesa,  d'avorriment,  ho  he  pro- 
bat  tot  i  he  acbat  tot  ell  meu  saber,  ni  una  es- 
purna d'alegria  li  he  pogut  proporcionar.  No 
és  mal  de  metges  ni  de  medicines  el  seu  mal, 
prou  ho  sé  que  és  febre  d'or  o  d'amor,  el  que 
el  consum  i  per  aquests  mals,  vostè,  dona 
il·lustrada  i  talentosa,  pot  tenir  millors  remeis 
que  jo. 

Sta.  SUMPTA.         Prou  tossuda  que  "ets  i  massa  que 

has  trigat  en  comprendre  la  falta  que  feia  jo, 
en  aquesta  casa. 

MAGDA.  —  A  les  seves  mans  el  deixo,  faci'l  ben  fefliç, 
jo,  ja  ho  veu  torno  a  vestir  senzilles  robes  i 


torno  al  lloc  on  amb  tanta  senzillesa  com  fe- 
licitat visquérem  el  nostre  amor  i  d'on  no  te- 
níem d'haver  sortit  mai;  no  vull  ésser  cap  no- 
sa ni  cap  vergonya  pels<  meus;  hi  fet  Ha  meva 
via;  hi  tingut  anys  bons,  feliços!  ara  me'n  ve- 
nen d'amargs  que  no  vull  ésser  una  egoista 
del  carinyo  dels  meus;  que  facin  ells  la  seva 
vida,  que  jo  em  retiro  a  fer  la  meva,  fins  que 
Déu  vulgui.  Ells  meus  fills,  ja  no  cal  recoma- 
nar-los-hi,  la  coneixen  i  j'estimen,  potser  més 
que  a  mi  mateixa,  educats  en  bons  col·legis 
sabran  respectar-la  i  portar-se  com  cal;  que 
Déu  vol  premiar-Hi  el  seu  bon  cor,  donant-li 
fills,  sense  el  dolor  de  parir-los,  ni  les  molès- 
ties de  criar-los:  que  bon  goig  pugui  veure's 
d'ells. 

Sia.  SUMPTA.  —  (ailarmada)  però  iqne,  quines  idees 
portes?  potser  penses  suicïdar-te? 

MAGDA.  —  No.  que  a  tots  us  estimo  més  del  que  po- 
deu figurar-vos  i  no  seré  jo  qui  us  causi  tan  ir- 
reparable pena.  Allà  a  la  nostra  caseta  dels  afo- 
res, una  cel·la  de  boja  m'espera,  mes  ans  vull 
recomanar-li  una  al·ltra  i  per  última  vegada,  a 
qui  més  estimo  i  adoro  sobre  Ha  terra,  al  meu 
Ramonet,  tan  bó,  tan  dòcil,  tan  complert  !  trac- 
ti'l bé  sobretot,  que  tot  s'ho  mereix,  és  com  he 
dit  en  tot  i  amb  tot  e  sconforma,  no  és  pas 
de  gran  voluntat  i  per  tal  de  contentar  als  qui 
estima,  es  sacrifica  de  la  pròpia  sailut,  renun- 
ciant a  les  satisfaccion  sde  la  vida.  Posat  en 
camí  d'ésser  pobre,  renúncia  a  tot,  recloent-se 
a  l'intimitat  de  casa  i  hauria  arribat  fins  a 
l'últim  graó  de  Ha  pobresa,  a  la  misèria,  per 
tal  de  no  trastornar  nostra  mena  de  vida  ben 
feliça;  però  aterrat  per  la  naixent  vanitat  dels 
nostres  fills,  gelós  de  ila  nostra  diignitat,  con- 
sentí d'empendre  camins  de  riquesa;  encar- 
rilat, ja  no  sab  deixar-se'n,  jo  no  he  sabut  des- 
lliurar-lo del  terrible  mal,  que  li  priva  de  Ha 
franca  rialla,  de  lalegria  delís  nostres  cors  que 
durant  dotze  anys  fou  el  pà  més  sanitós  de  la 
nostra  existència.  Es  bo  i  complaent  senyoreta, 
no  n'abusi  d'ell,  li  agrada  la  llibertat  i  lla  ini- 


ciativa  d'acció,  faci-li  ben  llarga  i  ben  feliça  la 
seva  vida. 

Sta.  SUMPTA.  —  Bé,  bé,  no  necessito  per  a  res  ni  con- 
sells ni  reflexions,  fa  més  anys  que  tu  que  el 
tracto,  ell  coneg  millor  que  tu. 

MAGDA.  —  Però  mai  és  per  demés... 

Sta.  SUMPTA.  —  (amb  visible  satisfacció)  Mira  ja  ve. 

MAGDA.  —  (arrimant-se  a  la  paret  per  no  ésser  vis- 
ta per  Ramonet  a  l'entrar)  (per  si)  Cor  meu 
aguanta't.  Oh  bon  Déu.  ajudeu-me! 

RAM.  —  (entrant  per  la  porta  jer  on  haurà  sortit  i 
allargant  la  mà  samrient  i  amb  visible  satis- 
facció a  senyoreta  Sumpta  sense  adonar-se'n 
de  Magdalena,  que  s'estarà  ben  adossada  a  fla 
paret,  ansiosa,  ulls.  ben  oberts  contemplant  la 
ràpida  escena)  Oh!  tu,  tant  de  bó  per  aquesta 
casa! 

Sta.  SUMPTA.  —  Ja  que  t  uno  vols  venir  a  la  meva. 
(es  donen  i  s'estrenyen  ben  efectuosament  les 
mans) 

MAGDA.  —  (amb  exaltació)  Què  veig.  no  són  diners, 
és  amor  ell  que  hi  ba.  amor  que  us  surt  de  l'à- 
nima, no  ho  negueu  (anant-se'n  cap  a  la  porta 
del  fons)  ja  no  us  destorbo  més,  me'n  vaig, 
abraceu-vos,  estimeu-vos,  sigueu  feliços. 

RAM.  —  (sorprès)  No.  no,  és  amabilitat  tan  sols. 

MAGDA.  — .  1N0,  no  m'enganyis,  r?i  vulguis  enganyar- 
te,  ho  he  ben  vist,  ho  he  ben  comprés,  és  amor, 
abraceu-vos,  estimeu-vos.  desseguit.  que  ho  ve- 
gi una  vegada  més,  vull  anar-me'n  ben  con- 
vençuda de  la  vostra  fellicitat,  o  sino  perquè  el 
meu  sacrifici,  a  estimar-se,  a  riure  a  ésser  fe- 
liços que  jo  també  ho  soc.  mireu  cnm  si.  mi- 
reu com  ric,  ja,  ja,  ja,  (al  moment  de  desapa- 
rèixer per  la  porta  del  fons  es  veu  caure  el  seu 
cos  sentint-se  el  soroll)  (corrent  cap  a  Magda- 
ïèna,  Antònia  que  sortirà  d'una  de  les  portos 
lateral  i  senyoreta  Sumpta) 

RAM.  —  (caient  apesarat  en  una  butaca  i  deixant-se 
anar  poc  a  poc  de  genolls)  Oh!  dones  casola- 
nes, sofertes  i  generoses,  poseu  en  perill  la 
vostra  existència  per  a  donar  nova  vida,  sacrifi- 
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queu  la  vostra  felicitat  per  a  cercar  la  deís 
vostres  estimats;  perdoneu-nos  el  nostre  egois- 
me, perdoneu-nos  la  nostra  incomprensió, 
(amaga  el  rostre  entre  les  mans) 


(Teiló  ràpid) 


FI  DEL  TERCER  ACTE 
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VISIÓ  CINEMATOGRÀFICA  AL  TERCER  ENTREACTE 
AMOR  CONCENTRAT 


Una  cambra  amb  grans  finestrals  al  fons  i  cos- 
tats i  una  porta  per  banda;  un  camastre  baixet,  ben 
arranjat  per  tot  moble;  acaba  de  ser  luxosament  en- 
catifat  pis  i  parets  fins  a  la  alçada  d'una  persona. 
Uns  operaris  són  acomiadats  per  Ramonet,  un  altre 
senyor  (el  metge)  Sta.  Sumpta  i  Si'leta  ho  repassen 
tot;  enraonen;  —  està  bé  —  diuen  —  ja  hi  poden 
portar  la  malalta.  —  Ramonet  surt;  els  demés  es  po- 
sen a  un  costat  de  la  porta  d'entrada,  esguardant-la; 
Ramonet  torna  a  entrar  acompanyant  a  Magdalena  i 
d'Antònia,  la  germana,  que  U'agafa  per  líaltre  braç; 
darrera  segueixen  dugués  monges;  Magdalena  vesti- 
rà luxosa  bata  pròpia  per  folla;  la  seva  vista  esfereïda 
mirarà  per  tots  indrets;  no  reconeix  a  ningú;  ríürà 
estrepitosament,  voldrà  córrer,  s'arraparà  a  les  rei- 
xes dels  finestrals,  sempre  continguda  pels<  acompa- 
nyans;  agafarà  por;  vo'ldrà  amagar-se;  s'arraparà  al 
coll  de  Ramonet,  qui  amb  treballs  ajudat  del  metge 
i  Antònia  pot  desfer-se'n;  s'enfurirà  voldrà  rebatres 
per  les  parets;  no  la  poden  contenir;  al  xocar  amb 
l'enconxat  rodola  per  la  catifa;  voldrà  amagar-se,  es 
cargoila;  torna  a  esclafir  la  riallada  que  dura  estona 
amb  senyals  de  ser  interminable. 
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Ramonet,  ajudat  del  metge,  Antònia  i  monges,  la 
recullen  i  l'arrangen  al  camastre,  on  continua  revol- 
cant-se  i  rient;  Ramonet  prega  als  derïrés  de  sortir; 
Sileta  fa  un  petó  al  front  de  la  seva  mare  i  surt  11a-- 
grimejant  seguit  de  tots  els  altres.  Al  q.uedar  sols 
Ramonet  es  treu  l'americana,  d'una  do  les  butxaques 
n'extreu  una  cartereta  amb  els  estrès  per  injeccions; 
carrega  l'agulla;  acarona  a  MagdaUena  que  para  Iés< 
rial·lades  i  se'l  mira  astorada;  li  alça  les  robes  per 
força;  Magdalena  es  violenta,  el  pega,  vol  esgarrapar- 
Ho,  se  li  arrapa  amb  les  dents  a  una  espatlla  que  Ra- 
monet expressament  li  presentarà;  logra  donar-li 
l'injecció;  Magdalena  amb  la  punxada  es  violentarà 
més;  Ramonet  que  regalima  sang  per  l'esqueixada  ca- 
misa tirarà  eUs  altres  per  terra;  contindrà  a  Magda- 
lena; l'acaronarà,  la  besarà,  lodra  dominar-la;  Mag- 
dalena va  quedant-se  quieta  com  enrampada,  amb  els 
ulls  oberts  de  bat  a  bat,  gesticulant;  Ramonet  la  con- 
tempHarà  un  moment;  s'hi  agenollarà  demanant-li  per- 
dó; li  agafarà  una  mà,  li  besarà,  li  regarà  de  llàgri- 
mes, plorarà,  plorarà... 

Entren  a  l'estança,  Antònia,  monges  i  metge,  cor- 
ren a  alçar  i  consolar  a  Ramonet  que  recull  els  estrès 
d'injeccions  e'ls  col·loca  al  estuig  i  recullint  l'ameri- 
cana contempla  encara  a  Magdalena  que  continua  els* 
ulls  oberts  gesticulant,  pantejant;  Ramonet  besa  amb 
efusió  front  i  mans  de  Magdalena  i  surt  seguit  d'An- 
tònia i  metge. 

Les  dugués  monges,  arrangen  bé  a  Magdalena; 
mentre  l'una  vigila,  l'aUtre  surt  i  clou  les  persianes 
deixant  l'estança  en  penombra;  torna  a  entrar,  diu 
unes  paraules  a  l'altre,  es  treuen  un  llibrje  cada  una, 
s'agenollen,  es  persignen  i  resen;  Magdalena  va  aquie* 
tant-se,  amb  els  ulls  oberts'  però  ja  no  esfereïts  que- 
da com  dormida;  una  monja  Hi  passa  una  mà  pel  ros- 
tre; Magdalena  queda  amb  els  ulls  closos,  dorm... 


ACTE  QUART 


DISCRECIONAL 


Cambra  tapissada  i  encatifada,  pròpia  per  a  un  foll, 
comforlable  i  luxosa,  de  tons  clars  i  alegres;  camas- 
tre  baix,  pertot  moble,  situat  prop  lla  boca  de 
l'escenari;  al  fons  reixa  que  dóna  a  una  galeria,  ple. 
na  de  flors  i  verdor;  al  costaat  dret  porta  d'accés  a 
U'esquerra  i  en  primer  terme  reixa  de  finestral  ben 
afermada  i  en  últim,  porta  del  quarto  de  bany. 

En  alçar-se  el  teló,  la  cambra  apareixerà  en  dolça 
penombra  deguts  a  porticons  i  persianes,  que  s'obri- 
ran  per  Ha  part  de  fora,  Magdalena  dormirà  al  camas- 
tre  vestida  de  bata,  dues  monjes  vetllaran  el  seu  son 
tot  resant. 

MONJA  l.a.  —  Quina  hora  deu  ésser? 
MONJA  2.a.  —  No  ho  sé  pas,  sembla  tard  ja. 
MONJA  l.a.  —  Quantes  hores  de  dormir,  és  extrany 
veritat? 

MONJA  2.a.  —  Pobre  senyora,  ja  era  temps  després  de 
tantes  setmanes  i  de  tants  remeis,  que  pugui 
descansar. 

MONJA  l.a.  —  I  quin  dormir  tan  quiet  i  assossegat, 
quasi  no  s'ha  mogut  de  la  manera  que  l'ha  dei- 
xat ell  senyor  després  de  donar-li  les  injec- 
cions. 
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MONJA  2.a  De  les  set  del  matí  i  sense  pendre  aliment, 

tal  vegada  no  li  sigui  bo. 
MONJA  l.a.  —  El  metge  ens  té  recomanat  que  si  lo-l 

gra  dormir,  arrencar  un  bon  só,  que  no  Ha  des- 1 

pertem  pas  per  ,a  res,  encara  que  dormi  una  I 

setmana  seguida. 
MONJA  2.a.  —  Es  veu  que  el  repòs  és  sa  millor  medi-  1 

eina. 

MONJA  l.a  Això  sempre  ha  estat  així,  tan  pels  ma-1 

lalts  com  pels  que  semblen  bons. 
(Magdalena  fa  moviment). 

MONJA  2.a.  —  A  veure  si  amb  eil  nostre  xarroteig 
l'haurem  despertat,  (de  puntetes  va  a  vigilar- 
la  tirant-li  el  cobrellit  a  ldamunt)  (Magdale. 
na  obrint  extranyada  dls  ulls,  mira  amb  fixesa 
a  la  monja,  després  gira  la  vist^  per  tot) 

MONJA  a.  —  Dormi,  dormi  senyora  que  avui  sembla 
que  descansa  bé,  prou  li  convé  a  vostè  el  des- 
cans. 

Magdalena,  sense  fer-ne  cas,  segueix  mirant, 
es  descotxa  i  s'asseu) 

Potser  que  toqui  el  timbre  (alçant-se)  quina 
vista,  no  m'agrada  gens. 
MONJA  2.a.  Sí,  si,  avisi,  avisi,  cap  dia  l'havia  vista 
així. 

MAGDA.  —  (alçant-se"*  On  soc?,  qui  són  vostès?  és 
que  potser  no  estic  bona?  doncs  creguin  que 
em  trobo  molt  rebé  (anant-se'n  cap  a  la  fines- 
tra del  fons)  per  tot  reixes,  què  és  una  presó 
això?  (mirant  per  les  escletxes)  Ah!  si  és  la 
nostra  casa  de  la  muntanyeta  (mirant  pel  fi- 
nestral) (amb  alegria)  Si,  si,  que  ho  és,  (cer- 
cant la  porta)  on  és  la  porta?  dlaror,  claror 
que  no  és  pas  nit  encara  (va  palpant  les  parets) 
on  és  la  ditxosa  porta? 

MONJA  l.a.  —  Es  aqu  ísenyora,  ara  obriran,  no  s'o- 
bra per  dins. 

MAGDA.  —  I  per  què  no? 

\\T.  —  (obrint  la  porta  d'accés  que  s'obrirà  cap  els 

bastidors)  S'ha  despertat  ja? 
MAGDÀ,  —  Ai,  gràcies  a  Déu!  què  em  teniu  tancada 

potser? 

ANT.  —  Tancada,  i  ara  per  què? 


MAGDA.  —  Tot  és  fosc  i  tot  són  reixes. 

ANT.  —  Això  rai,  aviat  hi  haurà  dlaror,  vagin  a  tirar 

les  persianes  (una  de  les  monges  surt)  les  rei- 
xes són  pels  lladregots. 
MAGDA.  —  Pels  lladregots,  no  n'hi  havia  pas  abans, 

sortim,  sortim  d'aquí,  vull  anar  a  pendre  l'aire. 

On  és  en  Ramonet? 
ANT.  —  Ja  vindrà,  dona  ja  vindrà  com  cada  dia,  ara 

deu  ésser  les  cinc,  a  lles  set  un  quart  de  vuit, 

ja  el  tindrem  aquí. 
MAGDA.  —  Trigaria  massa,  me  n'hi  vaig,  me  n'hi  vaig, 

em  sembla  que  fa  més  d'un  segle  que  no  l'he 

vist. 

ANT.  —  (barrant-li  el  pas)  I  ara,  no  ve  dos  cops  cada 
dia? 

MAGDA.  —  Bé,  dec  dormir,  ell  que  és  jo,  no  em  recor- 
do pas  haver-lo  vist  de  molt  de  temps. 

ANT.  —  Si  dormir,  més  desperta  que  ara. 

MAGDA.  —  Bé,  devia  dormir  la  meva  conciència,  que 
és  cosa  pitjor,   (fregant-se  polsos  i  ulls)  Ai 
germana!  que  vaig  fent  memòria.  I  dius  que 
.    ve  dues  vegades  cada  dia  a  veure'm. 

ANT.  —  O  tres,  o  quatre,  o  cinc  i  dies  que  no  es  mou 
ni  un  segon  del  teu  costat. 

MAGDA.  —  Així  es  recorda  de  mi,  m'estima!... 

ANT.  —  I  tal  dona,  et  contempla,  et  cuida,  et  cura,, 
moiltes  vegades  veien-te  tan  ensopida,  plora... 
plora... 

MAGDA.  —  Pobrissó  meu...  hi  vaig,  hi  vaig,  que  sàpi- 
ga desseguida  que  ja  estic  bona. 

ANT.  —  Però  així,  que  no  ho  veus  que  fas  fàstig,  ja 
li  telefonaré  i  amb  l'auto  desseguit  serà  aquí, 
que  prou  que  vindrà  quan  ho  sàpiga,  més  val 
que  t'arreglis  una  mica  mentre  tant. 

MAGDA.  —  Si,  si  tens  raó,  porta'm  la  millor  bata,  ells 
mil·lors  perfums.  On  és  el  quarto  de  bany1? 

ANT,  —  (assenyalant-lo)  Allà,  ves  i  et  portaré  un  bon 
berenar. 

MAGDA.  —  Sobretot  que  vingui  desseiguit  i  no  em  por- 
tis res  que  faci  tuf,  millor  que  no  em  portis 
res,  no  tinc  necessitat  de  pendre,  em  trobo  bé, 
perfectament  bé. 
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(se'n  van,  una  per  la  port  adel  banv  i  l'ailtr 
per  la  mateixa  porta), 

ANT.  —  (des  de  la  porta  i  per  les  monjes  que  en- 
traran) Sembla  un  miradle  posar-se  bé  tal 
sobtadament. 

MONJA  l.a.  —  Ja  les  fan  aquestes  variacions. 

ANT.  —  Vigilint-la  per  això  i  no  la  deixin  sortir  pas 
se'n  va) 

MONJA  l.a.  —  Descuidi,  no  faltaria  més  (per  monja 
2.a  que  mirarà  per  una  espitllera  el  quarto 
*de  bany)  què  fa  ara? 

MONJA  l.a.  —  Amb  tota  pressa  s'arregila  el  bany  ella 
mateixa;  ar  s'ha  posat  la  mampara  i  va  per  a 
despullar-se. 

MONJA  2.a.  —  Potser  que  hi  entrem. 

MONJA  l.a.  —  No  cal,  no  hi  veig  cap  perill,  està 
ben  serena  i  si  cap  intenció  porta,  no  és  pas 
la  de  suïcidar-se. 

MONJA  2.a.  —  De  tots  modos  no  podem  pas  descui- 
dar-la. 

MONJA  l.a.  _  Això  no. 

ANT.  —  (entrant  amb  una  safata  amb  taces  i  roba 
penjada  al  braç)  Tinguin  a  veure  si  li  podran 
fer  pendre  res  i  la  roba  Manca,  que  segura 
ment.  voldrà  posar-se  neta  i  aquí  a  la  safat 
hi  ha  la  clau  del  tocador  per  si  vol  empoilai 
nar-se,  que  es  posi  el  vestit  que  vulgui,  1 
mania  de  fer  goig  es  veu  que  no  ila  deixar 
mai  més,  vaig  a  telefonar  al  senyor,  millo 
dit  als  senyors,    (se'n  torna) 

MONJA  l.a.  —  (que  haurà  pres  l'encàrrec)  Déu  meu 
que  misteriosa  és  la  vida  per  nosaltres  (se' 
va  per  la  porta  delí  quarto  de  bany) 

MONJA  2.a.  —  (posant-se  a  l'aguait  Tespitllera)  Rei- 
na Santa!  corn  es  renta  i  puleix  aquesta  dona. 
Ara  surt  del  bany  (retira  la  vista  i  es  signa' 
(tornant  a  guaitar)  Gràcies  a  Déu  que  ja  s'ha 
embolicat  amb  la  capa.  No,,  no  vol  res  sem- 
bla que  s'enfadi,  per  fi  sembla  que  hi  ha  al- 
guna cosa  que  li  agrada. 

ANT.  —  (entrant)  Què  h  après:  alguna  cosa? 

MONJA  2.a.  —  Sembla  que  si  després  de  moilts  pregs. 

ANT.          Ai,  Gràcies  a  Déu!,  deixeu-m'hi  entrar. 


MONJA.  _  í.a.  _  (des  de  la  porta  amb  la  safata  a 
les  mans)   Mireu,  no  li  he  pogut  fer  pendre 
més  que  les  pastes  i  el  te  i  després  de  moilts 
pregs,  tot  l'altre  diu  que  fa  pudir  l'alé.  Ai  Se- 
nyor d'un  mal  n'haurà  caigut  a  un  ailtre  de 
pitjor,  cliu  que  hi  entri  vostè  Antònia,  que  vol 
coses  que  nosaltres  no  entenem. 
ANT.  —  Doni'm,  a  veure  si  li  podré  fer  pendre  al- 
guna altra  cosa  que  prou  ens  té  de  fer  morir 
màrtirs,  tan  ditxosos  que  podríem  ésser  tots 
plegats,    (prenent  Ha  safata  de  la  monja  l.a 
se'n  va  per  la  porta) 
MONJA  l.a.  —  El  que  és  aquesta  desgraciada,  no  sé 
pas   quines  intencions  porta,  diu  i  pregunta 
unes  coses  que  ni  el  mateix  diable. 
MONJA  2.a.  —  Quines,  quienss  són? 
MONJA  l.a.  —  Sense  permís  del  confés  i  de  la  mare 

superiora  no  puc  pa  srepetir-Hes. 
MONJA  2.a.  —  Déu  em  perdoni  la  meva  curiositat. 
ANT.  —  Gà,  que  és  cas,  pendre  res  més,  al  contrari, 
un  perfum  per  la  boca  diu  que  vol.  Oh!  i  la  ro- 
ba interior  de  seda  que  una  vegada  va  portar- 
li  el  senyor,  que  no  sé  pas  si  lla  té  aquí,  ves 
quin  capritxo!  sort  que  desseguit  seran  aquí 
ells.  (se'n  va  per  l'altra  porta) 
MONJA  l.a.  —  Resem  germana  resem,  que  Déu  hi  faci 
més  que  nosaltres,  (es  retiren  al  fons  i  treient- 
se  nus  Rosaris  es  osen  a  resar) 
MAGDA.  —  Àmb  luxosa  bata  de  bany,  cabellera  ti- 
rada, mirant-se  al  espill  que  portarà  a  la  mà, 
satisfeta  i  joiosa)   No  diguin  que  soc  guapa, 
formosa,  com  mai  m'havia  vist;  fina,  sedosa 
ma  cabellera,  blanca  lleugerament  rosada  la 
meva  pell,  ben.  fetes  lles  meves  faccions,  gros- 
sos i  vius  els  meus  ulls,  net,  finíssim  el  cutis, 
si  si,  he  tornat  a  jove,  torno  a  estar  en  grà- 
cia, 

Ramonet!  On  ets  Ramonet?  i  que  trigues  a  ve- 
nir, (va  cap  a  la  porta  de  sortida,  trobant\-la 
tancada)  Ja  torna  a  estar  tancada  aquesta 
porta?  per  què  la  tanquen?  obriu-la  tot  seguit. 
MONJA  l.a.  —  Ara  vindrà  la  seva  germana. 
MAGDA,  —  Que  és  ella  qui  tanca?,  ja  veurà  ja. 


MONJA  l.a.  —  No,  es  tanca  sc-Ua  per  la  part  de  fora.ï 

MAGDA.  —  I  si  hi  ha  alguna  necessitat? 

MONJA  l.a.  —  S'apreta  aquell  botó. 

MAGDA. —  (apretant-lo)  Que  vinguin  desseguit.  (tor-1 
nant-se  a  mirar  a  l'espill)  Si,  si,  estic  bé,  com- 
pletament bé  (palpant-se)  fortes    les  meyes, 
carns,  durs  i  terços  els  meus  pits,  ja  veuran": 
toquin  germanes  i  no  pudo  no,  olorin. 

MONJA  l.a.  —  Però  senyora!  no  pensi  amb  aquestes 
coses,  aprofiti  aquests  moments  de  claretat  que,1 
Déu  li  concedix  per  a  donar-li  gràcies  i  enco- 
manar-se a  la  Verge  Maria. 

MAGDA.  —  Ai,  té  raó,  que  saben  vostès  de  les  reali- 
tats de  la  vida;  creguim-me  germanes,  que  si| 
això  hi  hagués  valgut,  no  foren  pas  aquí. 

MONJA  l.a.  —  Tal  vegada  en  lloc  pitjor. 

MAGDA;  —  Em  sento  bona,  estic  rebé,  satisfeta,  qua- 
si feliç,  ai  feliç!...  però  aspiro,  suspiro  per  co- 
sa millor,  i  ho  tindré  ara  aviat,  tan  prompte 
arribi  ell,  el  coneixen?  ell  que  tornarà  a  ésser 
meu,  ben  meu,  perquè  me'l  torno  a  merèixer, 
i  serà  per  sempre  més,  si,  si  per  sempre  més. 
Encara  no  venen?  (torna  a  tocar  ei  botó) 

ANT.  —  (presentant-se  amb  roba  al  braç)  què  tens, 
quina  pressa  portes? 

MAGDA.  —  Encara  no  és  aquí? 

ANT.  —  Totseguit  arribarà,  dona,  si  jo  mateixa  he 
sentit  com  donava  ordres  all  xòfer.  Mira  que 
et  venen  a  veure;  entreu,  entreu. 

MAGDA.         No,  no  vull  veure  a  ningú,  (fuig  cap  a  la 

porta  de  l'esquerra) 

(entren  la  Quima  i  el  Jepot,  admirats  en  con- 
templar la  riquesa  de  la  cambra) 

MAGDA.  —  (mirant- se'Hs  de  reüll)  Aquests  menys 
que  ningú  vull  veure,  els  egoistes,  no  poden  ni 
podran  comprendre  mai  el  meu  mal.  (se'n  va) 

ANT.  —  (segueix  a  Magdalena)  Vaig  a  ajudar-la  a 
vestir,  espereu-vos,  que  no  tardarem  a  sortir, 
ja  la  veureu,  ja. 

QUIMA  i  JEPOT.    (saludant)  Déu  vos  guard  ger- 
manes. 

MONJES.  —  Déu  els  guardi. 

JEPOT           Renoi,  quina  casa  més  ben  arregilada  li 
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tenen,  fins  és  mala  guanyada  per  una  malal- 
ta (internant-se)  guaita,  guaita  quin  jardí  aquí 
dalt  del  terrat. 

QUIMA.  —  Bé  prou  que  es  veu  de  la  carretera  estant 
(mirant-se,  per  on  ha  desaparescut  la  Magda- 
lena i  per  si)  Si,  amaga't,  amaga't  que  prou 
que  teli  sé  el  mal.  Es  clar,  posen  tota  la  seva 
felicitat,  tot  el  seu  coneixement  en  això  que 
en  diuen  amor  i  que  el  de  les  dones,  ens  el  por- 
ten a  sobre  aquests  animalons  de  dues  potes, 
coneguts  per  homes,  que  es  passegen  pel  món 
en  plena  llibertat  i  com  que  n'hi  ha  que  fan 
goig  i  hi  ha  tanta  dona  llaminera  i  pidollaire, 
aquests  trossos  d'enza,  trago  en  aquesta,  tra- 
go  a  aquella  i  per  la  de  casa  no  en  queda  i  a 
aquestes  bestiasses,  això  els  fa  perdre  l'ente- 
niment; ja,  ja,  tontes  més  que  tontes,  jo  rega- 
laria la  racció  que  per  càstig  va  tocar-me,  a  la 
primera  que  passés  i  ningú  me  la  vol;  que  lla 
meva  alegria,  la  meva  felicitat  ja  l'hi  ben  tro- 
bada jo,  i  no  pas  a  la  bragueta  (signant-se) 
Déu  em  perdó,  d'aquests  bruts;  sinó  apilant 
duros  d'aquells  de  Ha  mà  al  cul  que  són  dels 
més  bons  i  si  pot  ser  alguna  unçota  i  tot  i  Déu 
n'hi  dó  del  gust  que  una  hi  troba,  remenant- 
los  i  dringant-los  í  contant-los;  després  quan 
t'hi  has  enfabat  prou,  els  tanques  ben  tancats 
a  la  caixa  de  ferro  que  fa  un  pes  ja!  i  els  ama- 
gues, ben  amagadets  que  ningú  te'Hs  trobi  q,ue 
si  me'ls  robaven...  Déu  nos  en  guard!  potser  si 
que  m'hi  tornaria  de  boja  oh!  i  aquell  borda- 
gassot,  no  sé  pas  que  hi  forfolla  per  allà;  vols 
t'hi  jugar  que  me'ls  ho  olorat?  pobre  de  mi  que 
me'ls  trobés!...  tan  malgastador  queés,  fuma 
una  paquetilla  cada  setmana,  va  a  càl  barber 
cada  dissabte  i  al  cafè  cada  festa  a  Ha  tarda, 
necessita  una  fortuna.  Deixa-m'hi  anar.  deixa- 
m'hi  anar,  que  Déu  ens  en  "gort" !  que  Déu  ens 
en  "gort"!  (va  per  a  sortir) 

Jí>POT  .  —  Que  junt  amb  les  monjes  haurà  estat  mi- 
rant i  comentant)  (per  Quima)  Què  mormoles 
ací  tota  sola,  vina  a  veure  aquest  bé  de  Déu 
que  hi  ha  per  ací, 
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QtílMA.  —  (sense  detenir-se)  me'n  vaig,  me'n  vaig 
que  se'm  fumarien  les  mongetes  (se'n  va  de- 
terminada) 

JEPOT.  —  Aquesta  pateix  d'enveja  i  no  les  pot  veure 

les  prosperitats  dels  coneguts. 
MONJA  l.a.  —  No  deu  ésser  això  pobre  dona,  si  té  ties 

mongetes  al  foc. 
JEPOT.  —  Si  cada  dia  ens  les  hi  dóna  de  fumades, 

d'un  dia  li  vindria. 
ANT.  —  (entrant  per  la  porta  de  l'esquerra  seguida 

de  Magdalena,  elegantment  abillada  amb  bata) 

L'auto  ja  és  aquí;  tindràs  de  venir  un  altre  dia 

si  voils  veure  tot  això  Jepot. 
JEPOT.  —  (que  tindrà  els  ulls  fixos  a  Magdalena) 

Renoi  que  guapa. 
MONJA  l.a.  —  Dieu  més  aviat  desgraciada. 
JEPOT.  —  (tot  anant  cap  a  la  porta)  Desgraciada, 

desgraciada,  perquè  vol. 
ANT.  —  (acompanyant  a  Jepot)  Què  vols  fer-hi,  tot 

no  es  pot  tenir  en  aquest  món  (se'n  van  tots 

dos) 

MAGDA.  —  Ja  és  aquí,  ja  és  aquí  (corre  cap  a  la 
porta  que  s'haurà  tancat)  sempre  tanca  aques- 
ta Antònia. 

MONJA  l.a.  —  Té  molla  i  es  tanca  sola.  totseguit  ve- 
nen. 

MAGDA.  —  Però  no  vull  que  tanquin.  Ara  jo  hauria 
adornat  amb  torretes  i  flors  Ha  cambra,  per 
a  rebre  com  cal  al  meu  marit. 

MONJA  l.a.  —  No  pateixi  per  això  senyora;  nosaltres 
dues  mentre  es  treuen  la  pols,  en  un  santiamen 
li  portarem  les  flors  que  vulgui. 

MAGDA.  —  A  veure  si  ho  faran. 

MONJA  l.a.  —  (tocant  el  timbre)  Tot  seguit. 

(Magdalena  s'asseu  als  peus  del  ben  arranjat 
camastre  fita  la  vista,  atenta  l'orella,  paÜpitant 
son  pit  que  contindrà  amb  un.  dels  seus  bra- 
ços) 

ANT.  _  (entrant)  Què  hi  ha? 

MONJA  l.a.  —  La  senyora  que  vol  que  li  adornem 
l'habitació  amb  flors,  per  a  rebre  dignament  al. 
senyor. 

ANT.  —  Flors  ara  i  per  què? 


ígï 

MAGDA.  —  (quelcom  irada)  Si,  flors,  si  perquè  és 
gran  fes  La  avui  per  a  mi;  aquesta  cambra  és 
trista,  tètrica,  sembla  cambra  de  boig;  mira 
germana  no  em  repliquis,  ni  em  facis  la  con- 
tra, ni  vull  que  e  mtanquis  més;  si  és  que  em 
tens  una  mica  d'estimació. 

ANT.  —  Bé  dona  bé,  porteu  flors,  que  per  fer  el  teu 
gust  som  aquí,  no  t'exaltis  ni  em  miris  d'a- 
iquesta  manera  creu-me  Magdailena,  que  res 
més  que  el  teu  bé  vui.  ; 

MAGDA.  —  Doncs  a  fer  el  que  et  dic.  A  veure  que 
espera  aquell  a  venir  també, 
(les  monges  aniran  arreglant  amb    tests  de 
flors  la  cambra  fins  quedar  arranjada). 

ANT.  —  Gom  que  per  venir  més  depressa  ell  mateix 
s'ha  guiat  l'auto,  ara  està  rentant-se. 

MAGDA.  —  I  que  tarda,  ja  sab  que  de  qualsevoll  ma- 
nera està  bé. 

SIL.  —  (entrant)  Mamà,  mamà,  ai  Gràcies  a  Déu  que 
estàs  bona.  (corrent  l'abraça  i  la  besa) 
(Magdalena,  es  passa  el  dorç  de  la  mà  com  ei- 
xugant-se el  petó  i  continua  exàtica,  esguar- 
dant amb  fixesa  la  porta) 

Sta.  SUMPTA.  —  (entrant)  Què  tall  ,ens  han  telefonat 
que  et  trobes  tan  bé. 

MAGDA.  — ■  (girant  la  vista  enlaire  i  suspirant)  Ella! 
sempre  ella!  (continua  amb  la  mateixa  posició 
extàtica  d'abans)  (Sileta  i  Sta.  Sumpta,  queden 
parades  contemplant  a  Magdalena). 

SIL.  —  No  sé,  no  sé  veure  la  millora. 

Sta.  SUMPTA.  —  Fil·la  meva,  respectem  el  dollor  ique 
ha  d'haver  sentit  en  trobar-ss  en  tan  trista  si- 
tuació. 

MAGDA.  —  (per  si)  filla  meva  ja!...  si,  si,  té  raó  més 
%f illa  seva  que  meva,  sinó  de  carn  d'esperit. 

MONJA  l.a.  —  Què  li  sembla  senyora,  està  bé? 

MAGDA.  — .  (sense  moure's)  si,  si,  poden  retirar-se. 

MONJA  l.a.  —  Ja  ho  saben  si  res  més  necessiten,  tru- 
quin aquell  botó.  (se'n  van  les  dues  monges) 

SIL.  —  Diguin  al  papà,  que  no  es  torbi  que  vingui 
tot  seguit.  No-Sé,  fa  una  vista  la  mamà,  no  fa 
gaire  goig. 

Sta.  SUMPTA,  —  Si,  no  li  fem  gaire  gràcia  no;  Mag- 
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dalena  que  no  voüs  dir-nos  res?  Mira  la  Sileta 
que  elegant. 

SIL.  —  ti?erò  mamà,  per  què  ens  fas  aquest  posat? f 

no  t'hem  fet  pas  cap  mal. 
MAGDA.  —  Sense  moure's  ni  girar  la  vista)  Nó,  mall 

no,  però  m'heu  enterrat  en  vida. 
Sta.  SUMPTA  i  SIL.  _  I  ara? 

HAM.  (entrant  apresurat)  Què  tal,  on  ets,  com  és  quel 
no  has  vingut  ja  a  rebre'm  a  la  porta? 

MAGDA.  —  (que  en  veure  a  Ramonet  s'haurà  alçat! 
com  tocada  d'un  resort  e&  tirarà  alls  seus  bra-  I 
ços  amb  els  ulls  negats)  (plorant  barboteja)  1 
Perquè  em  tenen  tancada,  guardada,  i  presó- 1 
nera.  Itu  que  has  tardat  a  venir!  per  jqiuè  em 
deixes?  tremolo,  el  fred  m'arriba  a  l'ànima. 

RAM.  —  Fred  dius?  no  en  fa  pas,  ni  et  deixo  mai,  po- 
br  eesposa  meva. 

SIL.  —  Ai  papà,  no  sé  si  està  millor  o  pitjor,  diu  unes 
coses! 

RAM.  —  I  ara,  què  dius  tu?  millor  i  molt  millor,  flue 
no  ho  veus? 

Sta.  SUMPTA.  _  I  tal,  quines  coses  de  dir  Sileta! 

MAGDA.  —  Estigui  com  estigui,  deixeu-nos  tot  seguit, 
que  tenint  a  ell,  ja  ho  tinc  tot  i  no  em  fa  failta 
res,  estic  al  Gel  (senyalant  la  porta)  a  fora. 

RAM.  —  Si,  sortiu  que  ara  li  faré  el  remei. 

MAGDA.  —  Remei?,  si  estic  bona. 

SIL.  —  Veus  papà? 

RAM.  —  Si  que  ho  està  de  bona,  però  jo  encara  vull 
que  ho  estigui  més,  sortiu,  sortiu. 

Sta.  SUMPTA.  —  Si  anem,  anem.  (empeny -a  Sileta  pep 
a  sortir) 

SIL.         No  tardis  gaire  papà,  que  tenim  d'anar  a  cà 

la  modista,   (se'n  van) 

MAGDA.  —  (tanca  bé  Ha  porta  posant  al  darrera  al- 
gunes torretes  com  per  impedir  que  la  tornin  a 
obrir)  Apa  fora  manifleries  i  gent  hipòcrita 
que  sols  et  venen  amistat  i  et  traieixen  tan 
com  poden. 

RAM.  (carinyosament)  No  això  no,  la  Sileta  és  una 

bona  filla  i  com  a  bona  mare  que  ets 
tu  per  ella.  I  la  senyoreta  Sumpta,  si  vegesis 
els  grans  serveis  que  ens  ha  fet,  com  es  .cuida 


de  les  coses  de  casa!  és  una  perfecta,  una  bo- 
na amiga,  creu-me. 

MAGDA.  —  Gom  Ha  defenses!  però  a  canvi  de  què? 
pregunto  jo  ara.  Si,  no  ho  neguis  no,  si  th'o  co- 
nec, ja  ho  sabs  que  te  Hes  endivino  totes.  Si 
ja  es  veu  mestressa  de  casa,  muller  teva,  mare 
dels  nostres  fills  sense  el  dolor  de  parir-los  ni 
les  molèsties  de  pujar-los. 

RAM.  —  Per  Déu,  no  diguis  això,  no  diguis  això  Mag- 
dalena, que  tu  tens  bona  salut  per  a  viure  molt 
i  molts  anys. 

MAGDA.  —  Ah  i  que  té  que  veure  que  jo  visqui,  si  jo 
soc  la  Santa  reclosa  en  el  luxós  escaparat  on 
sols  s'hi  venen  a  fer  dos  o  tres  visites  de  eom-^ 
pliment  a  resar-hi  uns  mots.  d'agraïment  i  a 
convèncer's  de  que  va  acabant-se,  acabant-se 
la  nosa  i  que  prompte  es  podrà  ostentar  en  pú- 
blic el  que  ara  teniu  d'amagar  vergonyosament. 

RAM.  —  Però,  això  pots  pensar  de  mi? 

—  No  tant,  no  tant,  no  siguis  mal  pensada. 

MAGDA.  —  Mira,  no  m'ofenguis  negant-me  el  que  veig 
i  el  que  palpo,  (palpant-lo  pels  braços  i  es- 
patlles) Puc  ésser  boja,  però  no  beneita. 

RAM.  _  Bé,  si,  perquè  negar-t'ho,  però  tu  ets  dona 
com  cal  i  sabràs  fer-te  superior  a  aquestes  pe- 
titeses i  misèries  delí  món. 

MAGDA.  —  Ah  si!  petiteses  i  misèries  quan  un  home 
es  ven  a  una  dona;  quan  passa  al  revés,  indig- 
nitats i  oprobis  mereixedors  de  l'estigma,  la 
venjança  i  la  mort. 

RAM.  —  Què  vols  fer-hi  així  és  ed  món,  mentre  imperi 
la  justícia  el  previlegi;  ans  que  tu  ho  tinc 
ben  reconegut. 

MAGDA.  —  Però  tu  no  hi  vius  pas  feliç  dintre  tanta 
immoralitat,  víctima  i  victimari  a  la  vegada. 

RAM.  —  Veritat,  no  soc  pas  feliç  perquè  et  veig  a  tu 
a  il'única  dona  que  estimo  en  aquest  món  ma- 
laltiça  i  extraviada  i  creu-me  Magdalena  me-: 
va,  aquí  no  hi  ha  víctimes,  ni  victimaris,  tots 
ens  respecten  j  ens  estimen  molt;  sols  són 
visions  de  la  teva  ment  descentrada. 

MAGDA.  —  Descentrada,  per  què  encara  tinc  carn, 
tinc  nirvis  i  sentits,  per  què  no  he  sabut  mo- 
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nr  a  temps?  perquè  no  sé,  no  puc  estar-me  en 
un  reco  de  casa  com  un  enza  monificada?  com 
un  moble  passat  de  moda?  ni  tan  sols  com 
santa  en  una  'luxosa  i  perfumada  escaparata  I 
que  s'exhibeix  en  el  saló  principal  de  la  casa 
per  a  rebre  el"  rendibú  i  soportar  totes  les  hi- 
pocresies de  quants  la  rodegen?  No,  no  puc 
ni  sé  ésser  això,  em  falta  d'allò  aJltre  que  en 
diuen  il·lustració  i  em  sobra  d'una  cosa  que 
em  sento  córrer  i  se  m'aglopa  al  cap  i  al  cor, 
conegut  per  sang,  donant-me  els  mals  arrebats 
de  que  us  faig  víctimes  a  tots.  I  ara  digue'm 
Ramonet,  què  hi  faig  al  món,  si  tan  sols  és 
per  a  destorbar  «la  marxa  ascendent,  la  vida  fe- 
liça  de  les  persones  que  més  estimo,  als  fil·ls 
i  al  marit,  sobretot  al  marit,  a  tu,  per  qui  do- 
naria no  una  sinó  deu  centes  mil  vides,  per  a 
portar-te  unes  hores  de  la  tendre  alegria  de 
Ha  sana  felicitat,  que  en  aquella  maleïda  hora 
vaig  arrebassar-te  per  sempre  més,  perquè  tu 
des  de  llavors,  ja  no  ho  has  estat  més  de  feliç 
quan  menys  al  meu  davant  i  sols  has  fingit, 
has  venut  alegria,  que  ja  no  n'hi  havia  ni  un 
sol  bri  en  el  teu  cor,  esvaïda  alevosament  per 
mi,  aquell  vespre  horrorós  en  què  moria  un 
home  sincer,  per  néixer  un  d'hipòcrita. 
RAM.  —  tiPerò  calma't,  assossega't,  per  Déu  no  des- 
variegis. 

MAGDA.  —  No.  no  desvariejo  no,  perquè  tu  no  ho  ets 
de  feliç  per  més  que  ho  vulguis  aparentar,  ho- 
me lliberal,  republicà,  quasi  anarquistot,  has 
caigut  a  les  urpes  de  dues  tiranies,  tan  fortes 
com  són  els  diners  i  els  gelós  d'una  dona  do- 
minadora i  enamorada;  l'una  et  xucla  el  suo 
del  teu  cervell,  l'altre  el  dels  teus  nirvis. 

RAM.  —  Però,  què  dius,  què  dius? 

MAGDA.  —  No,  no  ho  neguis  que  prou  et  coneg,  m'ho 
diuen  els  teus  ulls  apagats,  lles  teves  carns  fla- 
ques, els  teus  membres  tremolosos,  que  jo  que 
t'estimo  per  fer  la  teva  felicitat,  sé  per  expe- 
riència on  radiquen  els  teus  mals  i  no  soc  com 
aquella  altra  que  egoista  t'estima  per  fer  Ha 
seva  pròpia,  el  seu  plaer  per  gosar-te,  per  a 


apurar-le  fins  l'últim  extrem,  sense  voler  ado- 
nar-se de  què,  el  que  és  goig  per  ella,  pot  ser 
sacrifici  per  tu. 

RAM.  —  Si,  tens  raó  amb  això,  però  no  t'exaltis,  no 

t'exaltis  per  Déu. 
MAGDA.  —  Sortosament,  ambogida  i  tot,  puc  vetllar 
pel  teu  bé,  per  la  teva  felicitat,  que  si  jo  te  la 
vaig  pendre,  just  és  que  te  la  torni,  si,  que  nin- 
gú més  t'estima^  com  jo,  per  portar-te  la  felici- 
tat suprema.  Oh!  si,  quina  idea!  la  felicitat 
eterna,!  suprema!  i  serà  avui  mateix  tots  dos 
a  l'hora,  tal  com  tu  me  l'ensenyares,  tal  com 
tots  dos  la  visquérem!  Te'n  recordes  d'aquells 
nostres  bons  temps  de  felicitat?  en  el  pic  més 
alt  del  nostre  goig?  tots  dos  ens  ho  repetíem  a 
l'hora,  després  d'això,  del  nostre  amor,  la  mort; 
doncs  ara,  ara  ha  arribat  l'hora  de  tan  bell 
ideal,  complerta  la  nostra  missió  a  la  terra, 
assegurat  ell  pervindre  dels  nostres  fills,  amb 
millors  pares  i  mares  que  nosaltres  mateixos, 
mort,  ben  mort,  impossible  el  nostre  amor,  què 
hi  fem  ja  al  món? 
AM.  —  Oh!  oh!  cap  on  vas,  reflexiona,  assossega't. 
MAGDA.  —  Reflexió  dius?  si  tu  m'ho  tens  ben  ense- 
nyat, l'amor,  la  passió  no  reílexiona;  quan  ha- 
gueres engendrat  un  fill  a  cada  hora,  m'ho 
deies  i  m'ho  demostraves,  i  no  s'erra  em  deies 
i  tenies  raó;  que  sense  reflexionar  ens  entre- 
gàrem  al  nostre  amor  i  en  nasqué  la  nostra 
felicitat  sols  després  de  pensar  i  reflexionar 
molt,  en  fatal  errada  va  ésser  quan  vaig  ma- 
tar-la per  sempre  més  i  d'aleshores  ençà  que 
tot  em  sortí  malament,  fins  avui  que  em  sen- 
to tocada  de  gràcia  i  la  passió  em  guia... 
RAM.  —  Si,  però  calma,  calma... 

MAGDA.  —  Oh,  i  quina  feliç  idea  la  meva!  oh!  si,  si, 
digue'm  tque  si,  que  hi  consents  i  lla  pau,  la  fe- 
licitat serà  altra  vegada  nostra  i  ara  per  sem- 
pre més,  que  ja  ningú  ni  res  podrà  destorbar- 
nos-la.  Corre  digues  que  si  que  ara  aquest  si, 
és  la  nostra  vida  eterna  ,a  nostra  felicitat  per- 
durable, la  salvació  de  Hes  nostres  ànimes,  el 
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tot  únic  i  definitiu,  digues...  contesta...  amtr 

l'ànima,  amb  passió,  com  jo. 
RAM.  —  Oh  si,  el  que  tu  vulguis,  que  teu  soc  en  cos 
i  ànima,  i  ara  molt  més  que  mai,  ara  que  hi 
palpat  lles  amargures  de  la  nostra  present  rea- 
litat, els  desenganys  de  la  societat  hipòcrita  en 
que  hem  entrat  sense  preparació,  sense  armes 
per  les  seves  lluites  miserables,  canalles  i  vils; 
ara  que  m'hi  he  vist  tancat;  reclosa  lla  meva 
ànima  entre  muntanyes  d'or,  amb  la  seva  fre- 
dor esglaïdora,  sols  perquè  sé  guanyar-los  m'a- 
precien; sols  per  això  em  volen  i  conserven; 
instrument  de  goig,  joguina  d'una  viciosa,  ter- 
ra  erma  que  ni  per  jardí  artificial  serveix,  roca 
freda  ieJlabornable,  ressecada  er  les  tempestats 
de  gelós,  odis,  i  egoismes.  En  comparar-la  a: 
tu,  arborada  d'una  sà  amor,  sublimada  de  pas- 
sió, en  el  comble  de  ta  bellesa  que  subjuga,  la 
teva  figura  s'ageganta,  s'idealitza;  als  teus 
peus  em  tiro  supilican-te  perdó  als  meus  agra- 
vis.  i  lliurant-me  cegament  als  teus  designis,, 
perquè  em  guiïs  al  destí  feliç  que  desprecia- 
rem  i  escarnirem,  (cau  agenollat  a  les  seves 
plantes) 

MAGDA.  —  Ai  gràcies  Déu  meu  que  me'l  retornes  !  Ohí 
no,  als  meus  peus  no,  que  jo  soc  la  teva  espo- 
sa que  vetlla  constantment  per  lla  teva  felici- 
tat, per  la  teva  única  felicitat,  perquè  en  es- 
sent tu  feliç  també  ho  soc  jo  (aixecant-lo) 
aquí  junt  el"teu  cor  al  meu,  que  glategin  junts, 
que  es  confonguin  les  nostres  mirades,  que 
sesborrin  junts  ells  nostres  semblants  i  així  ben 
junts,  ben  prets,  caminem  cap  a  la  llum,  la. 
nostra  felicitat  eterna,  en  una  mateixa  bogeria 
d'amor. 

RAM.         Oh!  si,  en  un  amateixa  follia  d'amor  Ilibera- 

dora  de  xorques  tiranies. 

MAGDA.         Quin  bell  morir  el  nostre!  i  amb  aquella 

alegria  que  traspassarem  les  nostres  vides,  com 
aquell  .que  es  retira  d'un  bon  negoci,  que  dei- 
xem en  plena  prosperitat  als  nostres  filis.  Si 
tu  sempre  ho  havies  dit,  ell  gran  secret  de  l'è- 
xit, és  saber-se  retirar  a  temps  de  les  coses 
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i  fins  de  Ja  vida.  Nosaltres  ho  farem  així  ma- 
teix; triarem  a  gust  les  sagetes  que  no  seran 
altres  que  les  de  l'amor,  i  sossegadament,  quie-: 
tament  ens  allunyarem  de  la  terra  sense  tortu- 
res, sofriment  ni  suplicis,  sense  molestar  ni 
empodegar  a  ningú,  la  veritable  mort  dels  jus- 
tos, tal  com  ens  la  mereixem  perquè  ens  hem 
portat  bé  en  aquest  món  i  les  nostres  faltes  les 
hem  ben  punides;  oh  quin  bell  morir!  tan  dol- 
çament, extingint  la  nostra  respiració,  aca- 
llant-se,  acallant-se  els  batecs  del  nostre  cor. 
li  passa  el  braç  pel  coll,  arredosant-se  tots  dos 
cada  vegada  més) 
HAM.  —  (com  volent-se  deslliurar  del  braç  que  U'a- 
preta)  Però  per  què  pensar  en  la  mort,  quan 
precisament  hem  retroba  tel  camí  de  la  feli- 
citat ? 

MAGDÀ.  —  Si,  amor  meu  si,  "extrenyent-lo  més) 
l'hem  retrobat,  però  ara  soc  jo,  H'esclava  fidel, 
la  que  serva  el  camí  i  en  sab  el  guiatge,  la  que 
diu,  aquest  és  l'únic  bo;  què  sabeu  vosaltres, 
els  extraviats,  ells  desorientats  de  cosa  tan  di- 
fícil. Tu  quant  en  la  teva,  en  la  nostra  vida  rec- 
ta i  veritable,  també  m'ho  tenies  ben  explicat, 
que  l'amor  ja  no  torna  mai  més  a  ben  «oldar- 
se  un  cop  trencat.  Vosaltres,  els  homes,  voleu 
venjar-Ies  iradament,  brutalment  les  faltes  d'a- 
mor; nosaltres  en  canvi  les  perdonem,  reco- 
brem a\ls  extraviats  i  arborades  cada  vegada 
més  d'amor,  us  acompanyem  caritativament 
per  carrers  rectes  i  segurs  amb  tota  la  suavi- 
tat i  dolcesa  possible,  vers  el  si  de  la  felicitat 
eterna,  oh!  quina  bona  estrella  em  guia  avui! 
quina  feliç  idea!  Quin  ideal  morir!  Grààies,  oh 
Déu  per  tan  feliç  inspiració;  recull  en  el  teu 
si  a  aquestes  dues  ànimes  que  van  a  bolar 
juntes  empeses  pel  mateix  alè  d'amor;  fes  que 
sempre  visquin  juntes  per  sempre  més,  ja  que 
junts  inseparables  reposaran  els  seus  cossos. 
Oh!  si!  quin  bell  morir  el  nostre!  mentre  jo  en 
un  últim  i  infinit  bes,  xuclaré  fins  H'última  es- 
purna del  teu  alè,  tu  esclafaràs  sobre  el  teu 
pit  sempre  generós,  el  meu  enamorat  cor,  que 
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ja  no  et  costarà  gaire,  consumit  com  està  d&ï 
tant  d'estimar-te.  (extrenyarà  més  el  braç,  si-:. li 
mulant  la  besada  boca  sobre  boca,  caient  aje-1 
guda  sobre  el  camastre.  Ramonet  que  l'abra-1 
çarà  com  qui  l'apreta  contra  el  seu  pit  caurà!; 
agenollat  al  costat  del  camastre,  servant-se  en '% 
aquesta  posició  mentre) . 
Sta.  SUMPTA.  —  (simulant  una  empenta    final  per! 
obrir  la  porta  i  passant  per  damunt  les  tor- 1 
retés)   Mira, , mira,  es  volien  tancar,   (contem- í 
plant  el  grup)  Oh!  caràcter  senzill,  esperit  no-  I 
ble  i  generós  quasi  sempre  a  l'abast  del  pri-í  1 
mer  que  allarga  la  mà.  Quant  d'amor,  quant  1 
de  carinyo  atresoren  els  vostres  cors!  Ditxosa ■ '• 
la  dona  que  us  pot  posseir  i  sab  disfrutar-vos 
escoltant)  un  suspir  com  d'ofeg.  A  que  van  a 
suïcidar-se  aquest  parell?    (dirigint--se  a  ells 
forceja  amb  el  braç  de  Magdalena  enroscat  al 
coll  d'en  Ramonet/  deslliura  a  Ramonet,  que 
s'aixecarà  amb  la  cara  congestionada,  la  se- 
nyoreta Sumpta  il'apartarà  cap  a  la  porta  de 
sortida) 

Sta.  SUMPTA.  —  Volieu  suïcidar-vos  ? 

RAM.  — P  el  que  hi  componc  jo  al  món! 

Sta.  SUMPTA.  —  T  els  teus  fills? 

RAM.  —  La  ruta  ben  trillada  tenen  ja. 

Sta.  SUMPTA.  —  Però  si  no  et  necessiten  els  teus 

fills,  ja  et  necessito  jo  per  a  viure. 
RAM.  —  tPerò  tingues  caritat  i  compassió  d'aquesta 

desgraciada. 

Sta.  SUMPTA.  —  On  has  vist  tu,  que  una  dona  gelosa 
i  enamorada  tingui  compassió  de  la  seva  ri-  \ 
val?  Anem.   (Estirant-Ho  amb  una  revolada  se 
l'emporta) 

MAGDA.  —  (s'aixecarà  mirantj-'se'ls  esfereïda)  Al- 
tra vegada  ella  me'l  roba?  Dona-me'l  que  és 
meu  (correrà  vers  la  porta  que  es  tancarà  ans 
d'arribar-hi.  Forfollarà  i  picarà  per  obrir)  Lla- 
dre, és  meu,  torna-me 'tt..  (correrà  d'un  fines- 
tral a  l'altre)  Es  meu,  ben  meu!  torna-me'l 
(s'arraparà  a  la  reixa  del  costat  a  vora  la  boca 
i  forecjant  cridarà)  és  meu,  ben  meu  en  cos  i 
ànima;  jo  vaig  guanyar-me'l,  Déu  va  concedir- 
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me'il,  e  Icapitalisme  rne1l  pren.  (fixant  la  vista 
com  si  el  vegés)  Lla...a...dre  (en  una  suprema 
extrimitut  cau  penjada  a  la  reixa,  deixant-'se: 
caure  a  terra  lentament  com  defallida.  ? 
Resta  un  breu  instant  en  aquesta  postura;  els 
seus  ulls  s'obren  desmesuradament,  els  seus 
braços  i  mans  s'estiren  com  crispats  per  un 
atac  do  nirvis,  xerriquen  les  seves  dents,  torna 
defallir  un  instant  i  s'aixeca  penosament  tot 
murmurant) 

Però  que  crides,  de  que  et  queixes  i  esvalotes 
miserable  cuc  de  terra  que  gosares  mira  les 
tures  (se'n  va  per  a  asseures  al  peu  del  ca=s 
mastre)  perquè  fabricaves  sedes  que  no  sabies; 
de  lluir,  perquè  engolir  riqueses  que  el  teu 
ventrell  no  podia  pair...  Puneix  ara  la  teva  go- 
sadia, dintre  aquesta  luxosa  capsa,  corsecada 
com  papellona  trista  i  blanca,  puneix  oh!  si! 
les  teves  ànsies  de  riquesa,  greu  pecat,  amb  ell 
més  gran,  amb  el  més  sincer  penediment,  (es 
recull  i  apreta  la  roba,  cap  cot,  cabellera  pen- 
jant, fixada  la  vista,  visió  escultòrica  del  "pe- 
nediment" (soroll  d'un  auto  que  s'allunya,  els 
últims  raigs  de  soll,  d'un  sol  morent,  il·luminen 
tenuament  l'estança) 

Teló  pausat 
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EPÍLEG  CINEMATOGRÀFIC 


PENEDIMENT  DE  MAGDALENA 


Magdalena  resta  immòvil  com  petrificada  en  la  po- 
sició en  que  haurà  quedat  al  baixar  el  teló;  entren 
Antònia  i  'les  monges,  la  toquen,  la  desvetllen;  es  mi- 
ra intensament,  tristament  a  Antònia;  apoia  el  seu 
cap  als  braços  de  la  seva  germana  i  arrenca  sanglo- 
tant plor;  Antònia  i  monges  l'acpnhorten,  l'ageuen, 
l'aeotxen  i  arrangen;  mentre  les  monges  lla  vetllen, 
Antònia  surt  i  torna  a  entrar  amb  una  taça,  vol  fer 
prendre  quelcom  a  Magdalena;  aquesta  no  vol  res;  ho 
refusa  tot. 

Han  passat  uns  pocs  mesos;  Magdalena  recobrat 
el  coneixement  es  deix  morir  d'inanició,  de  pena;  blan- 
ca, prima  tan  sols  amb  la  pell  i  l'òs  està  estesa  al  seu 
llit  de  mort  rodejada  de  Ramonet  i  els  quatre  fills,  va 
acomiadant-se  de  tots,  besant-los  i  acaronant-los  que 
amb  treballs  poden  aguantar  le  sllàgrimes;  Ramonet 
és  l'últim;  es  miren  fixament  els  seus "esmortuits  ulls; 
la  seva  boca,  tot  just  inicia  un  petó;  Ramonet  ajunta 
els  seus  llavis  a'ls  de  la  moribunda;  li  recull  amb  sa 
boca,  là  última  gúspira  del  seu  alè,  agafats  fortament 
de  mans;  Magdalena  ha  finat;  Ramonet  coberts  els 
seus  ulls  de  llàgrimes  clou  els  de  Ha  seva  esposa;  els 
fills  esclaten  en  plor  i  s'abracen  a  la  seva  mare. 
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Entren  Antònia,  monges,  el  metge,  Sta.  Sumpta, 
altres  senyors  i  senyores  que  prodiguen  els-  seus  con- 
sols; fan  retirar  aUs  fills;  volen  fer  retirar  a  Ramonet 
sens  aconseguir-ho;  ell  no  ha  abandonat  a  la  compa- 
nya a  la  fidel  esclava  durant  les  últimes  setmanes 
de  vida  ja  no  la  deixarà  ni  un  instant  més  fins  a  la 
tomba;  Ramonet,  ajudat  per  Antònia  també  feta  una 
mar  de  llàgrimes,  amortalla  a  MagdaHena;  l'estança 
es  converteix  en  capella  coberta  de  blanques  flors,  Ra- 
monet acomiada  a  totmom  vol  quedar-se  sol,  vol  vet- 
llar soil  el  cadàver  de  l'esposa;  no  el  poden  disuadir; 
es  queda  sol;  s'agenolla  al  costat  d'ella,  li  agafa  una 
mà,  fita  la  vista  al  seu  rostre  marfileny;  queda  ab- 
sort, el  seu  cap  cau  damunt  el  cos  fret  inanimat,  vista 
oberta  mirant  aquell  rostre  que  amb  sols  tres  mirades 
sapigué  captivar4o,  junyint  les  dugués  vides. 


SEGONES  NÚPCIES 

HAN  PASSAT  UNS  POCS  MESOS:  En  la  ben  orna- 
mentada  capella  de  la  casa  del  Sr.  Bonell;  Ramonet  i 
Sta.  Sumpta  acaben  de  rebre  seriosament  endolats  la 
benedicció  nupcial  a  presència  de  dos  amics  i  dugués 
amigues  íntimes  i  dels  quatre  fills  de  Ramonet,  que 
si  bé  presencien  amb  seriositat  la  cerimònia  i  amb 
quisquna  llàgrima,  veuen  amb  interna  satisfacció  el 
notabUe  millorament  en  el  canvi  de  mamà;  de  fet  es- 
piritualment, feia  anys,  quasi  de  naixença  que  n'eren 
fills;  a  Ramonet  no  li  pertocava  fer  altra  cosa,  era  lo  - 
més  natural  i  més  ben  vist  per  tota  la  societat,  els 
quatre  fills  encara  tan  joves  que  havia  deixat  la  Mag- 
dalena requerien  una  mare  i  una  mare  de  senyi,  no,  una 
moçota  quaflsevol  per  goig  que  fes.  Allí  segons  l'opi- 
nió pública,  oh  paradoxes  de  la  vida!  la  única  sacri- 
ficada era  la  senyoria  Sumpta  a  la  seva  edat  posar-se 
en  mal-de-caps  de  fills  d'altri.  Acabada  Ha  cerimònia, 
els  amics  s'acomiadaren;  e'ls  quatre  fills  començant 
per  Sileta,  fan  l'amistat  i  els  besos  de  respecte,  de 
ritual  en  semblants  casos  a  la  nova  mamà  i  s'acomia- 
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den;  al  quedar  sols  Ramonet  i  Sta.  Sumpta  encara  al 

peu  del  altar,  Ramonet  fa  un  respectuós  petó  al  front 
de  la  nova  muller;  senyoreta  Sumpta  arredossant-s'hi 
li  torna  freturosa  quasi  mossegant-li  els  llavis;  resi 
pira  amb  tota  satisfacció;  —  tenim  una  lluna  de  m9 
ben  gosada,  els  meus  sofriments  per  tu  es  mereixen 

més,  tindré  la  satisfacció  de  gosar-ne  un  altre    diu 

senyoreta  Sumpta  a  Ramonet;  aquest  no  contesta,  lli 
somriu  més  aviat  tristament  humitejats  els  ulls;  el 
retira  a  la  seva  cambra;  clou  la  porta;  freturosal 
ment  es  treu  de  la  butxaca  interior  de  l'ermilla  junt  al 
seu  cor  un  bell  retrat  de  Magdalena  eH  besa  impe- 
tuosament,  llàgrimes  cara  avall,  resa  un  "mea  culpa" 
li  demana  perdó;  entona  un  adeu  a  la  llibertat;  aquell 
esperit  seu,  que  fins  llavores  havia  estat  la  seva  àni- 
ma. 

PASSEN  UNS  MESOS  MES;  Ramonet  i  la  seva  esJ 
posa  al  sa'ló  principal  de  la  casa  superbament  il·lumil 
nat  discuteixen  am  bmolt  poca  cordialitat;  —  aceptes 
i  prou  —  fa  secament  senyoreta  Sumpta  —  la  sort,  el 
pervindre  dels  teus  fills  ho  necessita,  els  interessos 
de  la  vila,  de  ila  pàtria  ho  reclamen.  Una  cambrera 
aristocraticament  vestida  avisa;;  una  comissió  de  se-1 
nyors  entre  els  que  hi  ha  un  capellà  entra:  afectuosos 
saludos  i  encaixades;  prenen  seient;  parlen;  demos-1 
tracions  d'escuses  per  part  de  Ramonet;  senyoreta 
Sumpta  es  mostra  neguitosa,  impacienta;  els  irats  ulls 
de  l'esposa  es  troben  amb  el  bondadós  os  del  marit;  Ra 
monet  acota  el  cap;  consent  en  ser  nomenat  arcalde 
de  real  orde;  senyoreta  Sumpta  respira  a  ple  pulmó, 
es  creix,  la  seva  vanitat  està  satisfeta.  Un  moment 
més  de  conversa;  un  encara  més  afectuós  acomiat; 
al  quedar  sols  els  esposos  unes  paraules  agrenques 
i  desapareixen  cadascú  per  una  porta. 

Al  entrar  a  4a  seva  cambra,  Ramonet  es  torna  a 
treure  el  bell  retrat  dè  Magdalena  de  damunt  del  cor; 
el  besa  banyant-lo  de  llàgrimes,  el  posa  dret  apoiat 
en  un  llibre  damunt  una  tauleta;  s'agenolla  al  seu  da- 
vant, ell  contempla,  es  queda  en  absorta  adoració. 

Passa  algún  temps:  Una  llarga  lluminària  indic 
que  desfila  la  professo  de  Corpus;  Ramonet  amb  la 
bandera  dit  penó  principal  per  ell  més  pesada  que  la 
creu  per  Crist,  passa  pel  davant  del  seu  quasi  pailan 
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d'on  una  pluja  de  ginesta  i  garlandes  de  flors  va 
caient;  Ramonet  més  avergonyit  que  altra  cosa,  abai- 
xa el  seu  congestionat  cap;  la  seva  vista  però;  topa 
;  amb  1  ad'antics  coneguts  que  esdlaten  burleta  riallada; 
Ramonet  tambaleja;  els  cordonistes  l'apoien,  volen  re- 
llevar-lo; no  no,  continuarà,  l'esglèsia  ja  és  aprop; 
amaga  la  cara  en  e'ls  plecs  de  la  bandera,  fa  via;  la 
banda  de  música  va  tocant. 

A  la  vetlla,  saló,  sala,  saletes  i  jardí  de  casa 
Ramonet  estan  il·luminades  profusament.  Una  munió 
de  dames  i  caballers,  damizel·les  i  donzells1,  dancen 
i  flirteixen  per  tots  els  bells  recons  de  la  casa;  SiUeta 
en  plena  joventut,  resplandeix  de  bellesa  i  distinció; 
fa  un  brillant  paper  al  costat  de  senyoreta  Sumpta 
que  lluint  elegantíssims  vestits  fan  els  honors  de  la 
casa;  ell  fill  gran  de  Ramonet  també  és  presentat  en 
societat;  Ramonet  no  fa  més  que  complir  més  ape- 
sarat que  satisfet;  com  un  inri  posat  al  seu  esperit 
senzill;  es  celebra  aquella  festa  que  per  ell  és  una 
renunciació  més,  al  pas  que  per  senyoreta  Sumpta 
és  una  nova  satisfacció,  un  nou  triomf  per  la  seva 
vanitat. 

La  concurrència  va  comiadant-se;  queden  dos  vells 
noctàmbuls,  nous  amics  per  la  família,  pertanyents  a 
la  rància  cUasse  senyora  que  en  un  departament  de 
jardí,  fan  les  últimes  copes  i  fumen  els  últims  cigars, 
acompanyats  de  Ramonet,  senyoreta  Sumpta  i  Sileta; 
Ramonet  s'acomiada;  ell  de  bon  matí  té  afers  a  re- 
soldre; marastre  i  filla  donen  conversa  i  bromegen 
amb  els  desenfeinats;  les  anècdotes  piquen  sovint;  se- 
nyoreta Sumpta  té  de  tapar-se  tfa  cara  amb  el  vantall 
per  amagar  el  somriure;  Sileta  té  de  girar  la  cara  i 
s'alça  per  a  tallar  la  conversa  amb  el  seu  galanteja- 
dor,  que  també  s'aixeca;  Sileta  l'acompanya  vers  Ha 
porta  del  jardí  on  un  criat  mig  mort  de  son  espera; 
en  un  recolze,  el  vell  galant  s'atreveix;  Sileta  pegant- 
li  un  cop  de  puny  a  la  cara  s'esmuny;  eH  galant  cegat, 
confús  de  moment  vol  perseguir-la;  Sileta  ja  puja 
l'escalinata  encara  il·luminada;  el  galant  vol  correr-hi; 
el  criat  sortint-li  al  pas<  li  fa,  —  per  aquí  senyor  — 
el  gaUant  escorregut  surt  al  carrer.  *Per  un  altre  via- 
rany de  jardí  senyoreta  Sumpta  i  el  seu  galant  fan 
via  pausadament  amb  maliciós  somriure;  el  cabal·ler 
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s'insinua:  senyoreta  Sumpta  s'excusa  galantment;  ell 
ataca  amb  més  decissió,  quasi  s'atreveix;  senyoreta 
Sumpta  es  formalitza  i  l'acomiada  a  Ha  porta  amb  dis-f 

simulada  cortesia. 

Ramonet,  a  la  seva  cambra  i  com  cada  dia,  però 
aquell  amb  més  fervor  que  els  altres,  dedica  uns  mi- 
nuts, aquell  dia  allargats,  de  meditació  contemplant 
el  retrat  de  la  primitiva  esposa  ans  de  ficar-se  all 
llit;  senyoreta  Sumpta  ja  amb  bata  de  dormir,  enar--. 
dida  pel  galeot,  entra  silenciosament  a  la  cambra  del 
marit;  al  contemplar-Ho  en  aquella  posició  agenollat 
absort,  creient-lo  en  oració  el  vol  sorprendre;  cau- 
telosament  s'hi  acosta,  al  ajupir-se  per  fer-li  un  petó 
a  la  nuca  queda  sorpresa  all  veure  el  retrat  de  Mag- 
dalena; irada  l'agafa,  vol  esqueixar-lo;  Ramonet  d'un 
salt  li  agafa  el  coll,  desgraciada  d'ella,  Hi  costaria  la] 
vida;  li  arrebassa  el  retrat;  amb  una  forta  empenta' 
tira  a  senyoreta  Sumpta  per  terra,  irat  com  foll,  l'a-l 
menaça,  la  sermoneja;  ja  en  té  prou  amb  el  sacrifi-f 
ci  de  üa  seva  personalitat;  li  dóna  satisfacció  en  totj 
en  tot  quant  pot  la  seva  carcassa  respecta'm  l'esperiti 
que  pertany  i  pertanyerà  a  n'aqnesta  santa;  senyoreta! 
Sumpta  sens  alçar-se  plora...  plora...;  Ramonet  sel 
la  mira,  s'encompadeix,  l'alça  i  asseu  en  un  silló,  Hal 
besa,   l'acarona;  perdona,  sigues     bona,     permete'm  >; 
aquest  tan  íntim  i  arrelat  sentiment;  es  besen,  fan  les 
paus. 

UNS  POCS  ANYS  DESPRÈS.  Es  a  la  cambra  de 
Ramonet  tenuament  il·luminada;  Ramonet  al    llit  esj 
desperta  amb  sobresalt;  posa  els  peus  a  terra  d'esma 
palpant,  treu  d'una  butxaca  interior  de  llurs  robes 
posades  als  peus  de]  llit,  el  retrat  de  Magdalena;  totj 
just  te  temps  de  portar-se'l  a  la  boca  i  d'apretar-se'l'j 
contra  el  cor  que  cau  estirat  a  terra  d'un  atac  cardíac;  | 
senyoreta  Sumpta  amb  el  soroll  entra  esglaiada,  s'a- 
boca sobre  Ramonet;  al  veure-li  ell  retrat  apretat  con- 
tra el  cor,  amb  ràbia  l'hi  arrenca  i  l'esqueixa  a  bocins; 
una  última  ullada  de  Ramonet  veu  l'acció;  una  esgar- 
rifosa mueca  de  doHor  posa  fi  a  la  seva  vida. 


Senyoreta  Sumpta  assentada  en  un  silló  prop  el 
cadavre  del  seu  marit,  e?  cap  açoiat  sobre  els  seus 
punys  closos,  enfollida  la  seva  mirada,  medita  la  im- 
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potència  de  Ha  cultura  del  capital  de  la  força,  per  a 
reduir  el  cor  humà  a  un  fidel  amor. 

Penediment  plana  i  planarà  damunt  la  humanitat 
errada,  en  recerca  de  lo  que  ja  té  sens  sapiguer.ne 
disfrutar.  La  felicitat. 


FI  DE  L'OBRA 


La  Novella  Teatral  Cinematogràfica 


Anirà  publicant  les  següents  obres  de  la  sèrie 
VIDES  VULGARS  CATALANES 
originals  del  mateix  autor, 

PENEDIMENT 

Quatre  actes  de  comèdia  dramàtica  amb  prpleg,  tres 
ientreactes  i  epíleg  cinematogràfic.  (Publicada) 

INCONSCIENTS  O  LA  JOVENTUT 
DE  LA  NOIA 

res  actes  de  comèdia  amb  pròleg,  dos  visions  i  dos 
entreactes  i  epíleg  cinematogràfics. 

En  premsa 

CARITAT  D'AMOR 

tres  actes  de  dugués  jornades    de    comèdia  amb 
pròleg,  dos  entreactes  i  epíleg  cinematogràfic. 

En  preparació, 

INGÈNUA 

quatre  actes  de  comèdia  amb  pròleg,  tres  entreactes 
i  epíleg  cinematogràfic. 


BO'NHOMIE 

tres  actes  de  dugués  jornades  de  comèdia  dramà- 
tica amb  pròleg,  dos  entreactes  i  epíleg  cinemato- 
gràfic. 

ANIMA  PERDULÀRIA 

tres  actes  de  comèdia  amb  pròleg,  dos  entreactes 
i  epíleg  cinematogràfic. 

i       F  E 

tres  actes  de  comèdia  dramàtica,  amb  pròleg,  eiiísi 
actes  i  epíleg  cinematogràfic. 

HEREU 

tres  acte  de  comèdia  dramàtica,  amb  pròleg,  entre 
actes  i  epíleg  cinematogràfic. 

FLOR  ORBRIVOLA 

film  barceloní  argumentat  a  la  francesa. 
Propi  per  a  Cafè  Concert. 


